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IZ ŽIVLJENJA ZA ŽIVLJENJE
—  M. KEBE.

SREČA
Q  REČ A je zadovoljno veselo duševno stanje člo-
O  veka. Zadovoljen človek je obenem vesel, in 

vesel istočasno zadovoljen. Tako se zado
voljnost in veselje v sreči vzajemno izpopolnjujeta. 
Sreča je duševno stanje, ker se poraja, raste in pada 
v naši duševnosti.

Srečo večkrat zamenjavamo z njenim vzrokom. 
Vzrok in učinek sta dva strogo različna pojma eden 
brez drugega nemore obstajati. Na primer, glavni 
dobitek še ni sreča, pač pa je sreča zadovoljnost in ve
selje nad dobitkom. Sicer pa glavni dobitek ne do- 
naša vselej sreče. Oslabelo srce odpove pri obvestilu 
zmage — človek umre. V tem slučaju je oslabelost 
srca neposredni vzrok smrti, dobitek pa je za nesrečo 
so-odgovoren.

Temeljno je sreča samo ena, nedeljiva, ker se do
sledno in izključno izraža v veselju in zadovoljnosti, 
kar je duševni občutek. Ima pa mnogo najrazličnej
ših virov, toliko, kolikor je stvari, okolnosti in slu
čajev, ki osrečujejo ljudi. Temu primerno razliku
jemo družinsko, zakonsko, trgovsko, lovsko, rajsko, 
srečo, itd.

Srečo merimo po višini in trajnosti občutka. Te
mu odgovorno poznano nepopolno, omejeno, časno 
srečo, in, popolno, celotno, večno srečo.

Nihče nemore deliti sreče z drugim, pač pa njen 
vir, dasi ne vselej. M ati osrečuje vse svoje otroke s 
svojo ljubeznijo. Zaročenca si ne delita ljubezni, pač 
pa si jo vračata; ona je vir njegove, on vir njene sreče.

Vsak človek stremi in koprni za srečo zato, ker 
smo za srečo ustvarjeni, zahteva jo naša človeška na
rava in značaj. Raca išče vode, srna in govedo paše, 
lev plena, človek sreče. Živel je celotno zadovoljna 
ob zadostni dobri hrani, sebi odgovarjočemu bivališču 
in ob družbi svojega plemena. Pri človeku je vse to 
podrejeno težnji za popolno srečo; nikdar ni povsem  
zadovoljen, vsaj trajno ne. ..Pravijo, da je imel nemški 
pesnik, Goethe, vse pogoje za srečo. Življenje je v ž i
val polnomerno. Končno mu je vse presedal, postal 
je cinik (zasm ehovati je začel človeško naravo), ne
srečen, ker mu je brezverstvo zapiralo pogled v du
hovno veselje in nebesa. Ne tako David, sv. Augu
stin in drugi spokorniki, ki so se vsmerili napram sre

dišču vse sreče, Bogu, potem ko so jim  osevja in jase 
sveta odpovedale.

Sreča je to, kar človeka sreča, pravijo, dobro ali 
slabo. Narod zopet modruje: Sreča je opoteča; Sre
ča je trkala na vrata, pa ji niso odprkli. Vse to je 
res. Toda narod tudi pravi: Vsak je svoje sreče ko
vač; Kakor si postelješ, tako boš spal. Slične modre 
izreke ima vsak narod, pregovore, aksiome (obče pri
znane dokazane resnice) , nasvete in pouke. To je ti
sti ljudski glas — božji glas, katerega je vredno po
slušati in se po njem ravnati.

Sreča se da toraj “iskovati.” Srečo si moreš usta
noviti, zgraditi, to je pripraviti ji moraš dobra tla, pa 
se bo naselila pri tebi. In ko te obišče, jo drži pri 
sebi, ne podi jo iz svoje hiše, kakor premnogi tako lah
komiselno delajo.

Nas posebno zanima družinska sreča, ker je sko
raj vsak izm ed nas, vsaj v mlajših letih, član obitelji. 
Kakor je pa družina srečna ali nesrečna, tako so se
veda tudi njeni posamezni člani in članice.

Poznam dve družini. V eni in drugi hiši vlada 
zdravje. Dohodki, zaposlitev, celo povprečna starost 
je enaka; število oseb isto in stanovanji. Ako se- 
steješ enake številke, dobiš enako svoto. Tako bi mo
ralo biti tudi pri teh dveh družinah, pa je vendar ena 
prav srečna, druga ne. Zakaj tako? Niti tu niti tam  
niso pijanci, ne kartaši. Proučil sem zagonetko; no, 
saj ni bilo treba razmotavati. V eni hiši so si bili kar 
najbolj dobri, nikdar in nikjer ni padla zlobna beseda; 
radi so ustrezali eden drugemu, mater so skoraj na 
rokah nosili, očeta so spoštovali in radi imeli. M ati 
je bila z otroci zadovoljna — srečna; oče enako. O- 
pazoval sem otroke. Starejši sin je delal z očetom, 
mlajši pa pri isti družbi v uradu. Večja hči je pom a
gala materi doma, mlajša je še v šolo hodila. Opa
zoval sem jih, ko so se vračali domov in ko so pose
dali po hiši in se razgovarjali. K ar oči so jim žarele, 
ko so ugledali mater, in materi je ljubezen do njih iz 
obraza. V tej družini je vladala dobrota, do tega za
ključka sem prišel, in dobrota je osrečevala to druži
no. Vsak, ki jih je obiskal — in teh ni bilo malo — 
se je počutil srečnega pri njih. Dobrota je nelezljiva. 
Kom ur si ti dober, bo dober tebi. In če mu ostaneš
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kar naprej dober, bo tudi on tebi v dobroti zvest o- 
stal. Taki so bili med seboj pri tej družini, stariši in 
otroci. Kako si ljubili svoj dom, kako radi so bili 
doma! Kako tudi ne, saj so se doma najbolj srečne 
počutili. Premoženje jim  je rastlo. Vsega so imeli 
v izobilju; gosti so bili postreženi naj prisrčne je, ka
kor da bi bil vsak obisk praznik Radgosta, staroslo
venskega božanstva gostoljubnosti. Noben nabira- 
telj, bodisi za versko, socijalno ali narodno stvar, ni 
zastonj prišel k  njim. In ko je človek odhajal od njih, 
se je oziral nazaj, ker bi bil najrajše kar pri njih ostal. 
Tako vleče dobrota na se, kakor materina prsa do
jenca. Denar so imeli, ker je doma ostajal; noben ni 
zdoma trošil. Ona druga družina je bila nesrečna, 
ker je bila dobrota pri njih tujka. M ati je jokala, 
oče je klel. Otroci so lajali eden na drugega; očeta 
niso niti slišali, če ni zarentačil in zakričal. Ti ljudje 
niso bili radi doma. Kako naj bi neki bili, ko pa tam  
dobrote ni bilo. Zaslužek so nosili ven. Za hišo je 
bilo bolj pičlo, m ati je morala stiskati. Pomankanja 
ravno ni bilo, izobilja pa tudi ne, niti denarja. Ali 
so se sovražili med seboj? K a j še! Režali so eden na 
drugega, kakor psi, ki renčijo za vsako golo kost. Ti 
ljudje so na vso silo podili srečo od hiše. Ponujala 
se jim  je za gosta, pa so vrata in okna zapirala, da 
ne bi prišla notri. Z vsakim uljudni, m ed seboj ne. 
Sicer pa bi bili morda eden za drugega življenje dali, 
kaj jaz vem.

. Omenjam samo dve družini, poznam jih pa ena
kih na stotine. K o človek slika, mora malo pretira
vati, seveda, da se vidi razlika. Drugače je pa bilo 
ravno tako, kakor sem opisal.

Ali hočete biti srečni? Kakšno vprašanje! Vsak 
hoče biti srečen. Dobro, potem se pa dogovorite, da 
se boste odslej res radi imeli. Nikdar zle besede! U

strezajte si m ed seboj! Bodite eden drugemu sreča, 
in nesreča/ Ne grenite eden drugemu življenja, am 
pak ga ostajajte! Grenkobe je na tem svetu dovolj 
brez našega doprinosa.

Zapomni si! Sreča se more poroditi za te edinole
v tvojem srcu, seme tvoje sreče pa mora priti ali na
ravnost od Boga, ali pa od Boga potom drugih ljudi 
in stvari izven tebe. Ustvari si srečo! Bodi čistega 
srca, da te bo Bog rad imel. Bodi z vsemi ljudm i pri
jazen in dober, da te bodo vsi dobri ljudje radi imeli. 
Najrajše pa imej svojega očeta in mater, brate in 
sestre. Ako pri tvoji družini ne najdeš dobrote, jo 
začni ti. Bodeš videl, kako se je bodo tudi drugi na
vzeli. In m ati se bo zopet enkrat zasmejala, in oče
tu se bo razjasnil obraz. Vse bo razigrano. Postal 
boš vir sreče za svojo družino.

Bogate družine so, brez dobrote, ravno tako ne
srečne, kakor siromašne, pri katerih ni ljubezni. Edi
na razlika je ta, da si bogatejši ljudje laglje poiščejo 
dobrote drugod, medtem  ko siromaku njegovo siro
m aštvo zapira pot. Mnogo sem razmišljal o stvari, 
primerjal, dodajal in izločeval; gledal na stvar s te 
in z druge strani, z visokega in nizkega, ter vselej 
sem prišel do zkaljučka: Dobrota jetem elje družinske 
sreče. Ona je sploh edini temelj, na katerem si morejo 
posamezniki, družine, društva, župnije, narodi in člo
veštvo splošno graditi srečo. Trdno sem prepričan, 
da bo dobrota enkrat cenjena nad vse, m ed vsemi 
ljudm i Takrat bo vsak ljubil svojega bližnjika, ka
kor sam sebe. Tedaj bo zavladal millennium, in Bog 
se bo sklonil nad zemljo, obiskal bo svoje ljudstvo, 
ljudstvo svojih otrok.

Oče, mati, sin hči, brat, sestra, radi se imejte, bo
dite si dobri! Vse sreče želi vsem članicam

vaš M. K —

PREDSEDNICE — KAMPANJSKE NAČELNICE
Na zadnji seji odbora d irek to ric , ki se  je  v rš ila  n a  g lav

nem  u radu  m eseca pulija, so se določili pogoji za sedanjo  
kam panjo , ki se v rš i v počast 20 le tn ice  Zveze. Sk lenjeno 
je, da to  pot tvo rijo  kam pan jsk i odbor predsednice  krajev
nih podružnic. To pom eni, da to  pot ne bo posam ezne n a 
čeln ice za kam panjo , tem več je  ta  posebna naloga podelje
na  našim  predsednicam.

Zavedale smo se, da v sak a  p redsedn ica  im a mnogo 
zaslug pri nap redku  Zveze. P redsedn ica  im a prvo besedo 
pri podružnici, k a te ra  m nogo zaleže, k ad a r g re  za k o ris t 
Zveze. N apredek  Zveze je  vsak i dobri p redsednici pri 
srcu  in vedno s trem i, kaj novega in dobrega na red iti, da 
bo n jeno  vodstvo pri podružnici doprineslo  o rganizaciji naj- 
večji uspeh.

V saka p redsedn ica  im a poleg sebe, tu d i gotovo v rs to  
ak tivn ih  odbornic, član ic  in ag ita to rk , k a te re  stop ijo  ven na 
razn ih  p rilikah  na  posvetovanje  in  k a te re  stop ijo  ven na 
plan, ko gre  za ugled Zveze.

T udi to pot, ko Zveza p raznu je  20 letnico, se  je  n a 
deja ti, da  bodo p redsedn ice poklicale ves svoj “š ta b ” in 
dale povelje, k a j s to riti, da se n a ša  20 le tn ica  k a r  na jlepše  
p raznuje. U videle bodo, da je  ena g lavn ih  točk  pridobiti 
nove č lan ice v svojo sredo in  one, ki so se že p re j stek le  
toliko zaslug  za Zvezo, gotovo tud i to  po t ne bodo m irno 
sta le , tem več se  potrud ile  po svojih  m očeh in pridobile, 
v saj neka j novih članic. N agrade za jub ile jno  kam panjo  
so m ične, da  gotovo ne bo m arljiva  ag ita to rk a  in članica 
dopustila , da bi ne bila deležna, v sa j eno izm ed teh  štev il
nih nagrad .

N agrade so sledeče:

Za vsakih pet članic  se  dobi dva do la rija  v gotovini ali 
Zvezino broško.

Za 20 novih članic  bo pa n ag rad a  vso ta  d ese t do larjev  
in  še posebno odlikovanje, k i bo ročno izdelano z V ašim  
im enom  v častno  priznan je .

T ista , ki bo pridobila na jveč  novih članic, bo pa p re je 
la poleg om enjene n ag rade  še  posebno nag rado  d ese t do
la rjev  v gotovini od naše  čas tn e  predsedn ice  M rs. M arie 
P ris lan d  te r  lepo darilo  od g lavne p redsedn ice M rs. Novak. 
N jena  slika bo tud i v Z arji n a  častnem  m estu .

Predsednica podružnice, ki bo pridobila največ novih  
članic  bo prejela darilo pet dolarjev od častne  predsednice.
V Zarji bo posebna stran, na kateri bodo imena vseh  pred
sedn ic  katerih podružnica bo dosegla  kvoto.

Tajnici pri podružnici,  ki bo pridobila  največ  članic, 
bom pa jaz poslala  lepo darilo .

Članica, ki bo na drugem m estu, bo pa dobila še po
sebno nagrado  pet do larjev  od čas tn e  predsedn ice  Mrs. 
P ris lan d  in  lepo darilo  od Mrs. O toničar, p redsedn ice nad
zornega odbora.

Posebno odlikovanje dobijo vse podružnice, ki bodo p ri
dobile 20 č lan ic  v te j kam pan ji. N a izbiro jim  bo sledeče: 
tro fe ja , k riž  za na mizo ali kladivo. T i p redm eti bodo 
im eli obroček z g rav irano  štev ilko  podružnice in poleg 
teg a  bo tudi Z arja  priobčila  brezp lačno  sliko od vsake  po
družn ice ali odbora, ki bo pridobila  20 članic.

K akor v id ite, d rage  se s tre , za dosego teh  lepih  n a 
grad  ni V am  potrebno m nogo tru d a , dobite vsaj 20 novih 
da dosežete  kvoto za 20 le tn ico  Zveze.

Josephine  Erjavec, glavna tajnica



MISLI NA VSEH SVETIH
Na grobu Rev. Francis Šušterš iča  v stari domovini  

Piše Josephine  Erjavec

V novem bru  obhajam o p razn ik a  V seh svetn ikov  in 
V ern ih  duš dan. P re lep a  s lovanska  navada  je  v 
teh  dneh ob iskati grobove naših  um rlih  sorodnikov, 

p rija te ljev , znancev in dobrotnikov. Na pokopališču  vidi
mo trum o  za trum o ljudi, ki p rižigajo  sveče, polagajo  je 
sen sk e  cvetlice  in k leče m olijo za duše onih pokopanih  v 
te h  grobovih.

S lovenska ženska  zveza se ob te j p rilik i tudi spom inja  
v seh  svojih  zvestih  se s te r, m arljiv ih  delavk, k a te re  so en 
k ra t  bile že m ed nam i in  k ras ile  grobove svojcev! A da
nes jih  k rije  že č rn a  zem lja  in  p reo s ta li so rodnik i k rase  
n jih  grobove.

V prezgodn jih  grobovih, leže članice, odbornice, p ion ir
ke naše  o rgan izacije , ki so posvetile  m nogo časa  za ugled 
Zveze za uspeh  n jih  podružnice. Toda bile so poklicane v 
večnost. D olžnost naša  je, ob iska ti n jih  grobove te r  m oli
ti za m ir in pokoj n jih  dušam .

Poleg sorodnikov in naših  član ic  ni več ko t p rav , da 
obiščem o tud i grobove naših  pokojnih dušn ih  p astirjev , 
naših  duhovnih  voditeljev , n aših  versk ih  borcev, k i so nas 
skozi ž iv ljen je  vodili po poti k rščan stv a . N ašim  duhovni
kom, ki so nas k rs tili, nam  dajali p rve svete  nauke, svete  
zak ram en te , nas sp rem ili do o lta r ja  in še preko groba.

Več slovensk ih  fa ra  v A m erik i la s tu je jo  svo ja  la s tn a  
pokopališča, k je r  ni zab ran jeno  p o stav lja ti spom enike, ne 
g lede na  v isokost in kakovost, ne  glede n a  način  k inč g ro 
bov. V tak ih  im ajo fa ran i boljšo priv ilegijo , o k raša ti gro
bove po svojem  ojkusu.

V A m eriki je  tekom  le t bilo poklicanih  v večnost š te 
v ilno  duhovnikov, k i so se v ž iv ljen ju  tru d ili za svoje 
fa ran e ; n ek a te ri počivajo m ed svojim i fa ran i, d rug i zopet 
so oddaljen i od svo jih  župnji, toda n ihče od teh  bi ne sm el 
b iti pozabljen  od svojih  faranov.

T udi v Jo lie tu  la s tu je  župnija svetega Jožefa  k a r  dve 
slovensk i pokopališči. P rv o  je  s ta ro  pokopališče, k je r  
bomo n ašli v rs to  grobov, k je r  so pokopani naši župniki in 
p r i ja te lj i fare . P rv i je  grob Rev. John-a K ran jc-a  neum or
n eg a  delavca in n asledn ika  Rev. Š ušte ršiča . P okojn i Rev. 
Jo h n  K ran jc  je  bil ro jen  v B elokrajin i. N ato  grob dobro 
znanega župnika Rev. John-a P levn ika, ro jenega n a  D obro
vi p ri L ju b ljan i; grob Rev. A n tona S o ja rja , župnika pri 
sv. Š te fanu  v Chicagu, grob Rev. A n tona Tom ažina.

V si grobovi so lepo ok inčani skozi vse leto , za k a r 
sk rb i naš o sk rbn ik  Mr. Leo A dam ich. K rasn i spom eniki, 
p ostav ljen i od vnožju  grobov, nam  povedo le tn ico  ro jstva , 
le tn ico  posvečenja  in  le tn ico  sm rti. V sak fa ran , ki p ride 
m ed letom  o b iska t svo jega  dragega, se  u stav i tu d i n a  teh  
grobovih  in  zm oli Oče naš za m ir in  pokoj še vedno dobro 
znan ih  čč. duhovnikov. T udi na  p razn ik  V ern ih  duš h ite

fa ran i k ra s iti  grobove tu  počivajočih  duhovnikov, ka te ri 
so žrtvovali svo je  ž iv ljen je  v vzviženem  poklicu, k e r  veliko 
štev ilo  še živečih je  ravno od teh  um rlih  p rejelo  p rve  sve
te  nauke in prvo k rščansko  vzgojo.

T oda m ed grobovi, k je r  počivajo naši duhovniki, na 
pokopališču  sve tega  Jožefa, m an jk a  en grob, to  je  od p r
vega župn ika  naše  fare, Rev. F ran c is  Š ušte ršiča . N jegov 
grob se n a h a ja  v s ta r i dom ovini, k je r  počiva poleg svoje 
m ate re , k a te ro  je  tako  zelo ljubil. T am  na  Viško-Glin- 
škem  pokopališču  p ri L jub ljan i najdem o njegov grob, k je r  
je  zelo skrom no o k rašen ; ob vnožju  s to ji visok, iz tem n e
ga g ra n ita  izk resan  spom enik, okoli n jega  se  v ije  b ršljin .

Ko sem  se m udila  s svojim i s ta rš i le ta  1927 v s ta r i 
dom ovini in n a to  zopet ob p rilik i z le ta  S lovenska ženske 
zveze le ta  1938, sem  se s svojo družino u stav ila  na  poko
pališču , k e r  k r ije  č rn a  zem lja  trup lo  nepozabljenega in 
p rilju b ljen eg a  prvega župnika fa re  sv e teg a  Jožefa, Rev. 
Š ušte ršiča . P o t iz L jub ljane  do pokopališče je  peš p recej 
o ddaljena  is s red išča  m esta , kav je  bilo za nas am eriške 
S lovence, neva jen i dolge ho je  dokaj u trud ljivo . Vseeno 
sm o si vzeli za nalogo in  dolžnost, da obiščem o ta  k ra j, 
grob teg a  velikega m oža, ki im a za B aragom  največ zasluge 
m ed am erišk im i Slovenci.

■ M m  m ;

Mrs. Prisland in Mrs. Novak sta v imenu zveze položili 
venec  na grob ob času zleta v domovini.

Grob Rev. Šušterš iča

Ko sem  s ta la  pred grobom  sem  m islila : tu , daleč od 
svoje župnije , za ka te ro  je  žrtvoval svoje zdrav je , daleč 
od faranov, k a te re  je  tak o  ljubil in k a te r i so m u bili n a j
boljši opora za dosego n jegovih  ciljev, p ostav iti prvo cer
kev, k a te r i je  postav il tem elj za v e rsk i razvoj m ed našim i 
ro jak i, leži pokopan n aš F a th e r  Š ušteršič . Solze so mi 
zalile oči, ko sem  se dom islila  n a  le ta  nazaj, ko sem  ko
m aj osem  le t s ta ra  p res top ila  p rag  naše  slovenske šole sv. 
Jožefa. M oja m am a m u je  razložila, da sm o se pred m es
cem  dni p rese lili iz C levelandu, k je r  sem  dve le ti že poha
ja la  v šolo. T akoj m i je  prožil p rija te ljsk o  roko te r  me 
prijazno  nagovoril, da sem  tako j izgubila svojo o troško  bo- 
ječn o s t in se nam ah  poču tila  k a r  dom ačo. N ato  sem  ga 
opazovala, kako se  je  na  šo lskem  v rtu  dom ače razgovarja l 
z učenci; bil je  p ravi oče svojih  o trok. P red en  sem  se 
poslovila s pokopališča, sem  še s lika la  grob in spom enik 
nepozabnega velikega  moža, n ašeg a  prvega župnika v 
Jo lie tu .

Veliko se lahko nap iše  o pokojnem  župniku. Bil je  
ro jen  na  Viču dne 2. jan u a r ja , 1864. Po dom ače se je 
reklo pri ‘B obenčku.” K ot š tu d en t je  pohaja l ljudsko
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šolo in nato  dovršil gim nazijo  v L jubljani. V m ašn ika  je  
bil posvečen 21. jun ija , 188ti. K ot kap lan  je  bil n as tan jen  
v Sm ledniku nad L jubljano  in  pozneje v Š m artnem  pri 
L itiji.

Ko se je m udil pokojni Rev. Solnce v s ta ri domovini, 
je  nazaj v A m eriko s seboj p ripe lja l Rev. Š ušte ršiča , 13. 
ap rila , 1891. K er je  ted a jn i škof č jkaške  škofije  M ost 
Rev. P a tr ic k  A. Feehan , D.D., videl v tem  m ladem  duhovn i
ku navdušenost, sposobnost in  dobro voljo do dela, ga 
je  poslal v Jo lie t. T u je  tako j začel de lati m ed skupino 
rojakov za novo faro  - ker teda j so Slovenci pohajali v 
nem ško faro. Z velikim  žrtvovanjem  od s tran i faranov 
in župnika so postav ili svojo cerkev. C erkev je bila bolj 
m ajhna, toda je  dobro služila svojem u nam enu. Pozneje  
nekaj le t je  ta  kam en itn a  cerkev  služila za razne  se je  in 
tudi za šolske sobe.

Po desetih  le tih  se je  F a th e r  Š ušteršič  začel tru d iti za 
novo cerkev, ki je  bila sezidana poleg cerkve in ka te ra  je  
im ela posta ti n a jk ra sn e jš i h ram  božji v slovenski am e
riški m etropoli. T em eljn i kam en, je bil b lagoslavljen  21. 
avgusta , 1904. T oda Rev. Š ušteršič  si ni dal še m iru, sezi
dal .ie šolo, k je r  so podučevale se s tre  iz reda  svetega F ra n 
čiška. P rv a  se s tra  te  nove šole je  bila se s tra  M. Fedinan- 
da. ki tud i že dolgo le t počiva v grobu. O na je  bila m oja 
učite ljica  v petem  razredu . K er je bilo vedno več o trok  v 
šoli, se je  Rev. Š ušte rš ič  podal v s ta ro  domovino, da p ri
pelje nekaj dek let, k a te re  bi se  posvetile  redovniškem  
stan u  in poučevale o troke poleg ang leškega jez ika  tudi v 
slovenščini. Ž n jim  s ta  p rišli čč. se s tr i M. P erp e tu a , doma 
iz D vora pri Š en t V idu te r  se s tra  M. F lora, doma z Iga 
pri L jub ljan i. Obe s ta  še živi in poučujeta  o troke. Ko 
so le ta  za leti potekala , se je  vedno več dom ačih sloven
skih dek let posvetilo  redovniškem u stanu  in so kasne je  
učile slovenščino našo  m ladež. N jim  se im a sed an ja  gene
rac ija  zahvaliti, da znajo slovensko govoriti, p isa ti in Ci
ta ti. Poleg šole je  Rev. Š ušte rš ič  dal sezidati tudi župnišče.

Toda Rev. Š ušte ršič  ni bilo sam o ak tiven  v cerkvenih  
zadevah. Zanim al se je  tudi za bodočnost naših  rojakov, 
k a te ro  so le ta  za letom  v večjem  štev ilu  p rih a ja li v Ame
riko. Vedel je , da poleg cerkve  je  po trebno  za ro jake 
tudi p resk rb e ti m ate rija ln o  pomoč, ozirom a zavarovalnino 
v slučaju  sm rti ali bolezni. U stanovil je  prvo podporno 
organizacijo . Jednoto , k a te r i je  dal im e K ran jsko  slo
venska k a to liška  jednota . On je  postavil p rvi tem elj Jed- 
note.

Rev. Š ušte rš ič  je  tudo so-ustanovitelj p rvega k a to lišk e 
ga lis ta  "A m erikansi S lovenec.” Tu je  bil zopet on prvi 
so trudn ik , n jegov prvi u rednik . Toda, to  še ni vse! Poleg 
preobilnega dela  si še m dal m iru. Šel je  m is ijo n a rit po 
naselb inah , k je r  niso im eli slovenskega duhovnika. Šel 
je  v naselb ine v K ansas, Iowa, P ennsy lvan ia , V irgin ia itd. 
U stanovil je  fa re  v Chicagu, So. Chicagu, La Salle, Wau- 
keganu, M ilw aukee, Springfieldu, in Indianapolisu , Ind ia
na. N ikdar si ni dal m iru . S svojim  preobloženim  delom 
si je  nakopal bolezen.

D asiravno  je  p re j že t r ik ra t  ob iskal svojo s ta ro  domo
vino. mu je  v č e tr tič  bilo ukazano po njegovih  zdravnikih , 
ka te ri so m u svetovali ponovni obisk  za njegovo zdravje. 
Podal se je  na dom ača tla , k je r  je  vm ladih  le tih  preživel 
to liko  lepega, to d a  sedaj upeham  trudem  in zelo bolan. 
Z avest, da je  s to ril vse v svoji moči za slovenske ro jake  
v A m erik i, m u je  blažilo živ ljenje. Po 20 le tih  težkega 
dela m ed ro jak i v A m eriki ga je  Rog poklical k sebi po 
večno plačilo 24. m arca, 1911. V est o n jegovi sm rti je  
p re tre s la  ne sam o jo lie tsk e  ro jake, tem več vse S lovence 
širom  A m erike. Tužno so doneli zvonovi po naši naselb in i 
in solze so polzele po licih s lehernega  ki ga je  poznal.

L jub ljan sk i lis t “S lovenec” z dne 27. m arca, 1911, je  
zap isa l m ed drugim i v rsticam i tudi n asled n je : “ Pogreb 
č. g. Š u šte rš iča  se  je  v rš il veličastno  za moža. ki je  vsled 
ogrom nega dela  za versko  in narodno probujo naših  ro ja 
kov legel v prezgodnji g rob .”

Toda mi, am erišk i Slovenci, smo pa ču tili, da smo 
izgubili na jbo ljšega  p rija te lja  in p rid igarja . K ar je  govo
ril. je  bilo vse  beseda  božja. N jegovi govori so bili k ra tk i

in  jed rn a ti. Tako piše o n jem  zgodovina fa re  sve tega  Jo 
žefa. Bil je  n eu tru d ljiv  spovednik; bolni ro jak i so izgubili 
svojega rednega obiskovalca in to lažn ika.

V A m eriko je  p rišel iz s ta reg a  k ra ja  zarad i tega, k e r 
je  okv ir av strijsk ih , slovenskih  in v ersk ih  razm er v s ta rem  
k ra ju  bil p re te sen  za njegovo dušo.

Spisal je  več knjižic, m ed n jim i A becednik za sloven
sko m ladež v A m eriki. N ato slovensk i katek izem  za kato 
liške šole in “Poduk ro jakom , Slovencem , ki se hočejo na
seliti v A m erik i,” in druge knjige. Iz ang lešč ine  je  p revel 
krasno  igro sv e ta  E lizabetha, k a te ra  je  bila km alu nato  vpri- 
zorjena na našem  odru. N jegov te s tam en t nam  priča, da 
je  delal za Boga in za b lagor č lovečanstva in ne za d enar.

Z Rev. Š ušteršičem  je legel zadnji član te družine v 
h ladni grob.

Ril je  p ravi K olum b, ki nam  je  odkrival nova po ta  k 
napredku  in razvoju  slovenskega življa v A m eriki. Iiil je  
pravi nasledn ik  K ristusov  na  te j zem lji, ki im a poleg 
F rid e rik a  B arage, na jveč je  zasluge m ed am erišk im i ro jak i.

Z le tošnjim  praznikom  V seh svetih  je  m inilo  že 35 
le t odkar je  bil poklican v večnost prvi župnik fa re  sv e te 
ga Jožefa. Im e Rev. Š u šte rš iča  bo osta lo  zapisano v t r a j 
nem  spom inu am erišk ih  rojakov. N aša m olitev na  V seh 
svetih  dan naj velja  tudi tem u  velezaslužnem u možu, ki 
leži tako  daleč od k ra ja , k je r  je  žrtvoval 20 le t svo jega 
živ ljen ja  in bodočnost am erišk ih  ro jakov. K adar bo. p rili
ka zopet p rinesla , da  se bomo m udili v s ta r i dom ovini, se 
bomo prav  gotovo pomudili pri grobu p rečas titeg a  nepo
zabnega verskega vod ite lja  Rev. F ran c is  Šušteršiča!

V
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Učitelj ica  japonskega princa Akihito.
D vanajstle tn i japonsk i k ronprinc  A kihito  se bo lahko 

pobahal, da im a eno učite ljico  tudi iz A m erike. Dr. G eorge 
S toddard , načeln ik  kom isije za izbrazbo, je  p riporočil Mrs. 
E lizabeth  G ray V ining ko t n a jp rim ern e jšo  osebo za to 
odlično in odgovorno mesto.. Mrs. V ining je  akadem sko  
izobražena in poznana ko t p isa te ljica  knjig  za m ladino. 
Zelo je  b ila  p resenečena, ko je  dobila tako  ponudbo in k e r  
spada  k versk i sek ti Q uakers, ki se  držijo  s trog ih  od redb  
in je  tako j pripom nila, da je  vse odvisno od p red stav n i
kov n jene  vere. “Če se jim  bo zdelo, da v re sn ic i ravno  ja z  
lahko kaj dobrega naprav im , potem  se  ne bom b ran ila  tak e  
ča s ti,” je  pripom nila. Mrs. V ining je  udova in ko t p isa 
te ljica  je  znana pod im enom  E lizabeth  J a n e t Gray. Mogo
če so n jen i sp isi p rišli v roke  cesa rju  H irohito-ju  in  nič 
čudnega, da  je  odobril izbero dr. S todarda. Poleg  drugih  
učite ljev  bo ona prevzela  za svoj p redm et angleščino , da 
bo princa  seznan ila  z deli am erišk ih  p isa te ljev . P o leg  te 
ga  bo tu d i p redavala  na šoli, ki je  izključno za o troke  a- 
ris to k rac ije . K akor je  ves p reo b ra t na Japonskem  neka j 
sen zac io n a ln eg a , p rav  tak o  bodo tud i učne m etode in n a 
stopi Mrs. V ining, ki se  globoko zaveda svoje velike od
govornosti v tako  odlični službi. P rin c i in princeze bodo 
svojo učite ljico  obiskovali tud i n a  n jenem  domu, da se  
bodo lažje seznanili o našem  dem okratičnem  živ ljen ju  v 
vseh podrobnostih . Pogodba za uč ite ljsko  m esto  je  b ila  
n a re je n a  za eno le to  s pravico poda ljšan ja , ako s te  obe 
s tran k i zadovoljni. M rs. V ining se  zelo zanim a in  se je  
že začela  uč iti japonščine, k e r n a  ta  nač in  bo laž je  to l
m ačila  angleščino  svojem u učencu. B rez dvom a bo Mrs. 
V ining posta la  tako, po treb n a  pri izobrazbi japonskega p rin 
ca, kakor je  b ila  A nna v S iam u, ki je  b y a  kazana v filmu.

Nadaljevanje  študij v Ameriki.
Ž enska o rgan izac ija  akadem sko  izobraženih  žena AA 

UW, poskrbi vsako leto  za posebno odlične d ijak in je  iz 
tu jih  dežel, da p ridejo  v svrho  š tu d ij tudi v A m eriko na  
razne  kolegije in Univerze. Med vojno je  šla  vsa sk rb  v
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drugo sm er, k a jti šole so bile p rek in jene , v m nogih k ra 
jih  požgane in porušene. Šolan je  je  bil luksus v času, ko 
se  je šlo za ž iv ljen je  in sm rt. V ojna je  posebno hudo p ri
zadela m ladino, ki je  hočeš, m orala  tje , k je r  je  b ila po
treb n a  za skupen  boj pro ti sovražniku, p ro ti fašizm u in 
nacizm u. P ri teh  akcijah , ki so se v ršile  podtalno, je  bila 
m lad ina  ag ilna  in je  nev rje tn o  dosti pripom ogla k porazu 
sovražn ika kakor v Jugoslav iji, so bili borilci tud i po d ru 
gih deželah, ki so na vse načine zadrževali sovražnika in 
ov ira li n jegove podle načrte . P ri m nogih tak ih  ta jn ih  sku
pinah so bile tudi dek le ta  soudeležene in so se k a r  se  da 
odlikovale in uspešno  v ršile  svoje naloge. Iz en a js tih  ev
ropsk ih  dežel je  le tos prišlo  v A m eriko 38 dek let, ki bodo 
tu k a j n adaljevale  in izpopolnile svoje štud ije . Iz F ran c ije  
se je p rig lasilo  devet deklet. Po pet jih  je  iz D anske in 
N orveške, po š tir i iz B elgije in H olandske, po tr i  iz Lu- 
xem bourga in Poljske, po dve iz A nglije in G rčije, ena iz 
Č ehoslovaške in ena iz Jugoslav ije . Jugoslovanka D arin 
ka M acuka se  je  vp isala  na Sm ith  kolegij. Mogoče bo tam  
srečala  tudi k a te ro  am erišk ih  S lovank, sa j se naša  am e
rišk a  m lad ina tud i m arljivo  uči in ob isku je  v išje šole po 
vsej A m eriki.

Vsa čas t našim  A m eriškim  ženam , ki s svojim  fondom 
pom agajo š ir iti izobrazbo potoni teh  odličnih  učenk tudi 
po tu jih  državah . Gotovo se bodo te  šo ln ine bogato obre
stovale  potem , ko bodo te  učenke stopile vsaka  v svoj po
klic v svoji domovini. V A m eriki je  re s  dosti p redavan j 
zaston j in dosti p rilik  za učenje , am pak v splošnem  je  
izobrazba k a j d raga, če pom islim o da s tan e  v sak  tako- 
zvani “p o in t” od d v an a js t do p e tn a js t dolarjev . K adar 
d ijak  pre jm e svojo prvo diplom o na  univerzi, je  že po tro 
šil več ko t eno km etsko  doto, kakor pravim o. Izobrazba 
je  nekaj, k a r nam  n ihče  ne m ore u k ras ti in odnesti in če 
omogočimo svojim  ali drugim  otrokom  m alo več ko t na
vadno ljudsko šolsko izobrazbo, smo svoj tru d  in  pomoč 
obrnili v na jbo ljš i nam en, o tem  sm e biti v sak  trdno  u- 
verjen . Ne gre  se zato, da bi bodoča g en erac ija  lažje  de
lala, am pak zato, da bi tem  več s svojim  znanjem  ko
ris tila  človeški družbi.

VSEH MRTVIH DAN

P RVEGA novem bra obhajam o p razn ik  V seh svetnikov
i d rugega V seh m rtv ih . Ta otožni je sen sk i dan  ro
m am o venkaj na božje njive, na  grobove naših  m rt

vih. Z bolestjo  v src ih  se spom injam o tis tih , za katerim i 
so se  za vedno zaprla  v ra ta  groba. T istih , ki jih  je  sm rt 
že iz trg a la  iz naše  srede  in jih  p ripe lja la  na  tiho  domo
van je  — v m istično  m olčeče ca rs tv o  m rtv ih .

Ali nam  je  tak  dan po treben? Smo li dolžni žalovanju 
in spom inu m rtv ih  posvetiti poseben dan? P rav  gotovo!

Dan m rtv ih  naj bi bil vsem u človeštvu  v živ ljen jsk i opo
min. S lehern ik  naj se vase zagleda, n a j si v tiho ti in 
zb ranosti določi svojo pot, ki bo vodila po božjih s top in 
jah. M rtvi m olče . . . Toda dolge v rs te  g iobov govore 
tako glasno, da bi pred n jim i m orala  u tih n iti v saka  člove
ška beseda. K ako nepojm ljivo, vedno znova stopi pred 
nas veličanstvo  s m r t i ! Na ta  veliki dan izprevidim o n i
čevost vsega, k a r  je  na svetu . Vse je  m inljivo, opom injajo 
grobovi in trk a jo  na  zak rk n jen a  človeška srca.

A seli m rtv ih  dan  je  to re j velik  dan za žive in m rtve. 
T a dan je  tudi dan  odpuščanja  in pozabljanja. Ko bomo 
klečali ob grobovih naših  m rtv ih , se  zam islim o v svoj 
posledni sm oter. Grob nam  bodi to re j vsem  tolažba, za
kaj le skozenj bomo prišli do zadnje  pravice.

ŠOLNINSKI IN DOBRODELNI 
SKLAD

D asiravno  je  sk o ra j še dva m eseca do lepih  božičnih 
praznikov, vseeno je  že zadnji čas, da se spom nite 

svojih d rag ih  v s ta r i dom ovini in jim  pom agate, da  te  
p razn ike obhaja jo  vsa j delom a srečn e jše  ko t so jih  v p re 
tek losti.

V s ta r i dom ovini se n ah a ja  še vedno b rezštev ilno  s i

ro t, k a te re  n im ajo  tu  nobenih  svojcev, rad i teg a  ni več ko t 
prav, da se ob p razn ik ih  spom nim o teh  siro t. V saka čla
n ica  in podružnica n a j v ta  nam en d aru je  v sa j m alo svoto 
in  po pošlje na g lavn i u rad . S tem  boste  s to rili v sa j ne
koliko dobrega do nepoznanih  siro t.

P re jem a  se v sak a  svo ta  in  za tis te , ki pa želite , da bo 
vaše  im e v tra jn em  seznam u in spom inu, se pa priporoča, 
da po stan e te  č lan  našega  slavnega K rožka Zvezinih P r ija 
te ljev  k je r je  č lan a rin a  $20.00 in  več in potem  ste  za  večno 
član  in V as se ne bo nadlegovalo za n ada ljn ie  p rispevke. 
T orej, lepo prosim o naše  odbornice in  č lanice, da stop ite  
do svojih  znancev v vaši nase lb in i in jim  povejte  o našem  
K rožku te r  jim  razložite  o blagem  nam enu v k a te reg a  bo 
še l v sak  cen t, ki ga prispevajo . Gotovo im am o v vsak i 
naselb in i dobrosrčne ro jake, ki bodo rad i p rispevali, sam o 
tre b a  jim  je  o tem  raz to lm ač iti in jih  povabiti v naš delo
krog.

N aš “ Klub T isočer ih”, ki je  bil u stanov ljen  lansko  leto  
je  pa nam en jen  za tis te , ki želijo p risp ev a ti $5.00 ali več v 
naš Solninski in dobrodelni sk lad . T orej vsak, bcdisi m o
ški ali ženska, ki p rispeva  p e t do larjev  v naš sk lad  s tem  
postane  član  KLUBA TISO ČER IH . V ljudno se vabi vse 
naše  odbornice in č lan ice ko t vaše može in p rija te lje , v 
naš KLUB TISO ČER IH ! M nogokrat dam o pet do larjev  v 
dobrodeln i nam en in se k a r  pozabi, tu k a j pa boste  za vedno 
zap isan i v im eniku naših  članov, zato  bi bilo častno  za 
zvezo, če bi v  k ra tk em  dosegli štev ilo  tisoč članov.

Ako pa že lite  posla ti m an jšo  svoto, potem  s te  uvrščen i 
med posam ezne p rispevate lje .

V sak dar, ki ga boste poslali bo z hvaležnostjo  sp re je t! 
Še danes d e n ite  neka j d en a rja  v kuverto  in ga pošljite

na
Josephine  Erjavec, 527 No. Chicago, St., Joliet, III. 
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rt A ngleško sp isa la  Mrs. H an g ersd o rf X
Q poslovenila M. G. 3
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(N adaljevan je)
“T ud’ jaz  bi rad  to ,” je  pripom nil R odney. “To se 

pravi, ne sebe, m arveč tebe, ni sicer v p rav  lepi obleki, z
golimi rokam i, tako  k ako r sem  te  videl p rvega dne.”

“Ali še  v eš?” je  v p ra ša la  Mona z d ražes tn im  nasm e
hom te r  mu nalahno  s tisn ila  roko.

“To bi se dalo p rav  lahko n ared iti. M islim, da bi ti 
m ogel p re sk rb e ti toa le to .” Govoril je  h itro  in  nekam  bo
ječe  te r  gledal p ri tem  z veliko v z tra jn o stjo  nekega osla, 
ki se je  pasel na b ližnjem  trav n ik u . Toda razsodba je  bila 
ugodna.

“Ali re s ? ” je  v p raša la  nadepolno. “K je bi jo le nm gel 
do b iti?”

“V D ublinu m ora v en d ar biti več dam sk ih  šiv ilj,” je  
odgovoril G eoffrey; “lahko pišem  k a te r i, če bi hotela prilo 
žiti m ero .”

Ali ne bo s tr ic  hud, ako bi zvedel?”
"T ega se ni bati. Saj ni to nič hudega, ljub ica. Saj 

boš km alu  m oja žena, in potem  dobiš vse. Dam ti obleko 
k a r  n a rav n o s t p osla ti.”

“ O G eoffrey, želim  sam o, da bi ti ugaja la  v novi obleki, 
da bi se  ti zdela  v sa j m alo čedna,” je  rek la  zam išljeno. 
M ahom a se je  zbala te  obleke, ki je  o n je j m islila , da jo 
pač zelo izprem eni.

S tem  je  bila zadeva rešena . G eoffrey je pisal še is te 
ga večera  da ljše  pism o prvi dublinski šiv ilji, gospej Mam- 
mingovi, ki je  izvabil spoštovani dam i p rijazen  nasm eh.

Malo časa  nato  je  dospela čudežna toa le ta  na  farm i 
M angle — in čudno: dve uri zatem  je bil tud i G oeffrey 
pri Moni.

"Ali si jo  dob ila?” je  v p raša l Mono, ki mu je  p rišla  do 
h išnih  v ra t nasp ro ti.
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“O, knko k rasn a  je, G eoffrey . . . p rek rasn a! P a celo 
sv iln a ta  j e ! ” In  očita joče je  nada ljeva la : “Grozno d rag a  
je  m orala  b iti; potem  pa  še p ripoveduješ, da  si ubog! . . . 
A m pak, Geoffrey, v išn jeve  barve je, ki jo  im am  n a jra jša  in 
ki sem  si jo  že dolgo, tako  dolgo že le la ,” je  gostolela z 
izp rem enjen im  glasom  te r  pozabila m ahom a n a  vse očitke 
zap rav ljan ja .

“Daj, o.bleci se, da te  m orem  občudovati,” je  rekel Geof
frey.

“K aj?  T akoj sed a jle?” je  vzk likn ila  obotav ljaje , a ven
d a r  v sa  p rev ze ta  od goreče želje, da bi se mu pokazala  v 
k ra sn i toa le ti. “Če bi m e kdo videl! E, nič zato, vseeno 
se  oblečem . P očakaj m a lo !”

M oral je  zelo dolgo čakati, p reden  se je  v rn ila : podob
n a  Pepelki, ki je  odložila svojo delavniško opravo, v p re 
k ra sn i slavnostn i obleki, z dvignjeno glavo te r  lahnim  
usm evom  k oke te rije  n a  ustn ih , ki je j je  p reljubeznivo pri- 
sto ja l. Z rla  je  v G eoffreya s pogledom, k ako r bi ho tela  
reči, da lepše obleke pač se živ dan ni videl.

B ila je nežne barve, ki je  v ideti v gotovi razsvetljav i 
sko ra j be la ; okoli v ra tu  je  b ila  le m alo izrezana, pač pa 
je  im ela p rav  k ra tk e  rokave. O prijem ala se je  k ako r da 
je  v lita  n a  n jej. N a glavi je  im ela čudovito  k rasen  klo
buk iz sin je  svile in  p ris tn ih  čipk, ki je  d ražestno  pristo ja l 
n jenem u  že itak  d ražestnem u  obrazku. M onine oči so 
žare le  kakor dve zvezdi.

G eoffrey je  onem el začudenja, da m ore ta  m alo blaga 111 
b arv e  povzročiti v k ra tkem  času toliko izpreniem bo. L epa 
se  m u je  ljub ica vedno zdela, ali čudil se je, da m u ni p ri
šlo n ik d a r na m isel, koliko pozornost bi m ogla vzbuditi 
v londonski družbi. Ko je  naposled prekinil svoj molk, ni 
govoril o obleki, tem več je  de ja l skora j žalostno:

“O, Mona, ali me boš vedno tako  ljub ila  ko t d an es?”
N jen obraz se  je  zm račil. N iti om enil ni p rek rasn e  o- 

bleke, p rav  nič je  ni pohvalil.
“R azočaran  si,” je  rek la  s tresočim  glasom , in solze so 

je j zarosile  oči. "P oizkus se  je  ponesrečil, nisem  ta k a  ka
k o r d ruge.”

“N ajlepša  si, k a r  sem  jih  videl kdaj v ž iv ljen ju ,” je  od
govoril R odney strastn o .

“Ali si re s  zadovoljen? K aj sem  ti re s  všeč? O kako 
si me p re s tra š il! ” je  vkzliknila Mona in se o la jšana  od
dahnila.

Pokleknil je  sm eh lja je  in z navidezno ponižnostjo  pred 
njo, p rije l n jeno  roko in jo p ritisn il na svoji ustni.

“N aj blagovoli vaše  veličanstvo  odlikovati svojega naj- 
pon ižnejšega slu g o !”

N jegov pogled je  izražal njegovo željo. I11 Monn se je
sk lon ila  k  n jem u in ga poljubila.

“Bojim  se, da tvo ji k ra ljic i nedosta je  d o sto janstvenosti,” 
je  rek la  vsa  zarudela.

“M oja k ra ljica  . . . ”
N asledn jega tre n o tk a  pa je že bila pokončana ta  lepa 

slika. Skozi okno je  bilo v ideti velikega č rnega  psa, ki je  
p lan il iz g rm ovja te r  je  d ir ja l p ro ti hiši.

“To je  pes gospoda M ooreja,” je  vzkliknila Mona p re 
s tra še n a  . . . “O, k a j bi si m islil, če bi m e videl v te j
obleki! ”

D vignila je  svojo obleko z m alo odlično naglico ln je
izg in ila  skozi duri. Zavesa je  padla, d ražes tn i p rizor je
bil p rik ra ju . K ra ljica  vil je  odložila svojo b lestečo  opravo 
in  je  p riš la  zopet m ed navadne ljudi.

VIII.
“O prim i ga, p rim i g a ” je  vpila Mona. “ Glej, tam - 

ka jle  je! Ali ga ne v id e š !” je  nadaljevala  razbu rjena .
“T am  pod grm om ! Ali ga ne m oreš v ideti?  Oh, tu k a jle
je  spet! Ta m ali nagajivec. Ako ga  sedaj ne dobiš, ga ne 
vidim o n ik d ar več.”

P rav k a r je  stek la  po brvi, ki je  vodila v gozd gospoda 
M ooreja, z na jveč jo  vnem o zasledujoča m ladega purana, ki 
je  im el v sek ak o r zlobni nam en, da preživi nedeljo  izven 
dom a. G eoffrey je  teka l brez k lobuka urno sem in tja  te r  
je  izkušal u je ti porednega Uskoka. Bil je  h ripav  in po
polnom a brez sape; toda k e r je sklenil, da zm aga ali um r

je, je  pogum no v ztra ja l. K akor blazen je  begal naokrog  in 
k lical v sak  hip z obupnim  glasom : “Pojdi sem ! Pojdi 
se m !” kakor da  m eni, da m ora ta p rip ro s ta  beseda sovraž
n ika  zas tra š iti.

Poglej tam  spodaj pod g rm ov jem !” je  zak lica la  Mona 
s svojini jasn im  d iskantom , ki je  donel sedaj v sekakor 
nekam  žalostno. “H iti, h iti, s ice r ti zopet uide. Še nikoli 
v »življenju nisem  v idela tako  neum ne živali . . . ali ga 
im aš? Ne . . . da? Tu . . .  je  že zopet u še l!”

“Ne, ni u še l!” je  odgovoril G eoffrey ječa je . "S edaj ga 
im am  vendar e n k ra t.”

Zlezel je  izpod grm ovja in dvignil ubeg lega p tiča  zm ago
slavno visoko v zrak . Ubogi pu ranček  je  im el p e rje  vse 
povešeno, zdel se je  bolj m rtev  kot živ in je  iz s tra h u  g las
no kričal.

“O, im aš g a !” je  vzkliknila Mona z ljubeznivim  nasm e
hom, “Le dobro ga drži! Ne m oreš si m isliti, kako zahrb
ten  zna biti. Saj sem  vedela, da ga u jam eš.”

G eoffrey je  im el po tak ih  besedah  zavest, k ako r da je 
zm agoslaven junak.

“N esi ga čez m ost, tam  ga pa izpusti, sa j pojde potem 
sam  dom ov.”

Zm agoviti mož je  s to ril tako ; o n k ra j m ostu je  spustil 
jeznega p u ran a  n a  tla  in ga je  pognal s poslednjim , skoraj 
nežn im : “Pojdi! P o jd i!” t ja  k dvorišču.

Ko se je  vrn il, je  našel Mono sedečo na klopi. N a
sm ehnila  se  m u je.

“P ravzap rav  ni bilo to  n ikako  nedeljsko  oprav ilo ; am 
pak uboga žival bi b ila  gotovo poginila, ako bi bila o sta la  
čez noč zunaj. Zato sem zelo vesela, da  si jo u je l.”

“To je  bila p rava  sreča ,” je  odgovoril G eoffrey resno. 
“A sedaj g reva  malo na izprehod.”

“K s ta r i trd n ja v i? ” je v p raša la  Mona in skočila urno 
pokonci.

“K am or hočeš. M islim, da sva zaslužila malo plačilo 
za najim  trud ."

In s to p a la  s ta  počasi in b rezsk rbno  te r  govorila med 
potjo — k ako r pač vsi zaljub ljenci — večinom a o sebi.

Do trd n jav e  pa n is ta  p rišla  teg a  dne. P rišed ša  mimo 
kupa k am en ja , je  sed la  Mona n an j in se  zadovoljna ozrla 
naokoli.

“T ukaj je  d iv n o !” je  izpregovorila  s san jav im  nasm e
hom.

G eoffrey je sedel k n jej. Bil je  p rek rasen  v ečer; ne
bo je  bilo jasno  in zem lja m irn a  in tiha, p rav  tako  k ako r 
m ora biti v nedeljo. •

“Pripoveduj mi kaj o svoji m a te ri.” je  rek la  Mona te r  
sk len ila  roke  v naročju . “K akšna  je?  Ali je  m rzla in po
nosna?”

“K ako m isliš?” je  v p raša l G eoffrey osupnjen.
N iti p red  sam im  seboj ni m ogel ta jiti, da s ta  besedi, 

‘m rz la ’ in ‘ponosna’ p rav  prim ern i za njeirovo m ater.
"M enim ,” je  p o jasn jeva la  Mona in zardela , “če je  zelo 

s tro g a?”
“O ne,” je  odvrnil G eoffrey h itro , “m oja m ati je  jako 

dobra ženska, in gotovo jo boš rad a  im ela, k ad a r jo spoz
naš bližie . . .  in . . .  in k ad a r ona tebe  spozna.”

"Ali bo to dolgo tra ja lo ? ”
“Ne vem, zakaj bi m oralo dolgo tr a ja t i .”
“To praviš zato, k e r  si m oški in k e r  m e im aš rad ,” je  

odgovorila dobra poznavalka ljudi. “Z ženskam i je pa to  
čisto  d rugače . . .  Če bi m e pa tv o ja  m ati nikoli ne m a
ra la ? ”

"Celo to  nesrečo  bi lahko p res ta la . Živela bi potem  
p rav  p rije tno  v svoji hiši, dok ler bi je j ne p rišle  boljše 
misli. Sedaj sem  se spom nil: še nikoli me nisi vp raša la  
po svojem  bodočem domu — m ojem  posestvu B righton 
H allu. Veš, p a r  besed je  že v redno : s ice r je  res m ajhno, 
a  je  eden n a js ta re jš ih  in na jlep ših  g rad ičev  v deželi.” 

“B righton H all?” je  ponovila počasi te r  vp rla  svoje po
š ten e  m odre oči van j. “Saj si mi v en d ar prav il, da si u- 
bog tre tj i  s in ?”

“No, da, tre tjim  sinovom  res ni haš rah lo  postlano, ako 
jim  ne pride na  pomoč kak  sorodnik .”

(D alje p rihodn jič)
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Prihodnja štev ilka  bo jubilejna.
Lepo se prosi vse tis te , ki nam era te  

poslati p rispevek  za decem brsko  Z ar
jo, da. to s to rite  n a jk asn e je  do 10. 
novem bra. K a r bo prišlo  po tem  d a 
tum u ne bomo mogli upoštevati, čer- 
p rav  bo nu jna  s tv ar. P rosim o vas, 
da ste k ra tk i v dopisih, k e r vemo, da 
jih  bo. prišlo  p recej in  bi rad i vsem  
ustreg li. H valežni bomo tud i za ogla
se, k a te re  lahko  n aro č ite  od $3.00 n a 
prej. P ro s to r bo m erjen  po vsoti, ki 
jo  boste  poslali. P re jem a  se tudi 
čestitk e  od posam eznih  članic. P r i
spevek je  en do lar za vsako ime. L e
po se priporočam o za kaj več oglasov.

Uredništvo

V mislih imejte napredek Zveze!
V sak a  nova članica, ki bo pridobl

jen a  v te j jub ile jn i kam pan ji, bo v 
najlepšo  č a s t in  p riznan je  tistim , ki d e 
lu jejo  za dobrobit o rgan izacije  že od 
začetka. Če vam  je  ko ličkaj v spo
m inu delo naših  ag iln ih  u stan o v ite l
jic, potem  boste  p rav  gotovo prido 
bili v sa j eno novo članico! Lepo ste  
prošen i za sodelovanje!

DAROVI ZA Č.G. STUPICA

Z adnje m esece se je  b ralo  več proš- 
nej, v k a te r ih  se je  p rosilo  za darove 
za faro  V elike L ipje, pri Ž užem berku, 
k je r  je  za  župn ika  č. g. Š tup ica. V 
zadnji Z arji je  bil priobčen pa seznam  
darovalcev  v ta  nam en. Med tem  ča
som  sem  pa dobila poročilo od Mrs. 
M ary T oleni iz N eillsville, W is., da je 
tud i ona p re je la  več prispevkov in med 
p risp ev a te lji je  bil tudi Mr. John  K ri
s tan  in New B righton, Pa., ki je  tudi 
n je j poslal $50.00. T o re j je  Mr. K ri
s tan  daroval velikodušno svoto sto  do
larjev , k a r  je  zares lep zgled drugim .

Dobila sem  tudi več zelo lepih in 
spodbudnih  pisem  od naših  dobrih  ro 
jakov, ki se sog lašajo  z lepo idejo, da  se 
nab ira  za teg a  gospoda. V sako  pism o 
mi da  nove pobude in še  posebno, če 
p ride  od s ta re jš e  ro jak in je  ko t je  bilo 
pism o od M rs. A gnes Ju s tin , ki ga tu 
k a j p rio b č im :

D raga Mrs. E rjavec :
Č ita la  sem  Vaš gin ljiv i apel za po

moč našim  ubogim  ljudem  v s ta rem  
k ra ju . Solze so m i tek le  iz oči, ko 
berem  koliko revščine  in o nedolžnih 
žrtev  posledica s tra šn e  svetovne vo j
ne sedaj čaka na  našo  pomoč in  usm il
jenost.

Jaz  sem  s ta ra  83 le t, dom a sem  od 
B lejskega jezera . N iso mi znan i Do
lenjci, pa ven d ar m i teko  solze, ko 
berem  pism o od župnika Š tupica. K ak
šna  velika rev šč in a  p rev ladu je  tam , 
kako so k ru ti N em ci požigali domove, 
vse hu jše  kot tam  pri nas n a  G oren j
skem . V pism ih, ki jih  jaz  dobivam  
mi ne opisujejo  o sirom aščin i, ko t v la 
da na D olenjskem .

Sklen ila  sem , da  V am , M rs. E rjavec , 
pošljem  d ese t do larjev , da  nakup ite  
tam  s tv a ri za nage in bose o troke . K er 
sem  s ta ra , nim am  obleke ali obuvala, 
da bi poslala, daru jem  v ta  nam en 
d ese t dolarjev . P riporočam  se župniku 
v spom in v m olitv i pri sveti m aši.

Z odličnim  slovenskem  pozdravom , 
o sta jam  S lovenka

A gnes Justin.

Mrs. Toleni, se s tra  od č. g. župnika 
je  že p re je la  več darov za b ra ta , ki 
bo bral svete  m aše po nam enu  daro 
valcev.

Isk ren a  hva la  vsem  darovalcem . P r i
poroča se  vam, da se usm ilite  revežev 
v potrebi in  karko li boste  poslali na 
g lavni u rad  in  kam or koli s te  nam e
nili bo tako  oddano in šlo v vašem  
im enu  napre j do č. g. Š tupica.

Joseph ine  Erjavec,
527 No. Chicago St., 
Joliet,  III.

P.S. Z veseljem  se  sp re jem a tud i 
pakete , če želite  poslati obleko ali obu
vala nam esto  d en arja . V sak d a r bo 
sp re je t z hvaležnostjo .

JUBILEJNA KAM PANJA!
NAZNANILO PR ED SED N IC A M !

Uredništvo Zarje čaka z največjim  
zanimanje, katera predsednica bo prva 
na častni listi v tej kampanji.  V za
pisniku odbora direktoric, ste  gotovo  
brale pogoje, namreč, da s te  predsed
nice sedaj kam panjske  odbornice in 
vaša naloga je,  poskrbeti,  da dobi po
družnica 20 NOVIH ČLANIC. Za no
ve članice  se  š teje  mladinski in odra
sli oddelek enako. Torej,  kjer nimate  
odraslih kandidatinj, im ate pa gotovo  
kaj deklic, katere se  sprejem ajo od 
rojstva do 18 let starosti .  A sesm en t  
je pa sam o dese t  cen tov  na m esec.

Torej, katere predsednice  se  boste  
odlikovale?  S tem  ni rečeno, da mo
ra predsednica sam a dobi vseh  20 no
vih članic, razume se, da se  š te je  š te 
vilo vseh  novih skupaj pri podružnici  
in ko se  doseže  š tev ilo  20, s  tem  je  
predsednica opravičena odlikovanja in 
vaše  ime bo na Častni listi.

Predsednice ,  to je  posebna prilika  
in zelo bomo vese li ,  če  bi že  v pri
hodnji, to je  jubilejni izdaji Zarje, za
čeli s  Častno listo. 20 nbvih članic, ni 
tako težko  dobiti, sam o potruditi se je 
treba!

Predsednice ,  kaj pravite, ali bo u- 
speh? Na vas je  vse  odvisno!

Št. 1, Sheboygan, W is. —  Vsem čla
nicam  tem  potom naznanjam o, d a  bo
mo praznovale  20 le tn ica  obsto ja  naše  
podružnice št. 1 in edine S lovenske 
ženske organ izacije  SŽZ v nedeljo  1. 
decem bra. Sklen jeno  je, da se udele
žimo korpora tivno  svete  m aše. Zbi
ra ti se bomo začele ob pol osm ih z ju
tra j v cerkveni dvorani, da  se  skupno 
udeležim o sve te  m aše ob osm ih te r  
prejm em o sveto  obhajilo , k ak o r imam- 
m o navado vsako leto. S v e ta  m aša  bo  
d arovana  za žive in  m rtv e  članice naše  
podružnice. P ričak u je  se navzočnost 
vseh naših  članic. O prostilo se  bo le 
tistim , ki bodo im ele zelo važen vzrok 
za svojo odsotnost.

P rijazno  vabim o vse n aše  se s tre  in 
p rija te lje  iz bližjih  naselb in , da bi se 
udeležili svete  m aše in s lavnostnega  
banketa , ki se prične okrog pol ene  
u re  popoldne z lepim  program om .

G lavnim  odbornicam , k ak o r vsem  go
stom  iz d rugih  naselb in , ki nas bodo 
počastili s svojo navzočnostjo , pa že 
danes k ličem o: Isk reno  dobrodošli in 
živeli! P o trud ile  se bomo, da bo vaš 
obisk v Sheboyganu p rije ten  in  naši 
podružnici bo vaš poset v vese lje  in  
ponos, naši d ragi Zvezi pa  v ugled in  
častn o  reklam o.

—  Odbor

P. S. L e tna  in  g lavna se ja  naše  
podružnice bo p re s tav ljen a  na  drug i 
to rek  v m esecu, dne 10. decem bra  v  
šo lsk i dvoran i, k ako r po navadi. V zrok 
p rem estitve  je  s lavnost, k i se  v rš i na 
prvo nedeljo  1. decem bra. P rosim o, da  
se vse članice udelež ite  te  važne seje.

S ses trsk im  pozdravom  in n a  svi
denje!

—  Odbor št. 1

Pozor!

P rav  lepo prosim o, da  vsi, ki 
se udelež ite  b an k e ta  podružnice 
št. 1, v nedeljo  1. decem bra, da 
si p re sk rb ite  vstopnice do 24. 
novem bra, ki je  zadnji d an ; po
tem  se ne bo več p rodaja lo  ti- 
ketov, k ak o r tud i ne p ri v ra tih  
pred  banketom  in to  iz važnega 
razloga, k e r  sedaj je  ve lika  d ra 
g in ja  in bo jed  p rip rav ljen a  za 
to liko  gostov, ko likor bo do 24. 
novem bra prodan ih  tiketov . T a 
opom in je  v jav n o s ti n a  željo 
naših  pridn ih  kuharic , ki bi rade  
dobro postreg le  gostom , zato  je  
nad  vse  važno, da  vedo ob času, 
za koliko oseb p rip rav iti.

Za vstopnice za ban k e t se 
zg lasite  osebno ali po potom  te 
lefona pri p redsedn ic i M ary Go- 
dez, 526 No. W ate r S tree t, te le 
fon štev ilk a  537 W.
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Vabilo na Zvezin dan 
v Sheboyganu!

C enjene se s tre !  K akor veste, 
smo sk len ile , da priredim o ban 
k e t za proslavo 20 letn ico  u s ta 
novitve naše  podružnice in Zve
ze in to v nedeljo  1. decem bra v 
cerkveni dvorani. T a  dan bo 
n aš Zvezin dan  v Sheboyganu.

P ri naši podružnici sm o se več
k ra t  ponašale z našim  delovan
jem  in bile za in sp irac ijo  te r  
vzgled drugim  podružnicam  ši
rom  A m erike. Z adnja  le ta  smo 
pa posta le  nekoliko  m la č n e ; od
bornice se trud ijo  in bi zopet r a 
de vpelja le  duh živahnosti med 
članice ali smo vse tak o  zapo
slene, da nam  vedno p rim an jku 
je časa  in sredstev , k ad a r se je 
potrebno, po trud iti se za našo 
slovensko žensko organizacijo .

Vse se  zavedam o, da je  tudi 
naši podružnici ta  nesrečna  voj
na  pokvarila  zadnja  le ta  in  p re 
p rečila  n ačrte , ki smo jih  želele 
izvesti v našem  delokrogu in 
program u. Toda skušajm o  poza
biti vse hudo, k a r  so nam  povzro
čili žalostn i svetovni dogodki v 
zadnjih  letih , in posvetim o svojo 
pozornost b odočnosti!

S tem  apelom  ste  p rošene vse 
članice k ako r tudi naši som išlje
niki in p rija te lji, odločite si ta  
dan za našo  Zvezo!

D rage ses tre , prosi se  vas, da 
se v velikem  štev ilu  udeležite 
svete  m aše  ob osm ih n a  to ne
deljo in pristop im o skupno k sve
tem u obhajilu . B anket bo opol
dne in potem  program  v počast 
ustanov ite ljicam  in vsem , ki ste  
se udejstvovale  v razn ih  u rad ih  
pri naši podružnici in pustile  
spom in svojega dela in  dobre 
volje za n ap redek  in p rocv it na
še S lovenske ženske zveze v 20- 
tih  letih . Upamo, da boste  go
tovo navzoče vse bivše odborni
ce n aše  podružnice, k e r vam  gre 
v veliki m eri zasluga in hvalež
nost, da smo se in se še lahko 
uvrstim o  m ed štev ilne  narodno
sti z našim  udejs tvovan jem  v 
vseh vp rašan jih , ki se tiše jo  žen
ske narodne ak tivnosti. P oka
žimo tudi lo ja lnost in dobro 
voljo našim  glavnim  odbornicam , 
ki bodo. ta  dan m ed nam i, da se 
skupno poveselim o in navdušim o 
druga drugo k nadaljnem u delu 
in napredku . P rip e ljite  svoje 
p rija te lje  in  družine! Povabljeni 
in dobrodošli s te  vsi!

S ses trsk im  pozdravom ,
Mary Godez,

predsednica,
Jane Gorenz, 

ta jn ica ,
Margaret Fisher,

blagajn ičarka .

Čestitke k člankom.
Zadnje čase smo dobili na u red n i

štv u  več pisem  v k a te r ih  b ra lke  iz ra 
žajo čestitk e  k lepim  člankom  duhov
nega svetovalca od č. g. K ebeta  in 
pa častn i predsednici Mrs. M arie Pris- 
land za č lanek  “M ati govori,” ki je  
bil priobčen v sep tem bru . Več članic 
priporoča, da bi se te  č lanke p re s ta 
vilo v ang leščino  te r  poslalo tudi na 
d ruge rev ije  za priobčitev , k e r so ta 
ko posrečeni v m islih  o d anašn jih  
časih  in razm erah .

U redništvo, tem  potem  izroča p re je 
te  čestitk e  zaslužnim a p isa te ljim a! 
Upamo, da  bo še več lepih člankov 
v p rihodnjih  izdajali Z arje , k a te re  bo
s te  b ra le  z užitkom  in zanim anjem !

U redništvo  se zahvalju je  vsem  čla
nicam  za lepe izraze priznanja .

Št. 3, Pueblo, Colo. — D rage č lan i
ce! Znano vam  je, da le tos 19. decem 
bra  praznujem o 20 letn ico  obsto ja  n a 
še  podružnice. Vsem tistim , ki ne p ri
dete  redno k sejam , se tem  potom n a
znanja , da bomo pri naši podružnici 
p raznovale 20 letn ico  obsto ja  v nedeljo 
22. decem bra in se  posvetu jem o za 
program  te  slavnosti. Sk len jeno  je, 
da bomo skupno šle k sveti m aši in 
p re je le  sveto  obhajilo  na  to  nedeljo  
in se  p ričaku je , d a  se bo v sak a  č la
nica udeležila, k e r  to je na jlep ši po
klon hvaležnosti do Boga in k a to liške
ga naroda. Zato se vas prosi, da p ri
dete  vse, da bo lepše zastopstvo, saj 
sm o dolžne posebno, m atere , da se  Bo
gu zahvalim o za dobrote in usm iljen 
je, da so se naši d rag i v rn ili iz groz
nega vo jnega rueteža. Želimo, da bi 
to slavnost 20 le tn ice na  prav  lep  na
čin p raznovale ,zato bodite vse član i
ce pozorne. N ajlepši poklon od nas 
Zvezi bi pa bil, če bi pridobile 20 no
vih član ic  za našo  podružnico.

Sedaj je  v tek u  sp lošna ju b ile jn a  
kam panja , to re j začnim o tudi pri nas; 
z dobro voljo se  veliko nared i. N ikar 
ne glejm o, da bodo sam e odbornico 
delale, k a r  vse članice pom agajm o in 
bomo im ele uspeh, sa j naša  nase lb ina  
bi m ara la  im eti v sa j 500 članic v od
raslem  oddelku, v m lad inskem  pa 
tudi približno toliko. Za m lade č lan i
ce im am o zdaj p ri Zvezi sija jno  za
varovalnino za nizek asesm en t. K a
ko častno  je  za vsako  ženo in dek le  
biti č lan ica SŽZ! To edino u stan o 
vo za združitev  nam  je  vp e lja la  Mrs. 
P risland , ki jo je  ves čas sp re tno  vo
d ila  in bi to tudi nadaljevala , če bi ji 
dopuščalo zdrav je , zato ji vse privoš
čim o počitka. N aporno delo škoduje 
zdrav ju . Bog jo  oh ran i živo in zd ra
vo še več le t v naših  v rs tah !

T udi sedaj im am o sposobno glavno 
predsednico  Albino N ovak; n je j je  zna
no delo  in oprav ila  podružnic in SŽZ, 
zato ji bo lahko voditi, sam o bodimo 
pridne članice te r  stan o v itn e  p ri svo
jih podružnicah in  skrbim o za n ap re 
dek, da se bo naše  število  m nožilo in 
s tem  moč organizacije.

P ri naši podružnici im am o tud i spo
sobno predsednico  Mrs. P achak , ki 
p rav  lepo vodi se je  in po se jah  im a
mo tudi zabavo. Ig ram o bingo za k ra 
tek  čas, ki je  prim erno  razvedrilo , za
to  bi bilo potrebno, da je  na  se jah  
večja  udeležba in  še posebno n a  p ri
hodnjih  sejah , ko bomo razm otriva le . 
kaj bomo nap rav ile  za slavnost 20 le t
nice.

V rem e im am o še p recej toplo. Do- 
sedaj ni bilo še  snega, mi s ta r i ljud je  
sm o prav lahko brez njega.

S pre jm ite  lepe pozdrave g lavne od
bornice in  vse  članice SŽZ in poseb
no pri št. 3!

Margaret Kozjan, ustanovitelj ica.

Št. 3, Pueblo, Colo. —  V novem bru 
obhajam o dva lepa p razn ika  V seh sve t
nikov in V ernih  duš dan. Veliko n a 
ših  član ic  počiva na  božji n jiv i, k a te 
rih  b lag spom in bo o sta l vedno svež 
m ed nam i. T udi zad n ja  vojna je za 
seboj p u s tila  m nogo ža lovan ja ; m no
go m ladih  1'antov in mož je  pobrala 
k ru ta  vojna, odšli so od nas za veko
m aj, N jih  d rag i pa dom a občutijo  tež
ko izgubo, k a te ro  se ne da nadom esti
ti. T udi m ojega sina  je  Bog poklical k 
sebi, k je r  ni trp lje n ja  ne žalosti. Ne 
m ine dan, da ne bila v duhu z n jim  in 
se  spom injala , k je r  počiva in  sn iva  
svoj m rtv ašk i sen, k je r  dom njegov je  
zdaj h ladan. Dne 5. novem bra bodo 
potekla tr i le ta  o dkar počiva v m iru  
božjem . Č loveška usoda im a svojo 
pot in nihče ijne  m ore ukazovati ali 
p rep reč iti žrtev.

Ce se  p ravilno  spom injam , ni bilo še 
v Z arji poročano, kakšna  n esreča  je  
zadela  našo  se s tro  F ran ces D ejak, že 
p recej časa  nazaj, ko je izgubila dva 
sinova. Eden se je  sm rtno  ponesrečil 
pri delu v tovarn i, drugi je  dal svoje 
m lado živ ljen je  za dom ovino na boj
nem  polju v F ranc iji. S e s tra  D ejak, 
sp re jm ite  globoko soču tje  nad izgubo 
sinov. Bog naj Vas tolaži nad bridko 
izgubo!

Le počivajta  v zem lji tihi, 
rešena  s ta  tru d a  in skrbi, 
ljuba naša, nepozabna draga, 
večna luč n a j sveti vam a!

M eseca decem bra bo naša d ična  Zve
za dopolnila 20 le t svojega obstanka. 
S lovenke sm o ustanov ile  Zvezo, da se 
bomo skupaj zb irale  za k o ris t podruž
nice in tudi za razvedrilo , k e r ženske 
sm o tako  navajene, da se im am o ved
no dosti pogovoriti o tem  in onem. 
P rav nobeni ne škoduje, če g re  en 
k ra t na  m esec iz h iše  med lepo družbo 
in ta  se na jde  posebno na seji. Va
bim vas to re j, d rage  ses tre , na  de
cem brsko sejo, ki bo g lavna se ja  in 
volitev odbora. Sedaj se vam  nudi 
p rilika, da si sp rem en ite  in izvolite od
bor po svojem  okusu, da ne bo nevolje 
v ten i oziru. P rosim , p rid ite  vse, da se 
bomo boljše osebno spoznale m ed se
boj. V se p riznan je  tis tim  članicam , ki 
se udelež ite  se je  vsak  m esec.

V teku  je tudi zelo važna kam pan ja , 
ki se v rš i v spom in 20 le tn ice  Zveze.
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P riporočam , d rage ses tre , (la bi se  po
tru d ile  pridobiti neka j novih članic in 
lepo bi bilo, če bi dale šopek 20 novih 
članic za darilo  za 20 letn ico  Zveze. 
Sam o m alo korajže, pa bo šlo!

K er se  bliža konec le ta , se prosi vse 
tis te  članice, ki s te  zaosta le  p ri p la
čevan ju  asesm en ta , da po rav n a jte  do 
konca le ta , k e r  ta jn ica  bi rada  im ela 
kn jige v redu do konca leta.

S e s tra  K ris tin a  B rad ish  je  p re s ta la  
dve težk i operaciji v k ra tk em  času. 
O biskala  sem  jo in  sporočam , d a  se 
ji zdrav je  povoljno v rača, k a r  ji tudi 
vse želimo. Več m esecev se je  n ah a 
ja l v bolnišnici Tony G regorič, sin  se
s tre  F ran ces  G regorič, ki se sedaj 
zdrav i na domu. Vsi vemo, da m a ti 
je  na jbo ljša  s trežn ica  svojim  otrokam . 
V sem  bolnim  želim o ljubega zdrav ja .

Eno uro n a razen  s ta  se  rodili dve 
hčerk i pri d ružin i sina  naše  se s tre  
Jo hanne  Škulj. To je  res izreden  slu 
čaj. S e s tra  T h e re sa  C enta  je  zopet 
s ta ra  m am ica, k a r  d v ak ra t v p a r  dne
vih. N aše če s titk e  vsem  skupaj!

Poročila s ta  se A lice L ukan ich  in 
John  Novak. Ženin je  sin  se s tre  F ra n 
ces N ovak; da lje  s ta  se  poročila H elen  
L esar in  T ony Pachek . N evesta  je 
hčerka  se s tre  R ose L esar. V sem  no
vim zakoncem  želim o obilo b lagoslova 
in sreče  v novem  stanu .

Tem  potom  pošiljam  čestitk e  k s re 
b rn i poroki naši g lavni odbornici se s tr i 
F ran ces  Sušel. Lahko s ta  ponosna na 
svoje m nogoštevilne p rija te lje  in  na  
dobre č lan ice pri podružnici. Z Mrs. 
Sušel sva se sreča li n a  zadnji kon
venciji, k a r  vem, da se  tud i ona do
bro spom inja. Bog v a ju  živi še m no
go let!

Na počitn icah  se  je  n ah a ja la  se s tra  
R ose L esa r in soprog. O biskala s ta  
C leveland in tud i M innesoto. Gotovo 
s ta  se im enitno  zabavala , k e r  vsakem u 
k o ris ti m alo razvedrila .

Moj zadnji dopis v tem  le tu  zak ljuču
jem  z voščilom  glavnem u odboru in 
č lanstvu  za vesele božične p razn ike in 
srečno  novo leto. N a sv iden je  n a  p ri
hodnji seji, k e r bo dosti važnih s tv a ri 
za razm otrivati. S se s trsk im  pozdra
vom,

Anna Pachak, predsednica.

Št. 6, Barberton, O. — N a oktobrsk i 
seji je  bila dokaj dobra  udeležba. S 
tem  n ap rav ite  večje veselje  odboru  in 
Izkažete svoje zan im an je  za organ iza
cijo.

D rage ses tre ! U deležujte se redno 
m esečne seje, zdaj je  vrem e udobno 
za ses tan k e  in večeri, so že daljši. O- 
pozarjam  tud i vse tis te , k  is te  zaostalo  
s plačevanjem , da bi poskrbele, da 
Im ate a sesm en t poravnan , k e r s tem  
bi pripom ogle naši ta jn ic i, da ji ne bo 
treb a  hoditi k o lek ta t po domovih, ker 
to ni n jena dolžnost in  je  zelo nehva
ležna pot. N ek a te re  im a te  navado, 
da  pozabite k a r  za vse leto  in ta jn ica  
ne ve, kaj nared iti. V p rašan je  pride, 
ali n a j zalaga ali kaj naj n ared i?  Ve- 
ute, se s tre , da je težko za njo. V ese
lilo bi me, če bi bolj p o gostok ra t p ri

h aja le  na se je  in se m edsebojno boljše 
(i poznale.

Težko operacijo  je  p re s ta la  M rs. J u 
lija  K riža j in zdaj se  počuti že p recej 
dobro. Upam o, da se  vidim o na p ri
hodnji seji. Mrs. M ary U snik  je  tudi 
bolj rah lega  zd rav ja  in se m ore ra v 
nati po zd ravnikovih  nasve tih . V sem  
bolnim  se s tram  želim o h itro  ok rev an 
je!

O pom injam  vas tud i na  tekočo ju 
bilejno kam panjo  za nove članice. L e
po bo za našo podružnico, če bomo tu 
di pri nas napredovale  v č lanstvu . Po 
sebno se  ap e lira  na  m ate re , da  vpišete  
svoje hčerke. Če to  s to rite , bo n aša  
podružnica im ela lepo število  član ic  v 
m lad inskem  oddelku in n aša  b laga jn i
ča rk a  je  tud i d irek to rica  m lad inskega 
oddelka zato  bi bilo lepo, če bi naša  
podružnica ž njo sodelovala.

Lep pozdrav Vam, p redsedn ica  in 
u rednica, te r  vsem  glavnim  odborni
cam  in članicam !

Jennie  Škraba, predsednica.

Vesel rojstni dan, Mrs. Novak!

Dne 5. novem bra je  ro js tn i dan Mrs. 
A lbine Novak. Želimo ji  dobrega 
zd rav ja  in sreče  v živ ljenju!

Lepo število  novih članic v tem  m e
secu ji  bo v največ je  vese lje  in za- 
dovolnost!

Š. 7, Forest City, Pa. —  Ob času 
zadnje se je  sm o im eli p ri nas sveti 
m isijon in to je  bil vzrok, da nism o 
im ele velike udeležbe n a  seji. Žen
ske so bile gotovo u tru jen e , k e r  si 
p ridno p risostvovale  svetem u m isijonu  
z ju tra j in  zvečer. M isijonar je  bil 
p riljub ljen i F a th e r  A lois Medic, O.F. 
M., iz L em onta. On je  izv rsten  go
vorn ik  in  se je  vsem  zelo p riljub il in 
bi ga radi še  v ečk ra t slišali. H v ala  
Vam, F a th e r  Medic! Bog V am  daj 
zdravje, d a  bi še mnogo le t n ada ljeva li 
svoj težak  s ta n  in delo, k a te ro  s te  si 
izbrali.

Želim  poročati, d a  je  v našo  podruž
nico posegla k ru ta  sm rt te r  nam  u g ra 
bila našo  dobro ses tro  F an n ie  V erboys 
in U niondale, Pa. Z apustila  je  veliko 
družino ; o troci so vsi odrasli. B ila 
je  vsem  dobra in vzorna m ati te r  možu 
zvesta družica. P red  neka j m eseci je  
um rla  n je n a  m ati, ki je  dosegla ča
stitljiv o  s ta ro s t in zdaj s ta  se združili 
v nebešk ih  v išavah  za vso večnost. Če
prav je  dom pokojne oddaljen  ol’ F o r
e s t City, so se  vestn e  članice odzvale 
k m olitvi sve tega  rožnega venca in 
pogreba. V zadnji pozdrav sm o na  
n jeno krsto, položile cvetlice in d a ro v a
le za sveto  m ašo, ki se bo b ra la  za  po
koj n jene  duše. V se to plačam o iz 
naše  ročne b lagajne. P oko jna  je  ved
no velikodušno p rispeva la  za našo b la 
gajno. Ko je  p riš la  p lača t asesm en t, 
je  vselej v p raša la , če je  še k a j d ru 
gega za p lača ti in  sem  ji povedala, 
da v saka  č lan ica  p rispeva  25 ceiito.v

na leto  v ročno b lagajno, toda  ona m i 
je  v ečk ra t da la  dolar, k e r se  je  zave
dala, da pri podružnici za vsakov rstn i 
s tro šk i. Bog ji n a j bo dober p lačn ik  
za vsa n jen a  dobra dela! Me se pa 
spom injam o n jene  duše v m olitvi. N a
še globoko sožalje soprogu Ignacu in 
vsej družini.

N aznan jam  našim  članicam , da so 
članice d ru š tv a  svete  A ne dovolile, da  
ta jn ica  pobira  tudi Zvezin asesm en t, 
k e r to so članice im ele ob ičaj s to riti. 
T orej, k a te ra  ne m ore p riti n a  našo  
sejo tr e tj i  č e tr te k  v m esecu na  domu 
se s tre  A gnes Zedar, H udson S tree t, 
lahko pride in p lača n a  se ji d ru š tv a  
svete  Ane, k je r  je  p ro s to rn a  dvora
na in bo. n aša  ta jn ica  F ran ces T erček  
pobirala  na drugi s tra n i dvorane, da 
ho vsem  ustreženo . Upam , da boste 
upoštevale  to m ojo skrom no prošnjo.

V sem  bolnim  č lan icam  želim  sko
ra jšn je  ok revan je! S pozdravom , 

Anna Kameen, presednica.

Št. 10, Cleveland (Coll inwood),  O.
.— K ru ta  sm rt je  zopet posegla po n a 
ših  č lan icah  in  to  pot pobra la  k a r  tr i 
v enem  tednu , in sicer, L ouise Ver- 
hovtz, K aro lina  O palek in  Joseph ine  
H ren. P rizade tim  družinam  izrekam o 
naše  globoko sožalje. V se t r i  so bile 
dobre žene in sk rbne  m a te re  te r  zelo 
dobre č lan ice podružnice, k je r  jih  bo
mo pogrešale.

Joseph ine  H ren je  stan o v a la  sto  m ilj 
(z C levelanda V p re tek lo sti ni b ila  
naša navada, da  bi se udeležile pogre
ba oddaljen ih  članic. Toda d ružina  po
kojne se s tre  H ren, je  sporočila, da je 
bila želja  pokojne, da  jo naše  članice 
nosijo na  zadnji poti. O dgovorila sem , 
da nam  ne bo m ogoče p riti rad i poto
valnih stroškov , toda poklicali so po
novno, da m oram o priti, ne o zira je  se  
na stro ške , da bo to  n jihova s tv ar. 
Takoj sem  šla n a  delo in  dobila skupaj 
članice, potem  voznika in sm o se zgo
daj z ju tra j odpravile n a  pot, da sm o 
p rišle  ob času  za pogreb in  sveto  m a
šo. Zelo so bili hvaležni, ko sm o p ri
šle. T akoj sm o spoznale, da je  d ružina  
pokojne ses tre , č is lana  in spoštovana v  
dotičn i naselb in i, te r  uživa visok ugled. 
Pogreb je  bilo zelo veličasten . Z nanci 
In p r ija te lji so p rišli od vseh kra jev .
V cerkvi je  tud i gospod župnik visoko 
pohvalil pokojno, da je  bila vzorna k a 
to liška m ati in se  strogo  rav n a la  po 
vseh cerkvenih  p rav ilih  in so jo  vsi 
zelo rad i im eli, k e r j e ‘bila res dobra 
za vse.

Ko sm o pri grobu oprav ile  naš o- 
brednik  in m olile za pokojno, s ta  p ri
stopila k nam  župnik in pogrebnik  in 
s ta  pohvalila  naš g in ljiv i obred in tu 
di vp raša la  več s tv a ri o naši o rgan iza
ciji, k e r  se je  vsem  dopadlo, k e r sm o 
p rišle  od tako  daleč. T udi naše  ve
denje, je  bilo vsem  dopadljivo. (P r i
pom niti m oram , d a  tam  ni slovenska 
nase lb ina .) T a  je  dokaz, da je  n aša  
Zveza tudi drugim  narodom  p riljub lje 
na.

Po pogrebu so n as povabili na  kosi
lo in  se  nam  ponovno zahvalili za tru d
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In udeležbo. T udi m e se želimo te j 
d ružin i lepo zahvaliti, k e r  so nam  izka
zali najlepšo  p rijaznost.

P rav  lepa hvala  našim  pridn im  ka- 
detkam , ki tako  lepo. v ršijo  svojo dolž
n o st napram  um rlim  ses tram  in se u- 
deležijo  pogreba v uniform i.

V sem  bolnim  članicam  želim o ljube
ga zdrav ja!

Zadnji m esec se je  poročila zopet 
ena  naših  dek let, s e s tra  A lice T ronkelj 
iz 162 ceste  z Mr. Jo seph  K arish . Že
limo jim a  vse n a jbo ljše  v novem  s ta 
nu. N aju  s reča  in zdrav je  sp rem lja  
vse povsod.

Zdaj bi pa rad a  še  p a r v rs tic  nap i
sa la  v prilog  naše  jub ile jne  kam pan je , 
ki je  v tek u  do 19. decem bra. Kot 
znano p raznu je  naša  Zveza 20 letnico 
o b sto ja  in  ta  k am p an ja  je  posvečena 
tem u jub ile ju , zato  se  ap e lira  na  vse 
članice, d a  bi se  potrud ile , da  bomo 
tudi p ri naši ijodružnici lepo nap re
dovale. Z lasti se p rosi, m atere-člani- 
ce, da bi vp isale  svoje hčerke . Ases- 
m en t je  sam o d e se t centov na  m esec 
(n v te j kam pan ii š te je  nova č lan ica  v 
m ladinskem  oddelku ravno  tako  ko t v 
odraslem . T orej, se  lepo prosi vaše
ga cen jenega sodelovanja! N aša  po
d ružn ica št. 10 je  b ila p rva  u s tanov lje 
na  v C levelandu, zato  se  m oram o tud i 
to  pot izkazati, da se  zavedam o te  
značilnosti. V as lepo pozdravljam , 

Frances Sušel,  tajnica.

Št. 12, Milwaukee, W is. —  V abim  
vse članice na  našo  glavno sejo  dne 4. 
decem bra  točno ob sedm ih zvečer na 
815 So. 5th S tree t. N a dnevnem  redu 
Im am o volitev  novega odbora za leto  
1947 in  tudi u red iti p rav ila  za našo  
podružnico. D olžnost v sake  članice je, 
d a  pride n a  to  sejo. D alje je  dolžnost 
v sake članice, da redno p lača ases- 
m ent, drugače ne  m ore im eti ta jn ica  
poslovne kn jige v redu  ob koncem  le
ta . P rosi se vas, da upošteva te  ta  
opomin.

K am p an ja  za nove članice je  tu k a j in 
me vse spim o. M eni bolezen ovira, da 
bi hodila  okrog, a li k je  s te  pa druge 
č lan ice, sa j im am o lepo število  345 č la
n ic  in  na se je  p ride  m ajhno  število  
In. je  m lačno zan im an je  za pom nožitev 
č lan ic  in  nap redek  podružnice. Lepo 
s te  prošene, d a  bi se  v sa j ta  in p ri
hodnji m esec, ko bo n a ša  Zveza p raz 
novala  d v a jse tle tn ico  obsto ja, po trud i
le dobiti v sa j neka j novih članic. Ma
tere , posebno na  vas je  odvisen uspeh 
sed an je  kam panje . Če boste vpisale  
svo je  hčerke , bomo prav  gotovo im ele 
lep uspeh. Lepo se  vas prosi, da to 
s to rite !

N a m isel m i je  prišlo , da  bo p ri
hodnji m esec p raznovala  svoj ro js tn i 
dan  n a ša  gl. p redsedn ica  A lbina, k a 
te r i vse želim o še  mnogo, m nogo le t v 
zd rav ju  in zadovoljstvu. K er so n a 
še  p redsedn ice  od podružnic vod ite lji
ce te  kam panje , ali bi ne bilo sija jno  
od vas, če  bi se  v saka  p redsedn ica 
p o trud ila  z las ti v  m esecu novem bru in 
bi ji s tem  pokazale, da jo im am o vse 
rade  in ji  želim o uspeh  v novem  u ra 

du! (Bog vas usliši! — D odatek ured.)
B olne so se s tre : A ngeline Fon, An

na H elle r and F anny  S tvarn ik . Obi
sk u jte  jih , če vam  je  mogoče. V sem  
bolnim želimo ljubega zdrav ja .

Pozdrav vsem  glavnim  odbornicam  
in članicam  naše  Zveze, posebno pa 
pri št. 12,

V aša ta jn ica ,
Mary Schimenz.

Pozor!
N a zadnji s tra n i te  izdaje so nova 

p rav ila , sp re je ta  na  zadnji konven
ciji. Izrezite  lis tek  te r  ga d en ite  v 
knjižico, ker to po t se ne bo dalo 
tisk a ti nove.

Št. 15, Cleveland (N ew b urgh) ,  O. —
K er vidim , da ni že dolgo dopisa od 
naše  podružnice, sem  se pa jaz  nam e
nila nekaj nap isa ti.

S prvim  oktobrom  se je  p riče la  ju 
b ile jna  kam pan ja  za nove članice, ki 
se  v rši v počast 20 le tn ice  Zveze in za
to je  dolžnost nas vseh, da  se  po trud i
mo p ridobiti v sa j neka j novih članic 
p red  zaključkom , ki bo n a  ro js tn i dan 
Zveze, to  je 19. decem bra. Lepo se 
vas prosi, da vp iše te  svo je  hčerke, 
p rija te ljic e  in  znanke.

D rage ses tre , že p a rk ra t je  bilo v 
Zarji, da im am o pri naši podružnici 
‘‘R o jstn i k lub” v k a te reg a  se  p rispeva  
to liko  centov, kolikor je  le t in  po se ji 
v decem bru  bomo im ele p a  skupno par- 
di za vse ro js tn e  dni članic. Ali do<- 
sle j jih  je  še  m alo prispevalo  v ta  
sk lad , am pak  im ate  še čas, k e r im am o 
še eno sejo  in  to na  12. novem bra ali 
pa  p rin esite  n a  dom ta jn ice  Mrs. H ro
va t in  tudi jaz  bom p rav  ra d a  sp re je 
la. M eseca decem bra pa p rid ite  vse 
na  veselo  zabavo, da se bomo vsaj 
e n k ra t vse skupaj veselile. Več ko nas 
bo, bolj bo p rije tno . Z ato re j vam  k li
čem : na sv iden je  na  decem brovi seji!

V sem  bolnim  član icam  želimo ljube
ga zd rav ja , da bi vse zdrave p riš le  na 
p rihodnjo  sejo  in  n a  p ard i v decem bru.

Od naše  podružnice se  je  več članic 
poročilo. Želimo jim  vso srečo v za
konskem  s tan u  te r  obilo božjega b la
goslova!

K ončno pozdrav ljam  vse članice Zve
ze! Ne pozabite  na  jub ile jno  kam 
panjo! V saka naj se po trud i za  eno 
novo članico, p a  bomo im ele s ija jen  
uspeh! Če n is te  p rišle  m ed letom  na  
seje, pa  poprav ite  s tem , da boste  n a 
vzoče v novem bru in  tu d i v decem 
bru, da  bomo leto z vese ljem  dokon
čale. N a svidenje!

F rances Lindič, predsednica.

Št. 18, Cleveland, O. —  Tem  potom  
obveščani vse članice naše  podružnice, 
da  ne  bo se je  v novem bru in  to  vsled 
m estn ih  valitev , ki se v rš ijo  v tu- 
kajšnem  okrožju  tu d i v naši d ru š tv en i 
dvoran i; obenem  sve s se s tro  p red 
sednico  N ettie  S tru k e l obe zaposleni 
v voliln i koči.

P ro s im  b lagohotnega upoštevan ja , 
da se  v rš i p rih o d n ja  se ja , to bo g lav
na  seja , v to rek  3. decem bra, kam or

vabim  na stop rocen tno  udeležbo. Na 
te j se ji se bo ukrepalo  za k o ris t in ob
sto j bodočega le ta . Po seji običajno 
vsako leto, sledi p r ija te ljsk a  zabava 
in izm en jevan je  božičnih daril. V sa
ka č lan ica je  prošena, da p rinese  s se 
boj darilce  do 50 centov v rednosti. L e
tos, ko obhaja  n a ša  S lovenska ženska 
zveza svoj 20 le tn i jub ilej, skušajm o  
vse skupaj s trd n o  voljo pom nožiti š te 
vilo naših  članic. K a te ra  izm ed so- 
se s te r  p ripe lje  novo kand ida tin jo  za 
p ris top  v podružnico, dobi iz d ru š tv en e  
b lagajne p rim erno  darilo . T orej, k je r  
je  volja, se na jde  tud i pot, p rav i naš 
znan  pregovor. Za v sak  slučaj m e tudi 
lahko pok liče te ; te le fo n sk a  štev ilk a  je  
K enm ore 8233, glede m ogočih vp ra
šanj.

N ajlepšo  zahvalo izrekam  tem  po
tom  zavednim  članicam  gg. M ergec in 
M. P o je  ko t tud i Mrs. M arolt in N ettie  
S truke l za vse p rin ešen e  je s tv in e  in 
dob itke k ok tobrsk i bingo zabavi. Bog 
povrni vsem  skupaj! Za d a r v b lagaj
no pa  besede zahvale ge. F ranz . Se
s tr i M. F ra ith o ffe r iz D etro ita , Michi- 
ga, izražam o vse  skupa j isk reno  so
žalje  nad izgubo d ragega  ji soproga.

K ru t je  udarec  sm rti, k am or seže 
n jena  m rzla  roka. To sem  spoznala 
tud i jaz, dne 22. sep tem bra , ko sem  
s ta la  ob bolniški poste lji um ira joče  
svak in je  Mrs. F ran ces  T avčar, sopro
ge b ra ta  Ivana  T av čarja , ta jn ik a  Slov. 
narodnega dom a v C levelandu. Glo
boko n as je  p o trla  zavest ob spoznanju , 
da je p renehalo  u tr ip a ti srce , ki nam  
je  bilo vdano v ž iv ljen ju  . . .

Tem  potom  izrekam  zahvalo vsem  
štev iln im  ses tram , p rija te ljem  in znan
cem, k i so nas to lažili v b ridk i uri 
ko t tud i za ogrom no štev ilo  k rasn ih  
vencev, k a te r ih  cvetje  je  deh telo  v 
zadnji pozdrav naši “F an n ie .” Č lan i
cam  št. 25, k je r  je  b ila pokojna čla
nica, ki so se udeležile pogreba is to : 
se s trsk a  zahvala!

Tebi pa, nepozabna d rag a  svak in ja , 
na j S tv a rn ik  da  zasluženi pokoj in  p la
čilo dobrot nad  zvezdam i . . . ! Žalu
joča Tvoja,

Pepca Praust.

Št. 20, Joliet,  III. — Zadnji m esec 
s ta  o b h a ja la  25 le tn ico  zakona, Mr. in 
Mrs. M ath  R ogina, K elly A venue, L id i
ce, te r  Mr. in  Mrs. F ra n k  T erlep , O ak
land  A venue, pa 30 letnico. Obe o- 
m enjen i soprogi s ta  članici n aše  pod
ružnice. Č estitam o  z željo, da bi do
čakali še m nogo le t zd rav ja  in  d ružin 
ske  sreče.

N aša v rla  pevka M rs. A nne Fan- 
dak, je  te  dni p o sta la  m am ica fan tku , 
toda veselje  se je  sp rem enilo  v ža
lost, k e r p a r  dni po ro js tv u  je  bil s in 
ček poklican  m ed angeljčke. N aj d ru 
žino tolaži zavest, da im ajo v nebe
sih  p ripo ročn ika  p ri Bogu.

S es tri B arb a ri G asperich, na Ja c k 
son S tree t, je  um rl d rag i b ra t Mr. 
G eorge F laynik , ki je  pri družin i s ta 
noval m nogo let. N aše sožalje, Mrs. 
G asperich  in  vsem  sorodnikom . Naj 
mu sve ti večna  luč!
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D alje želim  nap isa ti p a r  v rs tic  o vo
litvah  v našem  m estu , m eseca  novem 
bra. Na listin i so razn i poznani m ož
je, m ed njim i pa en S lovan Mr. John  
K irincich , ki je  kan d id a t za o k ra jn e 
ga pog lavarja  (sh e riff). N jegov kam 
panjsk i rav n a te lj je  naš poznani Mr. 
John  Jev itz . P roporočam , da bi vsi 
Slovani stopili skupaj in pokazali svo
jo moč te r  e n k ra t izvolili n ašeg a  ro 
jaka za g lavno m esto  v političn ih  u- 
radih. Mi Slovani, rad i zav is ti d rug  
do drugega, sm o vedno po tisn jen i v o- 
ia d je  in nas od nekdaj kom andirajo  
le tu jci. Čas je, da  se  združim o ne gle
de, če sm o repub likanci ali dem okra- 
tje. Tu im am o moža, ki išče našo  po
moč, če bomo narodno  zavedni te r  
spoznali da je  čas pokazati svojo vza
jem nost, potem  bom o lahko ponosno 
stopili v okra jno  hišo, k e r tam  bo 
gospodoval naš človek, Slovan.

N aj bo tudi povedano, da s ta  Mrs. 
lvirincich in  hče rk a  naši članici.

Volitve se v ršijo  v to rek  5. novem 
bra. T ore j S lovani, na  plan!

N aše članice pa opom nijam , da se  
kar h itro  p rib ližu je  konec le ta . Mno
go članic je  zaostalo  s svojim i ases- 
inenti. T a jn ica  vas čaka  v dvoran i 
vsako tre tjo  nedeljo  v m esecu  od pol 
en e  u re  napre j. T a k ra t im ate  lepo 
priliko poravna ti svoj dolg in izvedeti 
kaj se  novega godi p ri podružnici.

Vsem  bolnim  č lan icam  želim  h itre 
ga okrevan ja . T istim  pa, ki s te  s la 
vile kak  važen dogodek m ed m esecom , 
o ka te rem  ni tu k a j poročano, naše 
čestitke!

Vas pozdravlja,
Josephine.

Št. 21, Cleveland (W est  Park),  O. —
Prav p rijazno  vas vabim , na  p rired i
tev  7. decem bra v navadn ih  p ro sto rih  
v našem  N arodnem  domu, začetek  ob 
osm ih zvečer. John  M išm aš in Joseph  
B latn ik  bosta  kazala  slike, ozirom a go
voreče film ske slike. To bo prvič, da 
se bodo kabale zvočne slike. Po pred
stav i bo pa  dobra zabava, k ako r je  
vedno pri naši podružnici. D rage se 
s tre , p rid ite  vse; p ripe ljite  svo je  do<- 
m ače in p rija te lje , k a r vam  ne bo žal, 
če se  bomo e n k ra t v tem  le tu  prav  po 
dom ače zabavale.

T e ta  š to rk lja  je  bila zaposlena te  
dni in  je  p u stila  zali dek lic i p ri naših  
m ladih m am icah  A nna Z alar, dekliško 
ime Š ušta ršič , in C h ris tine  Perušek . 
-Vaše če s titk e  m am icam a, kakor tudi 
ponosnim a očetom a. Dog blagoslovi 
s ta rš e  in m alčke!

Sedaj, ko dobi nova m am ica porod
no nagrado , nam reč, da dobi de te  za 
eno leto p ro s t asesm en t, ni vzroka, da 
se jih  ne bi tako j vpisalo v Zvezo. Po 
enem  letu  s ta ro s ti je  pa m esečn ina 
sam o d ese t centov na m esec do 18 
le ta  in slučaju  sm rti se  izplača do sto 
do larjev  sm rtn ine . U pam , da bo vsa
ka zavedna m am ica vpisala  svojo no- 
vorojenko!

N aša  predsednica se s tra  M ary Ho- 
s ta  im ajo nalogo za dobiti 20 novih 
članic. Če bomo dobile pri podružnici

20 novih članic, bomo dobile lep  križ 
za na  m izo k je r  zborujem o in to  bo 
k rasn o  darilo , ki nam  bo v tra jn i spo
min. T o re j vas p rosim , pom agajte  n a 
ši predsednici, da bodo prav  gotovo 
dobili zadostno štev ilo  novih član ic  v 
te j kam pan ji in  bo n jih  im e n a  č a s t
ni lis ti m ed im eni tis tih  odličnih p red 
sednic, ki bodo dosegle kvoto. Saj je  
m ed nam i še mnogo d ek le t in žena, ki 
ne spadajo  pod o k rilje  S lovenske žen
ske  zveze.

Za e n k ra t več so posta le  s ta re  m a
m ice s e s tre : Iv an a  Z alar, A nna Šu
š ta rš ič  in  M ary K om ačar. Če se ne 
m otim , je  s e s tra  Z alar že 12 s ta ra  m a
m ica. N aše n ajlep še  če s titk e ! Saj, 
če Bog da, naš slovensk i narod  ne bo 
še  izginil iz teg a  sveta , čep rav  se m o
ra  tako  težko bo riti za svoje življenje.

Zelo nevarno  je  zbolela se s tra  Rose 
Jose l. V sem  bolnim  želim o ljubega 
zdravja.

S estra  H elen  H udim ac je  v ok tobru  
p raznovala  svoj ro js tn i dan  in  sreb rno  
poroko, č e s titk e , H elen  in  soprogu! 
Želimo, da bi zd rava  do čak a la  z la te  
poroke.

Lepo prosim , d a  p rid e te  v velikem  
štev ilu  na  g lavno  sejo  4. decem bra, da 
se u red i za  p rihodnje  le to  in  si izbe
re te  novo ta jn ico , sa j veste , da jaz  sem  
že p re s ta ra  za ta  posel in d ese t le t 
je  k a r  dovolj biti v uradu.

P risrčn e  pozdrave in  n a  sv iden je  na 
seji in  na  p rired itv i 7. dec.!

Ančka Pelčič, tajnica.

IZ GLAVNEGA URADA
V spom in 20 le tn ice  Zveze se  bodo 

p roda ja le  naše  voščilne k a rtice  po po
lovični ceni, to  je  dve šk a tljic i za en 
dolar. V se ta jn ice , ki im ate  še te  k a r
tice  na rokah , s te  prošene, da g res te  
tako j na  delo in jih  poskušate  razp ro 
dati v sa j do božiča, k e r to je  čas, ko se 
k a rtice  najbo lj po trebu je jo . Seveda 
so k a rtic e  p rim ern e  za vsak  d rug  slu 
čaj.

Cena na  k a rtic ah  je  tak o  nizka, da bi 
v saka  č lan ica m orala  poseči po njih . 
S edan ja  polovična cena velja  za to  le 
to, ko Zveza obhaja  20 letnico.

T udi p redsedn icam  in  osta lim  odbor
nicam  gre p rošn ja , da pom agajo te  
k a rtic e  razp rodati, k e r to  je  posebna 
priložnost se  založiti za  v se  leto  in 
im eti k a j tako  p riročnega n a  rokah  za 
v sak  slučaj, k i se  pojavi, ko je  treb a  
kom u p isa ti ali po sla ti voščilo.

K adar pošilja te  p ak e te  svojcem  v 
s ta ro  domovino prilož ite  eno baksico, 
k a r  bo pri n jih  dobrodošlo, ko jim  p ri
m an jku je  p ap irja  in ga sploh ne m ore
jo dobiti in to jih  bi zelo razveslilo .

P ričakovala  bom mnogo odziva v 
tem  oziru! S pozdravom ,

Josephine Erjavec, glavna tajnica.

Št. 24, La Salle, III. — N aša podruž
nica je  v ok tobru  p raznovala  18 le t
nico. V ta  nam en sm o dale  na lis tk e  
dvigniti lepo posteljno  p regrin ja lo . 
S rečna  je  bila P av lina  U rbensky.

K o sem  p riš la  iz konvencije sem
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p rinesla  da rila  onem oglim a član icam a 
M ary K lopčič, ki se n a h a ja  v san a 
to riju  in  za M ary Mally. V saki sem  
izročila nakazn ico  za d e se t do larjev  in  
še posebej dva do larja  in  pol, k a te re  
je  vsak i darovala  n a ša  darež ljiva  g lav
na ta jn ica , Mrs. Joseph ine  E rjavec . 
M ary K lopčič se je  že sam a v Z arji 
zahvalila, k je r  je  bil tudi n jen  naslov. 
K a te re  hoče ji posla ti ka rto , lahko  to  
s to ri in  naslov n a jd e te  v Z arji. R avno 
tako lepo se je  zahvalila  tud i s e s tra  
Mally. Bila je  zelo vese la  darila , ne  
slu teč, da bo odšla  tako  h itro  iz teg a  
sveta .

Dne 5. sep tem b ra  je  bila še  s svojo 
družino p ri obedu in  m alo pozneje ji  
je  postalo slabo te r  je  pad la  v nezave
sti, na  k a r  je  b ila odpeljana  v bolniš
nico, k je r  je  p rem in ila  še  tis t i večer.

P oko jna  se s tra  M ally je  bila zelo p r i
lju b ljen a  tudi pri d rug ih  narodih , k a r  
je  p riča l n jen  sprevod. P o leg  n aše  
podružnice, je  bila č lan ica  d ru š tv a  Že
na in  m a te r in k luba S lovenskega n a 
rodnega doma. D ruštva  so svečano o- 
p rav ila  svoj obrednik  pred  cerkv ijo  in  
na pokopališču. Č lanice so p riš le  v 
lepem  štev ilu  k m olitvi rožnega ven
ca in k pogrebu, ki se  je  v rš il 8. sep 
tem bra  iz Š im kus pogrebnega zavo
da, v cerkev  sve tega  R oka, in  na  po
kopališče sve tega  V incenca.

Z apustila  je  ža lu jočega m oža F ran 
ka, š tir i sinove, več sorodnikov in  p ri
ja te ljev . N aše globoko sožalje. Po
kojni pa večni m ir in pokoj.

N esreča je  zadela družino Ferše lič , 
ko se je  njihov sin  ponesrečil, ko je  
ig ra li "bolo” in je  poškodbam  podle
gel. S ta r  je  bil 30 let, v n a jlep ši dobi 
m ladenič. Im el je  ve ličasten  sp re 
vod. Pokojni E ddy zapušča  žalu joče 
s ta rše , b ra ta  in dve ses tri. M ati in 
se s tre  so naše  članice. N aj m u sve ti 
večna luč! Sorodnikom  naše  isk re 
no sožalje.

T e ta  š to rk lja  je  ob iskala  družino Ma
zija in  p u stila  k repkega  sinčka. N aše  
čestitke!

Več naših  č lan ic  je  bolnih in m ed 
tem i so se s tre  M ary F u ra r , M ary J a 
klič, A gnes B an ley , M ary G renc in  
A ntonija Jak še . O peracije  so p re s ta 
le: D orothy L ushina, č lan ica  m lad in 
skega oddelka, k i se  je  že v rn ila  n a 
zaj v šolo, te r  Gail N ovak, ro jen a  Stru- 
kel, A. Sojer, M. O klesen in J. H aup t
m ann. V sem  bolnim  član icam  želim o 
ljubega zdrav ja .

S e s tra  F ran ces  K astig a r in  soprog 
Ludvik, s ta  p raznovala  40 le tn ico  za
konskega živ ljenja. S inovi in  hčere  so 
jim a v krogu svo jih  družin , p rip rav ili 
p rav  lep pard i. O ba s ta  še  p rav  fe js t 
In želim o jim a, da bi dočakala  zla ti 
jubilej. N aše čestitke!

N adalje  s ta  slav ila  sreb rno  poroko 
Olga in A nton Jan k a . T udi n jim a So 
sorodniki in p rija te lji p rired ili vesel 
su rp ra js . Da bi dočakala zla to  poro
ko, je  naša  s rčn a  želja! Č estitam o!

K aj pa n aša  ju b ile jn a  kam pan ja , ki 
je sedaj v tek u ?  V se č lan ice dobro  ve
ste, da bo poteklo 19. decem bra, 20 let.
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odkar je  bila u stanov ljena  naša  o rgan i
zacija. T o re j v ta  nam en je sedaj 
važna kam pan ja  za nove članice. Na 
m estu  je, da tudi pri naši podružnici 
sodelujem o in se potrudim o po svoji 
na jbo ljš i moči, da dobim o kaj novih 
članic. Za našo  podružnico bo velik 
ponos, če bomo dobile kvoto 20 novih 
članic, k a r upam , da se  uresniči!

L eto  se h itro  pom ika v zaton. Za
pe t vas vabim , da p ridete  na glavno 
sejo, ki se bo v rš ila  v nedeljo  1. de
cem bra. Na te j seji bodo volitve od
bora in več drugih zadev im am o za 
rešiti. T ajn iško  delo oprav ljam  že 15 
le t in bi rada  e n k ra t videla vse č la
nice na  seji. P rid ite  te r  p rip e ljite  tu 
di vsaka  eno novo. članico. Po seji 
bomo im ele malo zabave in razved ri
la, to  bo brezplačno.

Vas vse skupaj lepo pozdravljam  in 
želim , da s te  vse zdrave in zadovolj
ne po širn i A m eriki!

Angela Strukel, tajnica.

V BLAG SPOMIN

LOUISE LENARŠIČ

Č lanice podružnice št. 25 in vsa n a 
se lb ina  sm o bile iznenadena, ko se je  
raznes la  ža lo stna  vest, da je  prem inula  
s e s tra  Louise L enaršič . V sak se je 
začudil, kako je  to  mogoče, k e r je  bila 
vsem  poznana ko t zdrava in  vesela že
na, pa da bi k a r  tako  h itro  um rla. 
T oda sm rt ne da nobenih znam enj, 
tem več pride in u trg a  n it ž iv ljenja, 
zdaj tu, zdaj drugje.

Mrs. I.ouise L enaršič  je  v Bogu za
spa la  dne 31. avgusta , 194G, v s ta ro s ti 
55 let. R o jena  je  bila v vasi Janezi 
n a  Gori p ri Sodražiči, R ibnica.

Poko jna  se s tra  L enaršič  je  bila ved
no ponosna č lan ica naše  Zveze in  je 
to  tu d i vedno javno  poudarjala , da je  
v sak  lahko slišal n jen  glas. Če je  kdo 
vpričo  n je  bil p ro ti Zvezi, je  s pogu
mom dala  besedo, da  ne ve k a j govo
ri. Zanim ala se  je  za  naš uspeh  in n a 
predek . Šla je  z nam i tud i n a  zadnjo 
konvencijo  v Indianapolis in  s ice r na  
svoje s tro šk e  ko t opazovalka. Dele- 
g a tin je  se je  gotovo spom injajo , ker 
je  bila navzoča na vseh se jah  in lepo

na s tra n i sedela  z m ojo m am o in po
zorno poslušala. K adar je  šlo v redu 
je bila vesela, če jo je  pa k ak šn a  s tv a r 
razburila , se pa tudi ni vrzdržala , da 
ne bi po seji povedala svoje m nenje. 
Njo ni mogel nihče pregovoriti, k er 
je  trdno  s ta la  na  svojem  prep ričan ju .

Pokojna L ouise L enaršič  je  bila do 
vseh p rijazna  in poštena  žena vse po
vsod. V sak jo je  rad  im el, k e r  n jen a  
osebnost je  bila odk rito srčnega  zna
čaja. Zato bo spom in na  njo vedno po
vezan z ljubeznijo  in ostal b lag med 
nami, ki smo jo rad e  im ele in  sp oštu je 
mo n jeno  dobrodelnost v življenju.

Z apustila  je  sedem  otrok, tr i sino
ve in š tir i hčere  te r  b ra ta  John  K rašo 
vec in  s ta rem  k ra ju  pa b ra ta  in se
stro .

Počivaj m irno, se s tra  L enaršič , naj 
Ti bo lahka  am erišk a  g ruda in sladko 
snivaj večno span je!

N aše globoko sožalje  vsem  preo
stalim !

Albina Novak.

Št. 26, Pittsburgh, Pa. — N aša seja, 
ki se  je  v rš ila  8. ok tobra, je  bila še 
p recej dobro obiskana. Pa še večja 
udeležba bi lahko bila, če bi se čla
nice malo. bolj po trud ile  in se zanim ale 
za dobrobit n a še  prelepe organizacije .

D rage se s tre  članice, ponovno vas 
p rosim  in še e n k ra t vam  kličem  iz 
vsega grla, k a r  m i moj m očan moj glas 
dopušča: U D E L EŽ U JT E  SE SE J! V sa
ka se ja  je  ve likega pom ena in tud i ko
ris tn a  za našo  podružnico. Poglejte, 
d rage ses tre , kako  m alo sej je  bilo le 
tos! K o likok ra t sploh nisem  m ogla u re 
d iti zapisnika, k e r se se ja  ni v rš ila  za
rad i vaše  odsotnosti! D rage ses tre , če 
se n e  boste  bolj pridno zan im ale za 
se je  in p rišle  naokrog, bo šla naša  po
družn ica rakovo pot.

T orej, še  e n k ra t vas prosim  ses tre , 
s povzdignenjim  glasom  in vam  k li
čem : P rid ite , p rid ite , v sa j vsak d rug  
m esec na sejo. To n a j bo klic, kakor 
klic upijočega v puščavi. P rosim  o- 
p ro s tite , če se tak o  izrazim , ali kaj 
ko m i v es t ne da d rugače ; m ogoče bo 
moj k lic  v en d ar odprl g luha ušesa. 
Mogoče se bo k a te ra  č lan ica  vendar 
le  vzdram ila  in  p rišla  na  sejo! Saj 
je  ven d ar p rije tno  in veselo razpolo
ženje, ko se skupaj zbiram o in u k re
pamo za dobrobit in  k o ris t Zveze.

N a se ji 8. ok tob ra  smo sk len ile , da 
p rired im o  bingo pard i v novem bru na
m esto  seje. To se  bo vršilo  dne 12. 
novem bra. P rosi se  vse  članice, k a 
te re  žele pom agati ali d a rova ti k ak 
šen  dobitek  za bingo. P a  sa j m islim , 
da se v saka  č lan ica  teg a  zaveda in ve, 
ka j je  n jen a  do lžnost ko t č lan ica SŽZ!

Vabimo tudi sosedne podružnice k a 
kor št. 77 iz N orth  Side in št. 27 iz 
No. B raddock. V ljudno s te  vab ljene 
vse članice in občinstvo. Če se boste 
udeležile, vam  bom o iz srca  hvaležne 
in ob p rilik i povrnile vašo velikoduš
nost in sodelovanje. T orej bomo Vam 
vedno hvaležne.

Sporočati m oram  žalostno  vest, da

je nem ila  sm rt ug rab ila  iz naše  s re 
do našo dobro članico M ary D ekleva. 
N jej pogreb se je v rš il na  9. oktobra. 
Velika udeležba p ri sprevodu je  bila 
dokaz, da je im ela v ž iv ljen ju  veliko 
p rija te ljev  in b ila  pri vseh p rilju b lje 
na. N jeni otroci so odrasli, toda  bo 
vseeno pogrešana v družin i, k er je  bi
la dobra m ati svo jim  otrokom . N aše 
globoko sožalje vsem  p reas ta lim . Naj 
počiva v m iru. N jen spom in bo ostal 
vedno blag med nam i.

Poglejte, se s tre , zopet im am o lepo 
priliko  pridobiti novih članic. Zopet 
je o d p rta  kam pan ja , ali doba te  kam 
panje  je  k ra tk a , p reo s ta ja  sam o še 
en m esec in pol, k e r se zaključi na 
io js tn i dan Zveze to je  19 .decem bra, 
ko bo Zveza s ta ra  20 let. Potrud im o 
se, da bomo pridobile lep šopek no
vih članic, k a r bo naša  Zveza z n a j
večjim  ponosom sp re je la . D rage se 
stre , sedaj im am o priliko n a re d iti velik 
korak  za n ap redek  naše  lepe o rgan iza
cije. Pokažim o zgled naši m ladini in 
nared im o  ji trd en  s teber, da  se ga 
bodo oprije le  m lade članice in nada l
jevale  nap re j s tem , k a r  so n jih  p red 
nice začele. P o trud im o se sedaj, ko se 
nas prosi za pomoč in ko je  čas, da 
pokažem o svojo se s trsk o  vzajem nost.

T o re j še e n k ra t vas opom injam , se
stre , da p rid ite  n a  seje, p laču jte  redno 
svoj a sesm en t in p o trud ite  se  za ne
kaj novih članic, potem  bomo vse z 
zadovoljstvom  in ponosom  g ledale  na 
svoje zasluge. N a seji se pa bomo po
govorile o m arsičem  dobrem  v k o ris t 
podružnici.

P ozdrav ljam  naše  članice, ki se  n a 
haja jo  po vsej A m eriki. Bog vas živi!

Mary Golobič, zapisnikarica.

Št. 27, No. Braddock, Pa. C enjene 
ses tre ! Z opet vam  naznan jam  žalost
no novico, k a te ra  je  zadela  našo  po
družnico, k e r  sm o izgubile našo  dobro 
ses tro  M ary A nžlovar, ki je  za vedno 
v Gospodu zaspala . Z apustila  je  š tir i 
hčere  in sina, ki je  p ri vojak ih  in za
pustila  je  svoje se s tre  pri št. 27. k je r  
je b ila  d ese t le t poštena  b lagajn ičarka . 
Rada je  pom agala pri v seh  d ruštv ih . 
I3ila je  dobra m ati in tudi vsakem u do
bra p rija te ljica , k a r  se je  tud i videlo, 
ko je  ležala na m rtv ašk em  odru, ob
d ana  z n ešte tim i venci in ka rticam i za 
svete  m aše  (teh  je  bilo 80).

T ore j d rag a  se s tra !  Počivaj m irno 
v tihem  grobu, sa j sveta  v era  nas uči, 
d a  p ride dan, ko se bomo srečno, snide- 
li gori nad zvezdam i. N aše globoko so
žalje družini pokojne. P riporočam  
njeno dušo v pobožno m olitev. N jen 
opomin bo osta l vedno blag  m ed nami, 
k e r  sm o jo spoštovali in ljubili.

Za žalostjo  p ride m nogokrat veselje. 
Svoj ro js tn i dan je  p raznovala  naša  
cvesta  se s tra  A nna Pete lin , to  je  bilo 
C. ok tob ra  in  n a  is ti dan  s ta  slav ila  
a soprogom  40 le tn ico  zakonskega s ta 
nu v krogu  svoje d ružine in m nogih 
p rija te ljev  in  znancev. S e s tra  P e te 
lin, želim o V am  še mnogo zdrav ih  in 
veselih let, da bi s soprogom  uživala



fie n ap re j d ružinsko  srečo  in obhaja la  
/la to  poroko!

Spoštovane ses tre ! Ju b ile jn a  kam 
pan ja  je  v teku , k a r  s te  gotovo vse 
brale v Zarji. D ajm o vsaj v tem  letu  
vsaka neka j s to riti, k a r  nam  bo v ko
r is t  in nap redek  in to  nam  bo ostalo  
v tra jn i ponos. T orej, vsaka n a j bi 
vpisala v sa j svoje dom ače in im ele bi 
p rav  lepo štev ilo  novih članic. To bi 
bilo največ je  veselje  za našo  glavno 
predsednico , ki nas tako  lepo prosi, 
d a  bi sodelovale v tem  oziru. Dajmo, 
se s tre , v sa j v teh  zadnjih  m esecih  tega 
le ta  p ridobiti č a s t in ponos naši po
družnici. Sedaj so izročile vodstvo 
kam pan je  vsem  kra jevn im  podružni
cam , zato  vas prosim , da bi sodelovale 
tud i z m enoj, da ne bomo m ed zad
njim i.

D rage ses tre , Bog ve, če vse tako  
pazno b ere te  Z arjo  ko t jo jaz. P ripo 
ročam  vam , da si vzam ete čas in p re 
be rite  vse č lanke in dopise, boste  v i
dele, kako človek rad  bere  novice od 
drugod. In naš duhovni svetovalec Rev. 
Kebe, tako  lepo opisuje naše  živ ljen je  
(n dolžnosti v d ružinah, da bi človek 
k a r  nap re j bral.

V sem  ljubim  ses tram  želim zdrav ja  
te r  pošiljam  isk rene  pozdrave vsem  
glavnim  odbornicam  in celokupnem u 
č lans tvu  Zveze!

Anna Tom ašič ,  predsednica.

Št. 29, Broundale (Forest  City),  Pa.
— M inilo je  leto  odkar sem  zadnjič pi
sa la  v naš p riljub ljen i lis t Z arja . Med 
tem  časom  se je  nabra lo  veselih  in 
ža lostn ih  novic.

Dne 10. ju n ija  so  um rli K obejeva 
m ati ali s ta ra  m ati Ignac V rbajsove 
d ružine. P isali so se Jo h an a  S kodlar 
dom a pri Borovnici. S ta r i so bili 
85 let. — Dne 7. sep tem bra  je  pa um r
la  hči ali Mrs. P ran ces V rbajs, s ta ra  
62 le t te r  m ati 11 otrokom , 7 sinov in
4 hčere. Ko sem  jo avgusta  m eseca  
obiskala , je  živela 7 m ilj ven iz F o r
e s t C ity na  farm ah. Govorile sm o o 
cvetlicah  (g lad ijo lah) in  m i je  ob lju 
bila  da ti sem e spom ladi. Po tem  je  pa 
rek la : Veš, M ary, b ila  sem  pri zd rav 
niku, na  p reiskavi, ki me je  v p ra
šal, če vem, da sem  vsa  rum ena, po
tem  sem  pa še jaz  po trd ila , da je  res. 
P a mi je  re k la : Več, dom ači m e nago
varja jo , da  grem  na  operacijo , am pak 
se  nič ne bojim  um reti, sa j e n k ra t mi 
itak  ne oddide. In tako  je bilo. Z ju
tr a j  je  bila operirana , popoldne pa že 
m rtva .

T a  tr e tj i  sm rtn i slučaj je  bil Lov
renc  C estn ik , ki je  prem inul dne 11. 
sep tem bra . On je  bil m oj sosed v s ta 
rem  kra ju . Z apustil je  10 odraslih  o- 
trok , še s t sinov in š tir i hčere  te r  se
stro  A no Cunto.

Bog daj vsem  um rlim  večni m ir. 
P reos ta lim  žalujočim  p a  naše  globoko 
sožalje.

Dne 1. ju lija  sem  pa po perilu  za
če le  p rip ra v lja t kosilo  za nas tr i in 
v spom in mi pride, d a  se  b liža č e tr ti 
ju lij, ki mi vzbuja m isel n a  pokojne-
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V B L A G  S P O M I N  P O K O J N I M  

S E S T R A M ,  KI SO P R E M I 
N U L E  P R I  S L E D E Č I H  

P O D R U Ž N I C A H :
Št. 9 —  Mary Gersevic, 470 S. 

2d Street,  Steelton, Pa. Roje
na 26. januarja 1893, pristopi
la 23. marca 1943, umrla 23. 
avgusta  1946.

Št. 10 —  Louise Verhovec, 19650 
Locherie Avenue, Euclid, O. 
Rojena 15. aprila 1870, pristo
pila 10. novembra 1927, umrla
21. septem bra 1946.

Št. 16 —  Frances Omers, 10741 
Buffalo Avenue, South Chica
go, III. Rojena 23. februarja  
1873, pristopila 18. oktobra  
1928, umrla 25. julija 1946.

Št. 24 —  Mary Mallie, Route 1, 
N. Hennepin Street,  La Salle,  
III. Rojena 28. marca 1888, 
pristopila 7. januarja 1934, u- 
mrla 5. septem bra 1946.

Št. 25 —  Anna Kovačič, 4121 St. 
Clair Avenue, Cleveland, Ohio. 
Rojena 2. novembra 1888, pri
stopila 12. maja 1930, umrla
6. septem bra 1946.

Št. 25 —  Louise Lenarsic, 1144 
Norwood Road, Cleveland, O. 
Rojena 12. maja 1891, pristo
pila 9. februarja  1931, umrla 
31. avgusta  1946.

Št. 25 —  Frances Taucar, 903 
E. 73d Street,  Cleveland, O. 
Rojena 20. novembra 1894, pri
stopila  14. junija 1937, umrla
22. septem bra 1946.

Št. 27 —  Mary Anzlovar, 1719 
Poplar Way, North Braddock, 
Pa. Rojena 24 aprila 1878, pri
stopila 17. aprila 1929, umrla  
15. septem bra 1946.

Št. 38 —  Mary Klančnik. 325 6th 
Street  SW , Chisholm, Minn. 
Rojena 15. maja 1893, pristo
pila 14. maja 1930, umrla 11. 
septem bra 1946.

Št. 81 —  Julia Stonich, Box 245, 
Keewatin, Minn. Rojena 7. 
avgusta  1897, pristopila 22. a- 
prila 1937, umrla 15. sep tem 
bra 1946.
N A J  J I M  S V E T I  V E Č N A  LUČI

ga sina, ki je  bil u b it v Belgiji. Toda 
te otožne m isli sem  hotela  p repoditi 
iz glave z delom  in sem vzela m etlo  in 
vodo te r  začela  pom ivati hodnik  in 
sem  napačno stop ila  te r  padla po dveh 
stopn icah  n a  cem etn i tla k  in si za 
p estjo  zlom ila levo roko. P estovala  
sem  jo pet tednov, zdaj pa si lahko 
m islite , kako je  bilo z m enoj, k je r  je

pet m oških  pri h iši, pa sam o ena žen
ska, da  je  tre b a  delati.

H vala  Bogu, da  im am  dobro p rija 
teljico , ozirom a je  k rs tn a  b o tra  m ojim  
o trokom , to je  n a ša  p redsednica Mrs. 
Mary P ris tavec . V im enu m oje d ru 
žine ji k ličem : Bog Ti p lača j in tud i 
naši sosedi, s ta ri m am i, Mrs. Johan i 
D rašler, ki mi je  še s t tednov sp le ta la  
lase. L epa hvala  tudi podružnici št. 
29 za d a r  dva d o la rja  in tudi za točno 
izplačilo d ru š tvu  sv. Ane.

N aša ta jn ica  je  posta la  m ati sinko- 
tu. Mrs. P ris tav ec  je  pa  le tos dva
k ra t s ta ra  m ati. N jena hčerka  Mrs. 
C onrad je  dobila punčko in M rs. Wm. 
P ris tav ec  pa tud i punčko. In  ta  m lajši 
n jen  sin  se  je  tud i oženil. Ž ena je  pri
šla za njim  iz Is land ije  (Ice land ). 
Vsem m am icam  želim o ljubo zdrav je  
In tudi novorojenkam a.

B rala  sem , da je  v teku  kam pan ja  
za nove član ice ; prosim  vas, se s tre , 
tudi p ri naši podružnici št. 29 bi ne 
bilo napačno, če bi se po trud ile  dob iti 
v sa j n ek a j novih članic. To bi bilo 
lepo za nas! Vas vse skupaj lepo po
zdravljam ,

V aša hvaležna,
Mary Maček.

Št. 30, Aurora, III. — Zelo zanim ivo 
Izdajo je  p rinese l naš lokaln i lis t "B ea
con N ew s” ob s to le tn ic i u stanovitve. 
Seveda na  p rv i s tra n i so slike  u s ta 
novite ljev , k a r  tud i zaslužijo. Po tem  
pove, da  so le ta  1818 tu k a j živele še 
tri skup ine  Ind ijancev  z im eni: Potta- 
w atonis, O ttaw as in  Cheppevvas.

A urora je  bilo  prog lašeno  ko t m esto  
le ta  1833, in  isto, le tos so se sem kaj 
p riselili š t ir je  C arpen te r b ra tje  in u- 
rstanovili p rvi parno  žago. To je  bila 
p rva  in d u s trija  v tem  m estu. P rva  
šola za o troke  je  bila u stanov ljena  le
ta 1835. L e ta  1849 je  tu k a j razsa ja la  
ko lera  in  je  um rlo  10% prebivalcev. 
Ravno isto  leto  na  4. novem bra je  bila 
velika iiovodenj, ki je  odnesla  in  po
škodovala  vse m ostove tu k a j in v bliž
jih  m estih  ko t so B atav ia , St. C harles, 
G eneva in  E lgin in  doli p ro ti jugu, 
k je r teče  Fox reka.

L ist “Beacon N ew s” je  priporočal 
Izvolitev A braham  L inco lna za p red 
sedn ika  in naznan il sm rt p redsedn ika  
G arfie lda 21. sep tem b ra  1881. P ro 
stovo ljna  požarna  h ram ba je  bila o r
gan iz irana  1859 z eno motorno, b rizgal
no. E n a  izm ed štev iln ih  slik  kaže 
prvo poštno  poslopje, ki je  bilo sam o 
p a r m etrov  dolgo, ko t m ala koča; zna
čilno pri tem  pa je, da  je  ta  m ala  koča 
e ta la  sko ra j na  is tem  p ros to ru  ko t je  
adaj m es tn a  h iša.

V špansko-am erišk i vojni sta  bila 
ub ita  dva vo jaka  iz A urore. V prvi 
svetovni vojni je  izgubilo ž iv ljen je  So 
vojakov. V zadnji vojni pa nad  200.

S cem en tiran jem  c e s t je  šlo bolj po
časi. N aši p rise ljenc i so m i n e š te to 
k ra t n a  zanim iv nač in  pripovedovali, 
kako s a  hodili po s ta r ih  lesen ih  deskah  
tam , k je r  im am o zdaj lepe široke ploč
nike.
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M esto A urora š te je  nas 50 tisoč p re
bivalcev. Im am o kolegij, š t ir i  v iš je  
šole, dve k a to lišk i in  dve javni, 24 
kato lišk ih  in  javn ih  ljudsk ih  šol in  o- 
tro šk ih  v rtcev  in  7 kato lišk ih  cerkva. 
Slovencev pa ni bilo no b en k ra t dovolj, 
da bi u stanov ili svo je  faro  ali šolo. 
P re jšn a  le ta  je  v ečk ra t p riše l m ed nas 
F a th e r Šo lar iz De Pue, zadnji pa je  
bil pokojni F a th e r  Ažbe, ki je  šel 
potem  v s ta ri k ra j in  tam  um rl.

Z veseljem  še to  povem, da so Slo
venci im eli vedno k red it in  dobro im e 
tukaj. S tem  ne m islim , da n is te  vse 
povsod o b ra jtan i, vendar verjem ite  mi, 
da sem  b ila  vesela, ko mi je  nek i gro- 
c e ris t rek e l: nisem  Slovenec, pa m o
ram  reči, d a  so Slovenci na jbo ljši p lač
niki v naši trgovini. Pogrebn ik  mi 
je povedal, da ni še  n iti cen ta  izgubil 
pri S lovencih v A urori in  je  dostavil, 
da pri nobenem u narodu  ne vidi, da 
bi bili tako  p resk rb ljen i z zavaroval
nino za bolezen in  sm rt ko t so Slo
venci.

Im am o slovensko praln ico  (laun 
d ry ), ki o b ra tu je  že blizu 30 let. La- 
s tu je  jo  d ružina A hačič; dva salona 
(brez teh  tud i ne sm e b it) , eno ga
ražo za pop rav ljan je  avtom obilov, čez 
p a r m esecev pa bomo im eli slovenske
ga odvetn ika. Zdaj imamo, pa lepo š te 
vilo vete ranov  na un iverzah , drugi si 
zopet n a  d ruge načine  poskušajo  i- 
zbo ljšati ž iv ljenje, za k a r  jim  gre vse 
p riznanje.

Im am o tudi novo ustanovljeno  z rač
no pošto. V sak dan  pride iz C hicaga 
m an jše  le ta lo  z im enom  H elicop ter, ki 
pobere pošto po vseh  okolišk ih  m estih  
kot so E lgin, Geneva, St. C harles, B a
tavia, A urora in  potem  g re  še v Jo 
lie t in nazaj v Chicago. K ako lepo je 
bilo v ideti, ko se je  H elicop ter spu 
stil n a  zem ljo na M arm ion M ilitary 
A cadem y vežbališču, pobral pošto in  v 
petih  m in u tah  je  bil že sp e t v zraku  
in na poti v Jo lie t. R es lepo je  vi
deti, kako sv e t napredu je . O, da  bi 
tudi vse iznajdbe  obrnili č loveštvu  v 
ko rist, ne pa v škodo in uničevanje.

Zdaj g rem  pa še m alo po C levelandu 
pogledat (seveda sam o v m islih ). N aj
prej k B ranislovim  in K ran jčev im , k 
Mrs. A ljančič in  R upert, potem  v 
W adsw orth  k Pečnikovim , k je r  so im e
li m nogo pridelkov in nad 700 kokoši. 
Mrs. Pečn ik , škoda, da živim  tako  da
leč proč, včasih  bi šla  p rav  ra d a  v Tvoj 
kurnik , posebno zdaj, ko ni m esa po 
trgovinah . H a, ha! In  pa  pri Gerb- 
čevih v D oylestow n, k je r  tud i ne  po
g reša jo  p razn ih  m estn ih  trgovin . De
ta im ate  re s  dovolj po farm ah , am pak 
veste  zakaj d e la te  in Bog vam  daj s re 
čo povsod! V F a irp o rt in  P ainesv ille  
bom še rek la : “H e lo !”, pa  g rem  nazaj 
v C leveland pog ledat še  našo  Mrs. 
L unka in  rečem  vsem : Pozdrav ljen i!

V esel god želim  tudi vsem  M artinom  
in vsem  tistim , ki p raznu je jo  svoj god 
na ta  dan! V sem  pokojnim  članicam  
naše  Zveze in  m oji pokojni hčerk i pa 
naj sveti večna luč!

Frances Kranjc.

Št. 33, Duluth, Minn. — M eseca ok
to b ra  je  b ila  se ja  bolj slabo ob iska
na. Med nam i je  vse prem alo  zan i
m an ja  in  upa ti je , da  se domo odslej 
odzvale v večjem  številu .

D rage se s tre !  V teku  je jub ile jna  
Kam panja in p ristopn ina  je  p ro s ta  za 
vse novopristop le  članice. P rosim  vas 
lepo. da  m alo  p rem išlju je te , k je  bi 
dobile kaj novih članic in se  potem  tu 
di po trud ile  jih  p ridobiti, da  ne bo 
šlo število  č lanic rakovo pot. Želim, 
da bi pridobile vsa j p e t novih m eseca 
novem bra, v decem bru pa še  več. Na< 
še  se je  so vedno p rije tn e . Po se ji ig ra 
mo k a rte  in  pijem o gorko kavo.

P ozdrav  vsem  članicam  SŽZ!
Mary Shubitz, tajnica.

Št. 37, Greaney, Minn. — D rage se s
tre ! K er ni glasu  od nobene druge, 
bom pa jaz  nekoliko  poročala  v n a 
šem  listu . Med nam i je  bilo več ža
lostn ih  dogodkov. Zopet sm o izgu
bile dve članici, k a te r i zelo pogreša
mo, toda  m orali s ta  se uk lon iti usodi 
In zapustiti ta  svet.

V ap rilu  je  um rla  se s tra  A gnes 
Pucel in to po k ra tk i bolezni. P oko j
na  je  s tanova la  v C hicagu z družino 
in je  želela spada ti k  naši podruž
nici. T udi n jen  pogreb se je  v ršil n a  
G reaney, kam or so jo  sprem ili soprog 
in  otroci. P oko jna  im a tu k a j m no
go sorodnikov in  p rija te ljev . Zdaj po
čiva na  pokopališču, k je r  so tudi n jen i 
s ta rš i Mr. in Mrs. P etek , ki so im eli 
tu k a j svoj dom  in farm o. U m rli so 
pred  le ti te r  so bili eni izm ed prv ih  
nase ljencev  n a  G reaney. N aše globo
ko sožalje družini. Pokojni pa naj 
sveti večna luč!

M eseca ju lija  je  pa p rem inu la  ses tra  
M ary K ovach, ki je  bolehala  sk o ra j 
eno leto. P okojna je  b ila  ustavnovna 
član ica  naše  podružnice. Z apustila  je  
veliko družino, ki so že vsi odrasli. 
N aše isk reno  sožalje. Naj v m iru  po
čiva!

Č lanice so se v lepem  štev ilu  ude le 
žile vsakega  pogreba in tud i m olile 
rožni venec za pokojne.

Š te jem  si v dolžnost, da  se  zahva
lim našim  številn im  p rija te ljem  za vso 
p rijaznost in postrežbo, k a te ro  so iz
kazali. N a k ra tek  obisk sm o se  poda
li jaz, m oj soprog, s ta rš i, M rs. K a ta 
r in a  K ochevar, n a ša  p rva  p redsedn ica 
in b ra t Louis, ki je  šofiral. P e lja li 
sm o se v Tow er, Soudan in  E ly. Do
m enili sm o se, da grem o ob iska t naše  
p rija te lje , k a te r ih  nism o v ideli že 35 
let, čeprav  so sam o 85 m ilj od nas, 
vendar se je  težko  podati za  na  pot. 
Radi bi bili ob iskali še več p rija te ljev , 
toda čas je  vse p reh itro  potekel. L e
pa hvala  vsem  skupaj in  želim, da  nam  
boste dali priliko v sa j delom a povrn i
ti vašo isk reno  gosto ljubnost.

Posebnih  novic ni. V naši okolici 
se vsi trud im o  in delam o po svoji moči 
«a boljši obstanek . N ajveč se  bavim o 
i, ž ivinorejo in k ravam i in prodajam o 
tudi sm etano , za k a te ro  je  v sedajn ih  
časih  dobra cena. Saj je  pa vse d ru 

go dovolj drago,. M ožaki in  fan tje  pa 
pridno delajo  po ložah (v šum ah) in  
sekajo  les te r  ga vozijo n a  posta jo  do 
tovornih  vagonov, da  g re  n ap re j v 
tovarne, za  izdeljavo p ap irja , k e r  te 
ga lesa  se veliko porabi za papir.

Sedaj je  vse  bolj ž ivahno in  zado
voljno m ed družinam i, k e r  so se d rag i 
vrn ili od vojakov domov, sa j smo jih  
tako težko  pričakovali. Žal, d a  se  n is
mo m ogli vsi povrn iti, k e r  jim  je  b ila  
usojena večnost. Bog jim  bodi usm il
jen in M ati božja  jih  sprejm i.

Pozdrav  vsem  članicem  in g lavnim  
odbornicam  Zveze!

Frances L. Udovich, tajnica.

Št. 38, Chisholm, Minn. —  K er ni
bilo že p recej č a sa  dopisa  od naše  
podružnice, sem  se nam en ila  poročati 
nekaj novic iz naselb ine. P ričako 
vala sem , da bo k a te ra  d ruga  poročala, 
pa vem. da s te  ko t jaz, da ra jš i be
re te  ko t pišete.

V pole tnem  času  nism o obdržavale 
m esečnih  se j in  n a ša  p rv a  se je  v te j 
sezoni se je  v rš ila  v ok tobru , ki pa  je  
bila slabo  ob iskana na m oje razoča
ran je , k e r  sem  gotovo m islila , da  v as  
bo več prišlo . D rage se s tre !  Lepo 
vas prosim , da bi p riš le  v velikem  š te 
vilu n a  prihodnjo  sejo . S k len ile  smo, 
da bomo im ele po se ji k a r t  pard i in 
se rv iran  bo tud i lonč. T o re j p rid ite  
na sejo!

N aznanjam  žalostno  v es t, da  sm o 
izgubile eno članico. P rem inu la  je  
se s tra  M ary K lančnek. B ila je  zvesta  
in dobra članica, ki je  vedno pazila, da 
je im ela  a se sm en t v redu  p lačan. N aj 
počiva v m iru! N aše  globoko sožalje  
izrekam o žalujočim  p reosta lim . Po
kojna s e s tra  na j pa m irno  sn iva  večno 
spanje!

N a tem  m estu  pa tud i iz rekam  n a j
lepše če s titk e  naši novo izvoljeni g lav
ni p redsedn ici A lbini. Želim  ji ljubo 
zdraVje in da bi dolgo le t uspešno 
predsedovala.

Želim  se tud i zahvaliti podružnici 
št. 5, Ind ianapolis, za  tak o  lep večer, 
ki so ga nam  p rired ile  ob prilik i kon
vencije in n as  izv rstno  pogostile. Od
nesle sm o p rav  lepe spom ine od vas. 
S p re jm ite  n a jlep še  pozdrave od nas!

V sem  bolnim  član icam  želim  ljubega 
zd rav ja  z željo, da  se  km alu  vidim o n a  
sejah .

Mogoče vas bo navdušilo  za poset 
naših  sej, če vam  povem , kako sm o se 
(m ele n a  zadnji seji. E n a  n aših  ži
vahnih  član ic  p rav i: P o čaka jte , jaz 
vam bom pa eno sm ešno  povedala! 
Začela je  p ripovedovati in  sm o se ta 
ko sm ejale , da  sem  m islila , d a  bomo 
od sm eh a  popokale. O glasi se  spe t 
drugo sejo  in vem o, da bo p riš la  p ri
p rav ljen a  z novim i dovtipi. V ečer je  
k a r  n a e n k ra t m inil, za to  se v as  vabi, 
da p ride te  m ed nas. V sem , ki s te  bile 
odsotne, n a j bo žal, k e r  s te  zam udile 
dobro razvedrilo , sa j se n ism o že dolgo 
časa  tak o  razveselile , k ako r sm o se po 
zadnji seji. N a p rihodn ji se ji se  bomo 
pa p ri k a r ta h  zabavale, to re j ne osta-



tlite doma, am pak p rid ite  med veselo 
družbo in im ejte  vsa j m alo zabave.

P rav  lepo pozdrav ljam  vse Klavne 
odbornice in celokupno članstvo  SŽZ 
te r  želim nap redek  Zvezi in vsem  po- 
d ružnicam .

K zaključku pa polagam  na  srca  
vseh  naših  član ic  isk reno  željo, da bi 
se  tudi p ri nas n a  Chisholm u po tru d i
le dobiti n ek a j novih član ic  v tekoči 
kam panji, ki se v rši v počast 20 le t
nice Zveze. M atere, vp iš ite  svoje h če r
ke in č lan ice pa p rived ite  v n aš krog 
vse svoje sorodnice, sosede, znanke 
in  p rija te ljice . N aša podružnica bi 
p rav  lahko pom nožila štev ilo  č lan 
stva, sam o ve g lejte , da  boste  s to rile  
svojo dolžnost. V saka n a j s to ri le 
m ajhen  del in k o ris t bo splošna.

Vas pozdravlja,
Johanna Dolinar, tajnica.

Št. 52, Kitzville,  Minn. — N aznan
jam  se vsem  članicam , da  zopet obdr- 
žavam o m esečne seje, k a te re  sm o p re
k in ile  v poletnem  času. P rid ite  v le 
pem  štev ilu  na  p rihodnje  seje.

Lepo bi bilo, če bi tud i pri naši 
podružnici dobile neka j novih članic 
v te j kam panji, ki se  v rš i v počast 20 
le tn ice  Zveze. P rip e ljite  v sa j p a r no
vih član ic  n a  p rihodnjo  sejo.

Mrs. S traž iša r in  jaz  sva bili to  po
le tje  n a  potovanju  in  se u stav ili pri 
so rodnik ih  in  znancih  v M ilw aukee in 
v C levelandu. O biskali sva  tud i našo  
novo glavno predsedn ico  A lbino No
vak, k je r  sm o im ele p rav  lep obisk 
tn  je  n a ju  veselilo  se  žnjo osebno 
spoznati. V im enu vseh naših  članic 
ji želim  uspešno uradovan je!

S pozdravom ,
Josephine Oswald, predsednica.

Hvala za obisk!
Isk ren a  hva la  se s tr i Jo seph ine  Os

w ald in  se s tr i  S tra ž iša r  iz K itzville, 
M innesota za p rijazen  obisk. V eseli 
me, da  s te  se  ustav ili, sam o za p ri
hodnjič si določite m alo več časa.

A. N.
Št. 55, Girard, O. — V sak m esec si 

m islim : bom nap isa la  p a r  v rs tic  za 
Zarjo, pa k a r  odlašam  in tak o  g re  m e
sec  za m esecom  in tud i le to  h koncu.

N a sep tem brsk i se ji je  bilo zak lju 
čeno sledeče, k a te ra  č lan ica  se  ne bo 
udelež ila  decem brske seje , p lača  25 
centov globe.

K akor veste , d rage  ses tre , d a  v sak a  
č lan ica  m ora  p lača ti 50 cen tov  n a  le
to  v dom ačo blagajno, k a r  je  bilo 
sk len jeno  n a  jan u a rsk i seji. P rosim  
vse  tis te  članice, ki še n is te  p lačale , da 
to  s to rite . Ob koncu le ta  so s tro šk i za 
po ravnat, n a ša  b laga jna  je pa  prazna, 
k er nism o im ele že p a r  le t nobeno 
p rired itve . Zelo sem  ponosna n a  tis te  
članice, ki se  redno udeležu jejo  sej 
skozi v se  leto . V sak  m esec im am o 
p a r veselih  u r skupaj in  m alo pokralja- 
mo in  se nasm ejem o, posebno pa  t i 
s t ik ra t , ko p ridejo  naše  zveste  članice 
Iz Avon p a rk a  in M cK inley H eigh ts , ki 
p ridejo  v dobrem  in veselem  razpo
loženju, da se  vsak  lepo zabava v n jih

družbi. Upamo, da boste  vse p rišle  
na prihodnjo  sejo in  obenem  se vam 
priporoča, da p rip e lje te  tudi neka j no
vih članic, k e r v teku  je  jub ile jna  kam 
panja.

Mrs. A nna U m ek je  posta la  s ta ra  
m am ica in to  v prvič. Č estitke!

V bolnišnici se n ah a ja  se s tra  A ngela 
Jhoss. N jej in vsem  bolnim  želimo hi
treg a  zdravja.

N aše globoko sožalje  iz rekam o se 
s tr i F ian ces  Coprich nad  izgubo d ra 
gega soproga. N aj počiva v m iru!

Vas vse lepo pozdravim ,
Amelia Robsel,  tajnica.

NAZNANILO IN ZAHVALA
Vsem  član icam  SZZ in p rija te ljem  s 

po trtim  srcem  sporočam o najža lost- 
n e jš i dogodek v našem  živ ljen ju , k a jti 
k ru ta  sm rt nam  je  odvzela izm ed naše  
srede  na jd raž jo  in  n a jsv e te jše , sk rb 
no ljubečo, m a te r in s ta ro  m am o

ANNA OGULIN, rojena BOJANC

P oko jna  je  b ila ro jen a  v  T ršk i gori 
p ri N ovem  m estu  dne 10. ju n ija , 1873. 
Po  dom ače se  je  rek lo  p ri h iši “P ri 
T u rk i.” P rem inu la  je  v  s ta ro s ti 73 le t. 
R an jk a  je  bila pokopana iz cerkve  Di
vine R edeem er n a  pokopališče Econo
m y v A m bridge, Pa., dne 3. oktobra, 
1946.

N aša  d rag a  in  nepozab ljena  m am a 
je  b ila  v  bo ln išk i p o ste lji 27 m esecev. 
Med boleznijo  je  m nogokra t p re je la  
sve te  zak ram en te  in  č a s titi gospod 
župnik jo  je  redno  obiskoval v času  
bolezni.

V edeli sm o, da je  nevarno  bolna, to 
da odšla je  b rez  s lovesa  k Bogu, v 
k ra j večnosti in  m iru , k a te r i ji n i bil 
nam en jen  n a  tem  svetu . Za nas bo n a j
s la jša  po t k  n je j n a  grob, d a  tam  iz- 
jočem o svojo trp k o s t ž iv ljen ja . O, m a
m ica! T i si srečna , m ed cve tjem  spiš 
p ri Tvojem  soprogu, našem u ljubem u 
očetu. Oh, m am ica, T i ne  veš, kako 
zelo te  pograšam o! K ako žalostno  je

sedaj brez Tebe, ko nič več ne čujem o 
T vojega m ilega glasu . T voja  roka, ki 
je  b ila  tako  m eh k a ,,s  k a te ro  si nas bo
žala, nam  streg la , je  sedaj trd a  in 
m rzla. Tvoj mili pogled in sm eh lja j, s 
ginil za vselej. Oh, č rn a  zem lja sedaj 
k a te rim  si nas pozdravila, je  zdaj iz- 
pokriva Tvojo k rs to  in m i Te kličem o 
zam an! O, d raga , ljuba m am ica! Os
tan i z nam i v duhu te r  n as sp rem lja j 
po v seh  potih  v te j dolini solza, dokler 
se  zopet ne snidem o o n k ra j g roba nad 
zvezdam i!

Poko jna  m am a je  b ila  d ružabna čla
n ica podružnice št. 74, A m bridge, Pa.,
S.N .P.J. in  W.B.U. D olžnost nas veže, 
da  se tem  potom  zahvalim o vsem  od
bornicam  in članicam  om enjen ih  d ru 
štev  za vso  nak lon jenost, k a te ro  so 
nam  nudili ob času  p reb ridke  izgube.

Isk ren a  hva la  vsem , k a te r i s te  da
rovali za  venec svetih  m aš in cve t
lice, ki so k ras ile  k rs to  n aše  d rage 
m am e. H vala  vsem , ki s te  p rišli ču ti 
in m oliti te r  končno sp rem ili našo  d ra 
go m am o k  večnem u počitku  na  poko
pališče. H vala  tud i vsem  nosilcem  k r
s te  te r  vsem , k a te r i s te  dali vaše  av to 
m obile na  razpolago.

S rčna  hva la  g lavni p redsedn ic i Al
bini Novak, ki se je  udelež ila  pogreba.

H v ala  župniku L. M. R ostas  za o- 
p rav ljen e  sve te  obrede in  šo larjem  za 
lepo p e tje  pri sve ti m aši.

Se e n k ra t hv a la  vsem  društvom , p ri
ja te ljem  in znancem , od blizu in da
leč, za  vse k a r  s te  s tvo rili z a  nas in za 
pokojno m am o, k a te ro  vam  priporoča
m o v m olitev  in  b lag  spom in.

N aj v  m iru  počiva naša  lju b a  m am a 
in naj ji sve ti večna luč!

Žalujoči o sta li: A nna P e trich , So
phie Gorup in  M ary H abich, hčere ; 
M arion, A lberta , F ran ces , S o p h i e ,  
F ran k ie , V irginia, M artin  in  John , vnu
ki in  v n u k in je ; Jo h n  P e trich , F ran k  
Gorup in  M artin  H abich, ze tje ; M ary 
R osenberger, nečak in ja .

Iskreno sožalje!
Glavni odbornici se s tr i A nnie P e trich , 

in  vsem  sorodnikom  pokojne ses tre , 
A nne Ogulin, iz rekam  globoko sožalje 
nad izgubo ljub ljene  m a te re  in  blage 
p rija te ljice . Š la  sem  na  pogreb pokoj
ne, k e r  sem  potom  Zveze n aš la  v te j 
d ružin i zvesto  in  isk reno  p rija te ljs tv o , 
k a te reg a  visokom  cenim . V eličastnost 
pogreba m e je  globoko g in ila  in dobi
la  sem  v tis  da  je  um rla  velika p rija 
te ljic a  občin stva  in  nase lb in a  ko t d ru 
žina je  izgubila zelo b lago dušo. 
P oko jna  je  b ila  le  d ružabna č lan ica  
podružnice št. 74. toda  izvedela  sem , 
da  je  s e s tra  O gulin s svojo velikoduš
n o stjo  m nogo pripom ogla k vzdrževa
n ju  podružnice. Č lanice so izkazale 
hvaležnost z lepo udeležbo p ri pogrebu 
in  v  g in ljivem  obredu  se poslovile od 
nje. Č ast podružnici, in  b lag  spom in 
pokojni, je  bila m oja poslovilna m isel 
od te g a  pogreba!

N aj m irno spava  v h ladn i zem lji!

A lbina N ovak
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Št. 71, Strabane, Pa. — Od naše  
podružnice se p rav  m alokdaj oglasim o 
v našem  lis tu  Z arja . Ne vem, ka j je  
vzrok, najb rž, da vse ra jš i čitam o ko t 
pišem o in pri tis tih  sem  tudi jaz.

Čas res h itro  teče. Im ela sem na
m en tak o j po konvenciji n ap isa ti do
pis in se zahvaliti m ojim a p rija te ljim a  
Jen n ie  in  Š te fan  C hirst, p ri k a te r ih  
sem  s tanova la  za časa  konvencije  in 
pa član icam  in ta jn ic i Mrs. Golob od 
podružnice št. 5. P rired ile  so nam  
okusno večerjo  te r  nas gosto ljubno 
sp re je le  v svojo sredo. N ajlep ša  hva
la vsem  skupaj za p rijazn o st in po
strežbo.

Na konvenciji je  šlo res vse v n a j
lepšem  redu, da sm o bile vse vesele  
in zadovoljne nad potekom . P a  še 
bolj bi bile vesele, ako bi bila n a 
vzoča n aša  u s tan o v ite ljica  in  vodite lji
ca n aše  lepe organ izacije  Slovenske 
ženske zveze, Mrs. P ris land . Iz srca  
ji vse želimo ljubo zd rav je , da bi jo 
Bog ohran il še mnogo le t m ed nam i. 
Novi p redsedn ici Mrs. N ovak pa  m oje 
čestitke , k e r  vem, da je  izročeno vod
stvo v p rave roke in  da  bo. šlo po 
zač rtan i po ti nap rej.

M eseca ju lija  sem  šla n a  obisk v 
D enver, Colorado, z m ojim  sinom  in 
vnukinjo. Tem  potom  se  n ajlep še  za
hvalju jem  vsem  p rija te ljem  v D enver- 
ju, posebno pa družini Pozerl. Ko smo 
šli o b iska t sorodnike v Pueblo, je  šla 
z nam i tudi se s tra  S trle . V Pueblo 
im a m oj mož več sorodnikov in  znan
cev še  iz s ta reg a  k ra ja . O biskale 
smo tud i se s tro  A nno Pachak . L epa 
hvala  za gosto ljubnost vsem  skupaj. 
To je  bil moj č e tr ti obisk v kra tkem  
času in vselej sem  bila  lepo postrežena  
in p rijazno  sp re je ta  p ri vas. P rid ite  
tudi vi e n k ra t n as ob iskat, da vam  
povrnem  vašo ljubeznivost. P isa la  bi 
lahko veliko o tem  obisku.

Zdaj pa m alo o naši podružnici. Naj- 
prvo se m oram  zahvaliti našim  odbor
nicam  in članicam , k e r  so prav  pridno 
delale skozi ves vojni čas, ko smo več
k ra t p rired ile  piknike, da smo n ap ra 
vile lepo vso to  š tiri s to  pe tin šesd ese t 
do larjev  ($405.00), da  bomo počastile  
sinove, soproge in  b ra te  naših  članic, 
k ad ar se  v rnejo  nazaj. In zdaj smo 
izpolnile nam en in  sm o to vsoto raz 
delile so razm erno  in  obdarile  110 vo- 
jakov-veteranov te r  smo darovale tudi 
vsoto $75.00 za o troško  bolnišnico v 
Jugoslaviji. N aša  podružnica vedno 
rada  prispeva  v dobrodelne svrhe.

D rage se s tre : Lepo se vas prosi,
da zdaj storim o neka j pom enljive
ga tudi za našo podružnico, in Zvezo 
in  to  s tem . da grem o na  delo in p ri
dobim o veliko število  novifi članic, ker 
naša  Zveza obhaja  le tos 20 le tn ico  svo
jega obstoja.

N aša glavna predsedn ica  sedaj gle
da na nas p redsedn ice pri podružnicah, 
koliko bomo pom agale in zelo jo  bomo 
razveselile, že bo v saka  podružnica 
p rišla  do kvote, ki je  20 članic v spo
m in 20 le tn ice  Zveze. R es je, da smo

zadnjo kam pan jo  obrale  vse kote, k e r 
naša  nase lb in a  je  m ajhna, pa dobra 
volja in  m alo dela  nam  bo p rav  goto
vo v veliko, k o ris t in  neka j novih bo
mo gotovo pridobile. P o trud im o  se, 
d rage  ses tre , da izkažem o svojo lo ja l
nost.

M eseca ju lija  je  n a ša  podružnica 
Izgubila dobro in  zvesto  članico ses tro  
Jen n ie  Sedm ak. N jen  mož je  um rl 
pred desetim i le ti. P oko jna  zapušča 
dva sinova in  dve hčeri. N aj počiva 
v m iru! P reo s ta lim  žalujočim  iz reka
mo globoko sožalje.

Pozdrav  vsem  glavnim  odbornicam  
in članicam  SŠZ!

Mary Tomšič-, predsednica.

Št. 77, N. S. Pittsburgh, Pa. — Da
je v tek u  kam pan ja  za nove članice, 
nam  je  vsem  znano; v p rašan je  je, ali 
se bomo potrud ile  in  šle na  delo! 
C enjene ses tre , prosim  vas, p ripe ljite  
kaj novih članic za od rasli ali m lad in 
ski oddelek. Me vse vemo, da  v p re 
tek lo sti n ism o napredovale  ko t smo 
želele, zato  se dajm o pa zdaj to liko  
bolj po trud iti, ko bo n a ša  d ična Zveza 
dopolnila svoj 20 le tn i obstanek . Po.- 
sebno s te  p rošene  m ate re , ki im ate  
hčerke, da jih  vp iše te  v organizacijo , 
sa j bodo vam  v ponos, če so članice 
S lovenske ženske zveze, ki je  o rgan i
zacija  n jih  m ater. K am pan ja  se  je 
p riče la  1. ok tob ra  in  bo tra ja la  do 19. 
decem bra. P rv i m esec je  že m in il in 
novem ber bo km alu  v k ra ju , sa j je  
že tukaj. Lepo se vas prosi, da pom a
ga te  k uspehu.

V te j izdaji Z arje  vas prosim , da se 
udelež ite  glavne seje, ki se  bo v ršila  
v to rek  3. decem bra. N a te j se ji je  
volitev odbora za leto  1947. P rid ite  
p rav  vse, da boste  zadovoljne z izidom. 
D elujm o skupno, d rage ses tre , za n a 
p redek  Zveze in podružnice!

Dne 30. sep tem b ra  je  prem in il so
prog se s tre  A n to ine tte  V acek. Zanjo 
in družino je  to težk a  izguba. N aše 
globoko sožalje. N aj v m iru  počiva.

Ponovno vas opom injam : ne poza
bite, da je  v teku  k am p an ja  za nove 
članice! N a sv iden je  na  p rihodn ji se
ji.

S ses trsk im  pozdravom ,
Frances Vogrin, tajnica.

Št. 88, Johnstown, Pa. —  N a seji G. 
ok to b ra  je  b ila  m alo boljša udeležba.
Možno je, da bomo prired ile  p lesno
cabavo še  p red  novim  letom , to d a  za
gotovo pa ni, k e r g re  zarad i godbe,
k e r so vsi godbeniki zaposleni v tem
času.

Gotove s te  v Z arji brale, da se  vrši 
kam pan ja  v počast 20 le tn ice  Zveze in  
to od 1. ok tob ra  do 19. decem bra, n a  
k a te r i dan  je  b ila  u stan o v ljen a  naša  
Zveza po naši spoštovani bivši g lavni 
p redsednici Mrs. M arie P risland . V 
cačetku  so se ženske bolj počasi o rga
n izirale, toda  zan im anje se je  z vsakim  
letom  pom nožilo in  sedaj im am o 105 
podružnic te r  nad  12 tisoč članic.

D rage ses tre ! V sako kam pan jo  vas

opom injam  za n ab iran je  novih članic, 
ali m oj opom in ni bil vse le j upošte 
van in tudi želja, k a te ro  podajam  n a  
vaša s rca  že več le t, se ni še  izpolnila. 
T a  želja  je, da  bi v sak a  se d a jn a  č la
n ica pridobila  vsa j eno novo članico za 
podružnico. To ni p reveč zah tevano  
od vas, am pak  sam o pom islite , kako 
s ija jen  bi bil naš napredek! P rav  le
po bi bilo od nas, če bi se  ta  že lja  v sa j 
delom a u resn ič ila  v jub ile jn i kam pan ji. 
M atere, p rav  gotovo n is te  še  vse vp i
sa le  svojih  hčerk  v n aš krog. V aša 
dolžnost je , d rage  m ate re , da so tudi 
vaše hčerke  pri te j lepi o rgan izaciji. 
K ako ponosne bi bile, če bi se naše  
število  podvojilo! Č ast bi b ila  tudi 
za naše  predsednice, ki so to  po t naše  
voditeljice. D rage se s tre !  K orajžo  in 
na  delo in  to tako j dok ler im am o še 
lepo vrem e. V zem ite si k srcu, da je 
zelo važno za vse, da lepo n ap redu je 
mo in  v saka  n a j bi si vzela  za svojo 
nalogo, dobiti v sa j eno novo v te j 
kam panji. K ar re c ite : eno novo č la
nico m oram  dobiti! Če n im ate  p ri
ložnosti jo  dobiti dom a, pa po jte  do 
svo je  sorodnice a li p rija te ljic e  še  da- 
nes. Gotovo se vam  bo k je  posrečilo  
dobiti v sa j eno novo za p rihodn jo  se 
jo!

D rage ses tre ! V ljudno s te  vab ljene  
na g lavno sejo, ki se  v rš i n a  prvo n e 
deljo  v decem bru  ob sedm ih zvečer v 
S lovenski dvoran i v L o ra in  Boro. Žel
ja je , da p ride te  vse  brez izjem e, d ru 
gače zapadete  globo 25 centov v ročno 
blagajno, in to. p lača vsaka, ki ne p ri
de na  sejo. Na seji je  bilo sk len jeno , 
da v saka  p rin ese  s seboj darilo  v 
vrednosti 50 centov, k e r  med nam i 
nam i bo M iklavž, ki bo d a rila  razdelil, 
zato  s te  prošene, da  neka j p rinese te . 
Im ele bomo tud i dobro potico, okusno 
šunko ( ta  bo še le  dobra) in  tud i ne. 
kaj za grlo nam očit. T o re j le p rid ite , 
k e r bo p rav  p rije tn a  zabava.

O krevala  je  hče rk a  n aše  p redsedn ice 
in se je v rn ila  iz bolnišn ice te r  se 
zdravi dom a. V sem  bolnim  želimo 
zd rav ja . Vas lepo pozdravljam ,

Mary Lovše, tajnica.

Št. 104, Johnstown, Pa. — D rage se 
s tre ! N a seji v avgustu  je  bilo p recej 
član ic  in  sm o razm o triva le , k a j bi 
Btorile v prid ročne b lagajne. Za ve
selico se je  bilo težko  dom eniti, k e r 
se ne dobi po treb n a  p ijača, ne meso. 
T oda m eseca  sep tem b ra  sm o im ele pa 
boljše podatke  in  se je  sk lenilo , da 
bomo im ele veselico v soboto 9. no 
vem bra ob osm ih zvečer. K opler T rio  
nam  bodo p resk rbe li godbo in  članice 
bodo s to rile  vse v svoji moči, da boste  
navzoči dobro po strežen i te r  im eli le
po zabavo. U pam , da boste  p rišle  
vse članice in  s seboj p rip e ljite  tudi 
svoje dom ače in p rija te lje . V ljudno 
vabim o tud i podružnico št. 88, ki se 
n a h a ja  v naši okolici.

Lep pozdrav in na  sv iden je  n a  ve
selici 9. novem bra!

Mildred Kuchar, predsednica.
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Št. 105, D etroit, Mich. — V oktobru  
sm o im ele obilen obisk na  seji, ki se 
je  v rš ila  pri Mrs. M arie N ezbeda, ki 
nam  je  prav  lepo postreg la . H vala  
ji lepa za n jeno dobrosrčnost In za 
p rosto r, k a te reg a  nam  da v ečk ra t na  
razpolago. Na n jenem  lepem  v rtu  smo 
zopet vzele neka j slik, m ogoče bo k a 
te ra  dobra za v Zarjo. H vala  lepa  še 
e n k ra t, Mrs. Nezbeda, k ako r tu d i so
progu! Bag vam a daj ljubo zdravej!

P rihodn ja  se ja  se vrši n a  p rv i č e tr 
tek , 7. novem bra, pri Mrs. A ult na  
F o res tlaw n  Avenue. Upam , da se  zo
pet p rid ru ž ite  v lepem  številu .

Rose Jamnik.

Ne puščajte  otrok brez nadzorstva
O troci so bogastvo vsake  d ržave in 

v ožjem  pom enu — vsake  posam ezne 
družine. In vendar je  to “bogastvo" 
tako  d o stik ra t p repuščeno sam o sebi. 
K akšne m a te re  so vesele, da  se jih  
znebijo in  nič čudnega, če se  o troško  
vp itje  in razg ra jan je  ču je  ob takili 
u rah , ko bi tak i ljub ljenci m orali b iti 
že davno v postelji. U sm iljen ja  so 
vredni tak i poredneži, ki n im ajo  p ra 
vega vodstva  in nadzorstva, pa k a r  se 
delajo  k a r  se  jim  zljubi. D elavski 
p razn ik  je  za nam i in  šolski pouk je 
zopet p ritegn il veliko število  naše  m la
dine v šo lske prostore .

Vse vemo, da  šo la je  v resn ic i 
velik b lagor za o tro k a  in  tud i m ajhen  
oddih za m ate r, ki im a poleg vzgoje 
o trok  tud i h išnega  dela  čez glavo. T u
kaj v A m eriki je  m alo družin , ki bi 
si lahko privoščile s lužk in ja  in  zato 
pade veliko brem e dela  na  m a te r samo, 
ki m ora b iti vse, kakor zah tevajo  ra 
zm ere. P red  vsem  m ora b iti dobra in 
varčna  kuharica , da zna p rip rav iti te č 
no in zdravo hrano , ob k a te r i se o troci 
te lesno  lepo razv ijajo . Še v ažnejše  pa 
je. da zna tud i duševno voditi v pravo 
sm er svo je  o troke. D ete dobi prve 
titise  dom a in od dom ače vzgoje je  od
v isna o trokova bodočnost. T ežka in 
odgovorna naloga za vsako m a te r in 
zato je  zelo važno, da  se m ati sam a 
izobražu je  in  poišče tako  družbo, ki 
bo dobro up liva la  tud i na n jen e  o tro 
ke. Šola ne tr a ja  ves dan  in  ves p ro 
s ti čas, ki o stane  o troku  po šoli, je  
treb a  k o ris tn e  porabiti. M ati, ki je  v 
zadregi, kako bi o tro k a  d rža la  zapos
lenega. da  bi ko ristno  porabil svoj p ro
s ti čas. n a j se spom ni n a  prilike , ki 
jih  nudijo  godbeni uč ite lji in  g lasbene 
šole. R es je  g lasbena  izobrazba veči
nom a ja k o  d raga, am pak  se najdejo  tu 
di posebni zavodi, k je r  se o troci za 
m ajhen  d en a r glasbeno izobražujejo. 
Godbo ljubi vsak  o trok  in  če se mu 
jo zna p rik aza ti ko t neka j posebno le
pega in zabavnega, s te  dali o troku  ne
kaj, k a r  ga bo držalo  za in te res iranega . 
Godbena uč ite ljica  in pedagog in ja  So
nia S tokow ski je  nap rav ila  posebno 
štud ijo  o o trocih , ki se uče godbe. Po 
obširn ih  zasledovan jih  je  dobila tak e  
zaključke, da godba v resn ic i o troke 
obvaru je  pred  razn im i m ladinskim i 
p restopk i, ki jih  p rinese  slaba  d ružba 
in preveč p ro sto sti brez vsakega  nad-

gorstva. S ta riš i, ki se  v re sn ic i trud ijo  
za dobrobit svojih  otrok, bodo že našli 
sred stv a  in pota, da  bo o trok  dobil 
vsaj drobec g lasbene izobrazbe. V 
C levelandu im a m lad ina  posebno lepo 
priloko vp isa ti se  v m lad inske  pevske 
zbore. P ri teh  zborih se  ne goji sam o 
n aša  pre lepa  slovenska  pesem , am pak  
tudi znan je  n ašeg a  jezika, k i ni tako  
malo vreden , kakor ga  n ek a te ri brez
m iselno zam etujejo.. Za še  večjo  izo
brazbo v našem  jeziku  nudi Cleve
land svojo slovensko šolo iz k a te re  je  
p rišel m a rs ik a te r i m ladenič  in  m la
denka z večjim  razum evan jem  do  na
šega slovenskega naroda. O trok se 
ig ra je  m ars iče sa  dob rega  in  k o ris tn e 
ga lahko nauči, ako im a. s ta riše , k i mu 
dajo d irek tivo  v p ravo  sm er. P azite  
to rej, kako vaši o troci p reb ije jo  tis te  
p roste  u re  po šoli in  da jte  jim  prilike, 
da jih  ne bodo tra ti li  v dom ljivi, slabi 
d ruščin i po cestah .

GOSPODINJA V NOVEMBRU
Zim a že tr k a  n a  v ra ta , na  v r tu  cve- 

to blede in  brez duha zadn je  cvetlice 
te r  se posprav lja jo  zadnji pridelk i. 
Skrb  gospodinje je , da  bi im ela  dobro 
sh ran jen o  in  oh ran jeno , k a r  nam  je 
je sen  poklonila v ob iln i m eri. P azi
ti je  treb a , da so vse sh ram be  č is te  in 
suhe, k e r v  v lažn ih  p ro s to rih  rado 
gnije. N ajslabše  sh ram be  so k le ti, ki 
so zatohle, da  k a r  gobe ra s te jo  po 
zidu. Zato v tak o  k le t spravim o le 
m ajhne  zaloge in  če nim am o drugega 
p ro s to ra , ra jš i pozneje dokupujem o, 
ker nam  nič ne ko risti, če sedaj kup i
mo, ko nam  pa potem  polovica seg- 
nije.

S h ran iti je  pa tre b a  tu d i poletno o- 
bleko, da bo spom ladi k a j vzeti v ro 
ke. Vse perilne  obleke je  tre b a  sk rb 
no opra ti, zaviti v rju h e  in  nezlikane 
sp rav iti v om are ali sk rin je . T udi vol
neno in svileno se m ora skrbno  oč is ti
ti in  zavarovati p red  p rahom  in sv e t
lobo. P otem  bo drugo le to  zopet ve
selje , ko bo v sa  ob leka n a jd en a  v le 
pem  redu. S vetle  čevlje, dobro oč iš
čene pa vsakega  posebej spravim o v 
vreče, ki sm o jih  n ared ile  iz s ta r ih  no
gavic. S lam nike tud i dobro zavij v 
tankem  pap irju  in den i v škatlo , da 
ohranim o obliko.

Martinovo
Sv. M artin , h rab ri vojčak, ki je  svoj 

p lašč delil z ubogim  beračem , je  že 
od nekdaj p rilju b ljen  in  češčen  p ri 
vern ih  Slovencih. Za posebnega pa- 
tro n a  so ga pa izb ra li v s ta rem  k ra ju  
D olenjci, k i ta  dan  k ršču je jo  m lado 
vino. Vse zidanice so polno “botrov 
in  bo tric”, ki p raznu je jo  veseli k rs t 
k a r  s k fščencem  sam im , ki ga k a r  n a j
več m ogoče pospravijo . Če p rav  te  
do len jske navade niso ravno, posne
m anje v redne, vendar tud i slavijo  sv. 
M artina  s s la s tjo  po vseh  k ra jih , k je r  
p reb ivajo  Slovenci. Goska je  nam reč 
M artinoya p tica  in  legenda pripovedu
je, da  so ga gosi izdale z gaganjem , 
ko se je  sk ril p red  p reg an ja lc i; goske 
še dandanes p laču jejo  za god sv. M ar

tin a  z življenjem .

Jabolčni čutni (Apple Chutney)
D evet sred n je  debelih, k islih  jabolk , 

eno zeleno sladko papriko , eno sred n je  
debelo čebulo, tr ič e tr tin e  ša le  rozin, 
poldrugo šalo jes ih a , eno žličko soli, 
en  kozarec želija , t r ič e t r t  ša le  s ladko r
ja  ali m edu, sok od dveh limon, eno 
žličko zm letega in g v erja  (ground g in
g er) , ščepec hude paprike  (cayenne 
pepper).

Jabo lka  olupi, o d s tran i peške, od
s tra n i iz paprike  sem ena in recelj, po
tem  pa vse zm elj, tud i čebulo in  rozine, 
n a  bolj debelo klino. S tre s i vse sku
paj v em a jliran  lonec in k u h a j na  po- 
lahnem  ognju, d a  se p rim erno  zgosti. 
V relo napolni v p rek u h an e  kozarcg te r  
jih  trd n o  zapri. Iz teg a  dobiš p rim e
rom a še s t kozarcev  čutn i ja ; ki je  p ri
m eren  dodatek  h m esnim  jedem .

Želi iz breskev in češp.
Dva fu n ta  zrelih  breskev , en fun t 

zrelih  češp, tr i  č e tr t  ša le  vroče vode, 
en  zavitek , ki te h ta  tr i  unče, pekti- 
novega p ra šk a  (pow dered p ec tin ), š t i
ri ša le  sladkorja .

Operi b reskve in  češpe. B reskve lah 
ko popariš in po tegneš olupek z n jih , 
ako hočeš. O boje potem  razrež i in 
p re te ri z betcem , da je  bo.lj vodeno. 
S tre s i v  em ajliran  lonec in  zalij z 
vrelo  vodo. P ok rij in  ko začne v re ti, 
n a j v re  d ese t m inut, da  se  vse sad je  
zm ehča in  raztop i. S tre s i v p rip rav l
jeno vrečo, k a te ro  obesi na  prim eren  
p ro sto r, da  se dodobra odteče. T a sok 
drži posebej, če hočeš p rav  posebno 
č is t želi. S tisn i še o stan ek  v vreči 
dokler k a j soka da. Sok postav i na 
ogenj, zam ešaj pek tin  in  počakaj, da 
začne vre ti. S ladkor si p re j m alo se- 
g re j te r  ga s tre s i v sok, ki vre. P re 
m eša j in pusti naglo v re ti po,l m inute . 
P osnem i pene, ki so se n ab ra le  in 
č is t vroč sok zlij v p rip rav ljen e  ko
zarce. Zalij jih  z raz top ljen im  p a ra f i
nom  do roba. O hlajen  želi pokrij s 
p rim ern im i pokrovčki ali jih  ovij s 
pa ra fin  pap irjem  in zaveži obroč.

KOLAČ 12 SK UTE .
E n p a jn t sk u te  (co ttage  ch eese), 

eno žlico navadne že la tine  (unflavored  
g e la tin ) , pol ša le  m rzle  vode, eno žlico 
sladko rja , dve žlici lim onovega soka, 
eno žličico soli, eno žlico jesiha , eno 
šalo sh la jen eg a  m leka  (evapora ted  
m ilk), dve žlici sesek ljan e  zelene p a 
prike, dve žlici z rezanega  pe te ršilja , 
pol ša le  zrezane zelene, dve žlici se 
sek ljan e  čebule.

Ž elatino  razm ehčaj v m rzli vodi po
tem  pa s tre s i v d vo jna t lonec. D odaj 
sladkor, lim onov sok sol in  jesih . Sku
to razredči z evapo riran im  m lekom  in 
s tre s i m ed žela tino  potem  pa postav i 
na h ladno da  se žačne s tr ja t i . S edaj 
pa vm es zam ešaj vso p rip rav ljeno  ze
lenjavo. S tresi v p rim eren  m odel te r  
postav i na  h ladno ali v ledenico dok ler 
ne rab iš  teg a  kolača.

Za tre n u te k  po takn i m odelček v 
gorko vodo in  prevezni na  velik  krož
nik. O krog naloži k ak o r no so lato  
hočeš ali pa kuhane  in  o lup ljene  
šrim pse, če se  ti ne zdijo p red rag i.
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CELEBRATION OF 20TH JUBILEE
Every officer  and member is m ost  interested in the  

progress  of  the organization. Therefore,  the Directors  
knew  of no better  way to com m em orate  the  20th Jubilee  
than by a special Jubilee  Membership Drive.

. .T hey  approved the following term s:
T he  Campaign will start on October 1, and close  on 

D ecem ber  19, because that’s the date that our Union was  
Instituted tw enty  years  ago.

Any m ember securing five new  m em bers will receive  
an award of two dollars or the gold em blem  pin.

Since 20 is the most popular number during the cam 
paign, it w as  decided that every m ember who secures  20 
n ew  members,  will  receive a cash award of ten dollars  
and a special citation.

The m ember who will enroll the  largest number of 
n e w  m em bers  will  receive an extra award of ten dollars  
from Mrs. Prisland and a beautiful gift from President  
Mrs. Novak. The w inn er ’s picture will also appear in 
th e  Zarja.

The second prize will be an extra f ive  dollars award 
from Mrs. Prisland and a gift from Mrs. Mary Otoničar  
President of the Auditors.

T h e  presidents of  the  subordinate branches will be 
in charge  of the  campaign in the ir  respective  branches.  
T h e  president of the branch in the  h ighest place, will also  
receive  a present of f ive  dollars from our Honorary Presi
dent,  Mrs. Prisland.

Mrs. Erjavec will present a gift to the secretary  of 
the  winning branch.

Every branch which secu res  tw enty  new  members  
during the campaign, will receive a choice  of three gifts,  
w hich  are: Trophy, crucifix  or gavel with the  branch num
ber inscribed on the metal band.

The winning branch will also receive a special diploma  
from  the Headquarters and the  picture of the officers or 
th e  entire  branch will be published com plim entary in Zarja.

T h ese  term s top all past awards and w e  hope that  
th e  off icers and m em bers will  work hard for the su ccess  
o f  the Jubilee Campaign. Now it’s  up to each and every  
president  to get  busy and see  to it tha t  she  keeps an active  
in terest  among her respective  members.

T he worker in Minnesota who tops  the list in the final 
report will get  a beautiful present from Mrs. Josephine  
Muster, Suprem e Treasurer.

P lea se  cooperate  with your president and work towards  
atta in ing  success!

I’ll appreciate  every  effort in th is  respect!
ALBINA NOVAK

OUR P R E SID E N T S ARE CAMPAIGN MANAGERS
A t th e  B oard of D irec to r’s sem i-annual m eeting  in  July, 

th e  observance  of th e  20th an n iversary  of Zveza w as one 
o f th e  m am  topics d iscussed . A m em bersh ip  drive to be 
ca lled  th e  20th Jub ilee  cam paign w as decided upon as it 
is  one of th e  b es t w ays to  com m em orate  th is  ann iversary . 
T h e  D irec to rs rea lized  th e  need of an ac tive  cam paign com
m itte e  and th ey  ag reed  th a t  the  p res id en ts  of ou r sub
o rd in a te  b ranches com prise th e  cam paign com m ittee.

E very  p res id en t is in te re s ted  in th e  p rogress of her 
b ran ch  fo r th a t 's  h e r  pride. W e know  th a t a  p re s id en t’s 
am bition  is unending, there fo re , th is  cam paign shoul be 
a  re a l success. A good p res id en t d isp lays h e r ab ility  in 
lead e rsh ip  on m any occasions and th is cam paign  in honor 
o f th e  20th ann iv e rsa ry  is one of th e  m ost im p o rtan t fea
tu re s  of th e  o rgan ization . I’m certa in  th a t  our p res iden ts  
w ill co-operate to  b ring  success to th e  ensu ing  Jub ilee  
cam paign.

P re s id en ts  genera lly  tak e  the  in itia tiv e  in all w o rth 
w hile ac tiv ities  of th e  branch . T hey also  consu lt the 
o th e r officers and m em bers on all im p o rtan t questions anti 
th ey  encourage  them  to  w ork for th e  b es t re su lts . I hope 
th a t  ou r p res id en ts  w ill a ll deem  it th e ir  du ty  to  th e  o r
gan iza tion  to  do all in th e ir  pow er to s tim u la te  in te re s t 
am ong th e  m em bers fo r an ac tive  cam paign.

I fu r th e r  hope th a t  every  p res id en t wil5 appo in t a  cam 
paign com m ittee  am ong h e r own se t of o fficers and m em 
bers and have th is com m ittee  a c t a s  h e r  a s s is ta n ts  in car
ry ing  ou t th e  p lan  for a  successfu l outcom e. I am  cer
ta in  th a t every  p res id en t w ill be a good m anager in her 
respective  branch .

T he aw ards a re  very  a ttra c tiv e  and should be an  incen
tive to  every  m em ber to  w ork h a rd  to  secure  as m any new 
m em bers as possible.

I am  coun ting  on every  b ranch  to  be am ong our active 
b ranches th is  year, so p lease do your p a r t  to  b ring  th is 
20th jub ilee  cam paign  to  a  m ost successfu l close!

Josephine  Erjavec, Suprem e Secretary.

M INU TES OF T H E  SE V E NT H  REGULAR CONVENTION  
H ELD IN INDIANAPOLIS, INDIANA

MAY 27 - 29, 1946
(C ontinuation)

REPORT OF T H E  BOARD OF AUDITORS
M rs. M ary O toničar, P re s id en t of the  B oard of A nditors, 

reported  to  th e  seven th  reg u la r convention th a t  th e  Audi
to rs  have carefu lly  chacked all e n tr ie s  in th e  books a t  the 
H ead q u arte rs  and  also th e  bank deposits  and inves tm en ts  
and  found every th ing  to  coincide w ith  th e  s ta tem en ts  w hich 
w ere  published in Z arja  a f te r  every  exam ination .

On M arch 31, 1!)46, our a sse ts  to ta led  $183,854.01. W e 
have $5,000.00 invested  in  s ta te  bonds; $1,000.00 in city 
bonds and  $154,000.00 in U. S. F ed e ra l and  W ar Bonds. 
T he balance of ou r a sse ts  is deposited  in sav ings and  loan 
associa tions and banks. E very  deposit is u n d e r th e  F ederal 
g u aran tee . T he K asp ar and N orth  A m erican B anks a re  
still holding $920.00 in frozen deposits.

A ccording to  the  s ta tem en t m ade by th e  s ta te  exam in
ers , o u r inv es tm en ts  a re  w orth  $5,510.50 over th e  p a r value. 
T he F edera l and W ar bonds a re  no t included in  th is. Our 
finance  com m ittee  should be com plim ented  for th e  sound 
in v es tm en ts  th a t  th ey  made.

Mrs. O ton ičar p ra ised  the  leade rsh ip  o f ou r o rganization  
and  she also  expressed  fe lic ita tio n s to  the  executive com
m ittee  on th e ir  u n tir in g  effo rts  for the  benefit of o u r U nion. 
She also  spoke h igh ly  of th e  w ork perform ed by th e  o th er 
officers of ou r o rgan iza tion  and  expressed  cong ra tu la tions 
to th e  C onvention Q ueen and  all the cam paign w orkers.

(T hese  a re  th e  h igh ligh ts of Mrs. O ton icar’s report. 
T he rem ain ing  tw o aud ito rs, Mrs. L en ich  and  M rs. Ož
bolt, gave a s im ila r rep o rt on th e  s tan d in g  of th e  o rgan i
zation  and also extended  th e  h ig h est com plim ents to  the 
o fficers fo r th e ir  good work. Due to lim ited  space we will 
no t copy th e ir  full repo rts.)

REPORT OF T H E  EDITOR AND P R E SID E N T  
OF YOUTH COMMITTEE

A lbina N ovak, E d ito r and P re s id e n t of th e  Youth 
com m ittee  acknow ledged th e  cooperation  she received  from 
th e  o fficers and m em bers and explained the  various rea
sons, w hy the  d rill team  and o th e r sp o rt ac tiv itie s  w ere 
n o t as popular d u ring  th e  p as t years . T he  reason w as 
m ainly  because of th e  fact, th a t  th e  g irls w ere busily 
engaged in  w ar w ork and had very  little  tim e for o th er 
d iversions, bu t she  hoped th a t  th e re  will be a  big increase 
of in te re s t in th e  n ex t y e a r’s program .
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Mrs. N ovak expressed  h e r  hopes fo r a successfu l cele
b ra tion  of th e  20th jub ilee  w hich is th is  D ecem ber and  
she  is appealing  to  everyone for th e ir  su p p o rt in  c a rry 
ing ou t th e  one im p o rtan t fac to r, w hich is to  increase  our 
m em bership .

T he P u b lish e r’s fund w hich is derived  th rough  ad v ertise 
m ents had  an  incom e of $813.03 during  th e  p a s t th re e  years, 
th a t  is from  th e  tim e of th e  la s t convention u n til th is  one. 
T he expenses for postage, change of add ress  cards, pic
tu res  in  Z arja  and  m iscellaneous office supplies cam e to 
to ta l $772.60 leav ing  a  balance of $40.43 in th e  fund.

T he E d ito r hopes th a t  th e  m em bers w ill try  th e ir  b es t 
to g e t m ore ad v e rtise rs  in  th e  fu tu re  and  especially  for 
the  com ing jub ilee  edition.

(T he rep o rt on th e  com petitive w ork  of th e  d rill team s

w as g iven fully in  th e  f i rs t  p a r t  of th e  m inu tes and th a t  
w as p a r t of M rs. N ovak’s rep o rt w hich we w ill no t rep ea t.)

T his ab o u t concludes th e  m ost im p o rtan t rep o rts  m ade 
by th e  o fficers to  th e  convention  w hich we prom ised to  
tra n s la te . If space perm itted , w e w ould have tra n s la te d  
every  repo rt, b u t a s  i t  is, we had  to  sa tisfy  ou rselves w ith  
th e  am oun t o f m a te ria l th a t  space allow ed. If th e re  a re  
any  questions on th e  rep o rts  w hich we did no t tra n s la te , 
we w ill g ladly  be o f serv ice. J u s t  w rite  to th e  editor.

W e th a n k  th e  read e rs  fo r th e ir  pa tience  and also  th e  
o fficers and delega tes for th e ir  fine cooperation . W h a t
ev er success w e a tta in ed  a t  th e  conclave, we w ill soon no
tice  it  in  ou r p rogress. W e do know , how ever, th a t  every 
one tr ied  to  do h e r  b e s t and we hope th a t th e  good w ork  
w ill be  soon recognized.

ACTIVITIES OF OUR BRANCHES
20th JUBILEE CELEBRATION

No. 1, Sheboygan, Wis.  — It w as de
cided th a t wre com m em orate th e  20th 
aun iv e rsa ry  of th e  founding of our 
o rgan iza tion  and branch  w ith  a  b an 
quet on Sunday, D ecem ber 1, 194G.

The m em bers a re  requested  to  a t
tend  H oly M ass and receive  Holy 
C om m union in a  body a t  8 o’clock. 
P lease  be a t  th e  church  hall a t  7:30 
a.m. from  w here  we will form  a  p roces
sion to  th e  church. T he H oly M ass 
w ill be o ffered  fo r th e  liv ing  and  th e  
deceased m em bers. E v ery  m em ber 
should be p resen t. W e will excuse 
only those  w ho a re  ill o r have som e 
o th e r v ita l reason  for being absen t. 
O therw ise, th e  a tten d an ce  of all is 
kindly  expected.

The b anque t w ill be served  a t 12:30 
p.m. and  a v a rie ty  p rogram  is to  fo l
low. W e w ill have som e of o u r Su
prem e o fficers from  out-of-town w ith  
us. W e ex tend  a  cord ial in v ita tio n  to 
a ll ou r friends to  a tte n d  th is  ce leb ra
tion. E veryone w ill be m ost welcome. 
W e will m ake every  endeavor for a 
p leasan t v is it w ith  us and  w ill be 
g ra tefu l to  everyone for th e ir  p a rtic i
pation.

B ecause of food sho rtages and  o th er 
p revailing  conditions, we have s e t a 
dead line fo r th e  banque t reserva tions. 
T ickets for th e  b anque t w ill n o t be 
sold la te r  th an  N ovem ber 24, 1946. 
Get your tick e t from  P re s id e n t Mrs. 
M ary Godez, 526 No. W a te r S tree t, 
o r call in  your re se rva tion . T elephone 
is 537 W.

L e t’s d em o n s tra te  ou r loyalty  and 
esteem  to  th e  b ran ch  and our U nion 
by a tten d in g  th is  ce leb ra tion  and  m ake 
everyone happy w ith  our p resence. 
O ur founders and o fficers have m ade 
m any sacrifices for th e  p re se n t suc
cess and  g row th  of ou r o rgan iza tion , 
therefo re , le t 's  a tten d  th is  ev en t and 
in s till in th e ir  h e a rts  the  know ledge of 
app recia tion  w hich we have for th e ir  
successfu l work.

Sunday, D ecem ber 1, 1946, should 
be a  b an n er day for us!

Committee

No. 6, Barberton, O. —  All m em bers 
a re  k indly  requested  to  a tte n d  our

m onth ly  m eetings w hich  have been 
v ery  m uch neg lec ted  in  th e  p as t 
m onths. W ithou t your support, how 
w ill 'we g e t ahead?

As you know , a  cam paign  for new  
m em bers is on. L e t’s g e t in  th e re  and 
w ork! T h is cam paign is in honor of 
th e  20th an n iv e rsa ry  since th e  found
ing  of ou r o rgan ization . To increase  
th e  m em bersh ip  is one of th e  h igh
lig h ts  w hich in te re s ts  a ll m em bers. 
L e t’s pu t fo rth  o u r b es t efforts .

Jen n ie  L ukezic, ou r aud ito r, becam e 
th e  b ride of F ra n k  Zupec on S ep tem 
ber 14. T hey  w ere  m arried  a t  th e  
Sacred  H e a r t church . W e w ish  them  
all th e  luck and  happ iness in  the 
world.

T he  s to rk  b rough t a sw eet baby to 
Mr. and  M rs. Jo seph  V idegar and also  
a  baby boy to  Mr. and Mrs. Joseph  
Lukezic. C ong ratu la tions to  th e  p a r
en ts!

M em bers, p lease  v is it our sick m em 
bers. Mrs. M ary U snik  and Mrs. 
M ary G rad isa r a re  recu p era tin g  from  
serious illnesses. —  My m o th er h?is 
ju s t  recovered  from  a m ajo r o p e ra tio n  
W e w ant to th an k  all th e  m em bers for 
th e ir  k indness and  though tfu l gestu res  
during  th is tim e. T he cards, flow ers, 
and  g ifts  added m uch to  h e r happ i
ness. T hanks also  fo r th e  frequen t 
v is its  to m any  of o u r m em bers. T h is 
m ade h e r  s tay  indoors m uch  m ore 
p leasan t.

W e w ish  a  speedy recovery  to  all 
ou r sick  m em bers.

In  closing, I rem ind  you aga in  of our 
cam paign and  I hope th a t  you w ill help 
num ber 6 to  reach  its  quo ta  of 20 new  
m em bers. I w ish  each  and  everyone 
a  p lea san t T hanksg iv ing!

E velyn Krizay, Reporter

Mrs. Novak’s  birthday: 
Happy birthday greet in gs  are  

extended to our P resident  and  
Editor Mrs. Albina Novak. No
vem ber  5th is the  day! May 
God give  you health and His  
Holy guidance!

Attention, Minnesota ! ! !
Extra Campaign Award will be 

presented to the  m ost active  
m em ber in the  State  by 
J O SE P H IN E  MUSTER,  

Suprem e T reasurer
E d.’s N ote : M innesota, I th in k  M rs.

M uster is on h e r  toes to  see you m ake  
good th e  prom ises you m ade for ac tion  
in  th is , cam paign. Don’t  d isappo in t 

-■ her, no m a tte r  how  h a rd  you have  to  
w o rk !

No. 20, Jo lie t, III. — T he 20th Ju b ilee  
cam paign is on now and will close on 
D ecem ber 19. O ur quo ta  is 20 new  
mtembers and  our b ran ch  num ber is 
20, th e re fo re , we should all tr y  to  do 

'ou r b it to reach  th is  goal. W e have 
one m o n th  to  go, and  w ith  all th e  
■grand aw ards being  offered , le t’s do 
our sh a re  to  pu t Jo lie t on top  again .

W edding an n iv e rsa ry  ce leb ra tions 
w ere observed  by th e  follow ing: Mr. 
and Mrs. M arko C ernetich ; Mr. and 
Mrs. F ra n k  E. T erlep  of 722 O akland 
A venue, 30th an n iv e rsa ry ; and  Mr. 
and  Mrs. M atthew  R ogina of 2419 K el
ly Ave., who had  th e ir  s ilv er w eeding  
ann iv e rsa ry  on Sept. 28. To all th e  
ju b ila rian s o u r congra tu la tions!

On S atu rday , S ep tem ber 14, G izella 
Ž nidaršič becam e th e  bride of Louis 
F a jfa r  a t  a  n up tia l M ass in  St. Jo s 
eph ’s church . B est w ishes a re  ex
tended  to  th e  young couple.

Mr. and  M rs. A. P ud lik  (fo rm er 
D olores P apesh ) a re  th e  proud  p a re n ts  
of a  baby g irl born  S aturday , O ctober 
5. C ongratu la tions to  th e  happy p a r
ents.

O ur b ranch  has 8 team s w hich bowl 
on M onday n igh ts  a t  R ivals B ow ling 
A lleys from  7 to 9 p.m., and  w e’d like 
it  if th e  m em bers would com e up and 
cheer for th e  g irls and  see th em  chalk  
up som e m igh ty  fine gam es.

N ovem ber being th e  m onth  of th e  
Holy Souls, p lease  rem em ber in your 
p ray e rs  our deceased  m em bers, re l
a tives, and  friends.

T ry  to  come to our n ex t m eeting  
on Sunday, N ovem ber 17. in  F erd inand  
H all a t  2:00 p.m. C ollection of dues 
beg ins a t  1:00 p.m.

W ill be looking fo r you.
Frances J. Gaspich, Secretary
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OLGA MARIE ERJAVEC IS AUGUST  
BRIDE OF EDWARD G. ANCEL  
IN ST. J O S E P H ’S CHURCH  
JOLIET, ILLINOIS

At. a N uptial M ass read  th e  m orn
ing  of A ugust 24 a t  10 o’clock in St. 
Jo sep h ’s C atholic church  Miss Olga 
E rjavec  becam e th e  b ride of E dw ard 
Aricel.

T he bride is th e  dau g h te r of Mr. and 
Mrs. Jo seph  E rjavec , 527 N orth  Chi
cago s tre e t, and  Mr. A ncel is th e  son 
o f Mr. and M rs. Joseph  A ncel, 1117 
N o rth  N icholson s tree t.

O fficiating  a t the  w edding cerem ony 
w as th e  Rev. N orbert G insburg, CSV, 
of D ePaul un iversity , Chicago, one of 
th e  b ride 's  fo rm er p ro fesso rs a t the 
College of St. F rancis. T he solem n 
N uptial M ass w as then  sung  by the 
Rev. S y lves te r H. Ley, C PPS, one of 
th e  groom ’s fo rm er pro fesso rs a t  St. 
Jo sep h ’s College in  R enssea lear, In 
diana.

T he church  w as deco ra ted  w ith  
vases of yellow  gladioli and  palm s. 
Pew s w ere se t off by the palm s and 
w hite  sa tin  ribbon.

Mr. A nthony R ozm an presided at 
th e  organ , w hile Mrs. A. F andak  sang 
th roughou t the M ass, as well as m any 
M arian  hym ns including th e  Sodality  
song “M ather B eloved” and  S ch u b ert’s 
“A ve M aria .” As the  bride p resen ted  
a bouquet of p ink roses to the B lessed 
V irgin M ary im m ediately  before the 
n up tia l cerem ony, Mrs. F andak  sang  a 
M arian  hym n from  Slovenia.

W ith  th e  opening s tra in s  of E lg a r’s 
“Pom p and  C ircum stance” tw enty-tw o 
S lovenian W om en’s U nion cham pion
ship cadets m arched  slowly ou t of the 
san c tu a ry  and down th e  a is le  to form 
th e  guard  of honor. To th e  herald ing  
s tra in s  of L ohengrin’s “ W edding 
M arch” the  bridal processional then  
proceeded up th e  aisle.

T he bride, who w as given in m ar
riage by her fa ther, wore a gown of

w hite  m arq u ise tte  m ade w ith  an  illu
sion neck line edged w ith  im parted  
F rench  lace, long sleeves tap e rin g  to 
th e  w ris ts  edged w ith  the sam e lace 
and fitted  bodice w ith tiny  b u ttons a r 
ranged  down th e  back. A large  lace- 
edged bow caugh t in th e  back  a t  the  
w aist and four row s of lace ra n  the 
leng th  of th e  full sk ir t and to th e  edge 
of th e  s ta te ly  tra in .

H er im ported  illusion veil fell to 
h e r  finger tip s and w as held  in  place 
by a  band of ruch ing  and  a  tiny  bou
quet of o range blossom s a t each side. 
She carried  a cascade of w hite  lo se s  
and  stephanosis .

T he bride chose h e r s is te r  M ildred 
for her niaid-of-honor. She w as a t
tired  in a w h irling  full gow n of Nile 
g reen  n e t over a ru s tlin g  ta f fe ta  slip. 
T he off-the-shoulder tig h t fitted  bodice 
w as trim m ed w ith  tw o large  row s of 
ru ffles and  she w ore n e t elbow length  . 
gloves trim m ed  also  in ruffling. She 
w ore a  band of ruch ing  in  h e r h a ir 
held w ith  bronze and  gold baby mums. 
M iss E rjav e c ’s bouquet w as of bronze 
and  gold m um s tied  w ith N ile green 
sa tin  ribbon.

Miss Jean  G ovednik, who is the 
cousin of the bridegroom , M iss B er
nice K uzm a, M iss M arie Popek and 
M iss A gnes S chm idberger w ere b rides
m aids. All w ore lem on gow ns, head
pieces and bouquets m ade iden tical 
to th a t of th e  m aid-ol-honor’s. They 
w ore elbow length  gloves of lem on net 
and th e ir  bouquets w ere tied  w ith 
lem on sa tin  ribbon.

M artin  K olar, who is th e  cousin of 
th e  bridegroom , was th e  best m an and

■ -.»a-
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Bride Olga Erjavec entering St. Joseph Church in 
the arm s of her father Mr. Joseph Erjavec.

/  W~
Bridge of Honor in front of St. Joseph Church
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MR. AND MRS. EDW ARD A N C E L ’S WEDDING PARTY

First row: Agnes Schmidberger,  Mildred Erja vec, bride and groom, Jean Govednik and Marie Popek.
Second row: Theodore P laninšek, Al Riffel,  Robert Kostelz , Bernice Kuzma, Marty Kolar and Jerry Russ.

NATIONAL CHAM PIONSHIP CADETS, JOLIET, ILLINOIS, WITH  
MR. AND MRS. EDW ARD ANCEL AND A T T E N D A N T S.

(Picture taken in front of St. Joseph Church)
Last row: Captain Josephine  Goron, sergeant-at-arms T herese  

Metesh, G enevieve Schmidberger,  Helen Zadel,  Evelyn Mutz, and 
Irene Korevec.

Second or middle row: Dorothy Govednik, Marie Metesh, Rita Stu- 
kel, Mary Boštjančič, Dorothy Jevitz, Dorothy Ancel, Betty Vershay  
and Jean Gombac.

First row: Bridesmaids A gnes Schmidberger,  Marie Popek, Ber
nice Kuzma, Jean Govednik, maid-of-honor Mildred Erjavec, the bride 
and groom, bestm an Marty Kolar, and ushers Al Riffel, Bob Kostelz,  
Teddy Plan inšek and Jerry Russ.

ush e rs  w ere A lbert R iffel. R obert 
Kostelz, T heodore P lan in šek  and J e r 
ry Russ.

T he m em bers of th e  honor guard  
w ere C aptain  Joseph ine  M. Goron and  
R ita  S tukel, who also  w ere th e  u sh e rs , 
D orothy Ancel and R orothv G ovednik, 
cousins of the g room ,. D orothy and 
M ary B oštjančič , P a tr ic ia  Brule, E ileen  
Ferkol, Jean  Gombac, Lucille Grego- 
rasli, D orothy Jev itz , Irene  K orevec, 
B ernice and  M arion M etesh, M arie an d  
T h erese  M etesh, M argare t M lakar, E v
elyn Mutz, V irg in ia R em us, G enevieve 
Schm idberger, B etty  V ershay  and  H el
en Zadel.

T he new din ing  room  of th e  W ood
ruff H otel w as th e  scene of th e  w ed
ding breakfast-luncheon  se rved  to  
m em bers of th e  im m edia te  fam ilies, 
th e  b rida l p a rty  and out-of-town guests 
a t  11:30. O ther guests w ere the  
R everends G insburg  and Ley. T he 
tab le  w as cen te red  w ith  a bouquet of 
m ixed a s te rs  flanked by w hite ligh ted  
tapers .

From  3 to  G o’clock in th e  afte rn o o n  
th e  new  couple g ree ted  th e ir  m any 
friends in  th e  E rjavec  hom e and  v eran 
da. R efreshm en ts w ere served  b u ffe t 
s ty le  from  a long tab le  cen te red  w ith  
a  th ree  tie red  w edding cake topped; 
w ith  tiny  figures of th e  b ride  a n d  
groom. C om pleting  th e  tab le  a rra n g a -  
m en ts w ere low bow ls of m ixed as- 
to rs  and w h ite  candles.

M iss B erth a  P lan in šek  a n d  M n s
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L orra ine  R ogina w ere in charge  of th e  
tab le  and  guest book, respectively .

Mrs. E rjavec  chose for h e r  daugh
te r ’s w edding a sm art costum e of 
b lack  crepe  w ith  draped  effec t and  a 
m atch ing  fe lt h a t o ffse t by a  large 
black and p ink sa tin  how. H er cos
tum e w as accen tu a ted  w ith pink 
gloves and  p ink  corsage of roses w orn 
a t  h e r  w aist. A d a rk  blue crepe frock  
w ith  b lack  acceso ries w as w orn by 
Mrs. Ancel, w ho w ore a shoulder cor
sage of red  roses.

Out-of-town guests p re sen t w ere 
Mrs. A lbina N ovak of C leveland, O., 
and h e r dau g h te r C orinne, w ho flew  
from  Boulder, Colorado, to  a tten d  th e  
w edding, Mr. and Mrs. Louis S e tina  
and fam ily, Miss K atie  T rille r, Mrs. 
A nna Buck, M iss G ladys Buck, Mr. and 
Mrs. W illiam  C ruse and Mr. and  Mrs. 
Leopold Popraw ski all of Chicago, 111.

The new  Mrs. A ncel w ore a  Man- 
h a tte n  black su it trim m ed  w ith  black 
and w h ite  wool check, a  b lack  fe lt 
h a t and m atch ing  accesso ries m ade 
festive w ith  a corsage of bridal o r 
chids as she departed  w ith  h e r b ride
groom  on a m otoring  tr ip  to th e  N o rth 
e rn  s ta te s , w hich included a  w eek’s 
s tay  a t  a  fash ionable  re so rt in  W is
consin, sight-seeing in  th e  tw in  cities 
of M inneapolis and St. Pau l and on 
th e ir  re tu rn  paid  a  v is it to  H oly H ill, 
th e  S hrine of our L ady “M ary, H elp of 
C h ris tian s” n e a r M ilw aukee, W is.

The bride is a g rad u a te  of St. F ra n 
cis A cadem y and  th e  College of St. 
F rancis. She held m em bersh ip  in the 
parish  B lessed V irgin M ary Sodality  
and is a c h a rte r  m em ber of th e  Slo
venian  W om en’s U nion cham pionship  
cadets, for whicli she  has devoted h e r 
e ffo rts  to th e  team ’s advancem ent, 
hav ing  servell a s  its  re p o r te r  for the 
la s t eigh t years . Mrs. Ancel is an 
em ployee in  th e  offices of th e  Slo
venian  W om en’s U nion of A m erica.

Follow ing his g radua tion  from  C ath 
olic H igh school Mr. A ncel g radua ted  
from  St. Jo sep h ’s College, R enssealaer, 
Indiana. D uring h is th ree  years of 
serv ice in th e  A rm y, Mr. A ncel w as 
a ttach ed  to th e  finance departm en t. 
A t th e  p re sen t tim e he is associa ted  
w ith  the C om m ercial D iscount Corpo
ra tion  of Chicago.

A ttend ing  th e  K .S.K .J. convention in 
Pueblo, Colorado, w ith  the  o rgan iza
tio n ’s office s ta ff  C adet M arie T erlep  
re tu rn ed  to Jo lie t re la tin g  m any in te r
es tin g  s to ries  of h e r experiences there .

The best of ev ery th ing  and  success 
a t  every  tu rn  is th e  “H appy B irth 
day” w ish the Jo lie t cadets ex tend  our 
very  new p res id en t Mrs. A lbina N o
vak. And m ay each new  y ear b ring  
her added b lessings from  above!

M oonlight 'n Melody D ance spon
sored  by th e  C adets w ill be held  S a t
urday, N ovem ber 1G a t  S t. Jo seph 's  
H all. Gene V ictor’s o rc h e s tra  w ill 
furnish  the m usic and th e  adm ission 
p rice  is 75c.

A BRIDE’S T H A N K  YOU
W ords can no t express the 

deep g ra titu d e  m y husband  and  
I feel tow ard  our m any, m any 
friends, who by th e ir  a c ts  and 
w ards m ade our w edding day so 
beau tifu l and m em orable.

O ur sincere  g ra titu d e  is ex
tended  :

To th e  C adets of the S loven
ian  W om en’s U nion for honoring  
m e a t  a  lovely k itchen  show er 
and  fo r th e ir  partic ip a tio n  in  our 
w edding, thus g rea tly  enhancing  
th e  en tire  cerem ony;

To F a th e rs  N o rb e rt G insburg 
of Chicago and  S y lv es te r Ley of 
R enssea lear, Ind iana, who. added 
so lem nity  to th e  w edding ce re 
mony and M ass th rough  th e ir  
officia tion;

To th e  S is te rs  of St. F rancis, 
who p repared  our a lta rs  and the 
se rv e rs ;

To the m em bers of o u r b rida l 
p a rty  and th e  chau ffeu rs for 
th e ir  kind ass is tan ce  and  cooper
a tion ;

To Mrs. Em m a P lan in šek  and 
o th e r o fficers o f th e  b ranch  for 
th e ir  though tfu lness and  aid, to 
our excep tionally  fine cooks of 
th e  day, K atie  T rille r of W hit
ing, Ind iana, and Mrs. M ary Kun- 
stek , and to  B erth a  P lan inšek , 
and L o rra ine  R ogina, who w ere 
in charge of th e  tab le  and guest 
book, respective ly ;

To p res id en t and  ed ito r Mrs. 
A lbina Novak, fo r so p leasan tly  
su rp ris in g  m e by p lacing m y pic
tu re  on the cover of the D aw n’s 
O ctober issue  and fo r h e r a t
tendance  a t ou r wedding, a s  well 
as C o rrin e s , who a rrived  from  
Boulder, Colo.;

To Mrs. M arie P ris land  of She
boygan, W is., for h e r  kind hosp i
ta lity  rendered  us on the re tu rn  
tr ip  of o,ur honeym oon;

To all our re la tives, friends 
and out-of-town guests, who a t
tended th e  w edding recep tion , as 
well as fo r th e ir  m any good 
w ishes and g ifts ;

And lastly  to  o u r p a ren ts  for 
all th ey  have done in  th e  past 
tow ard  p reparing  us in th is new  
s ta te  of life.

B ecause of a ll th ese  m any 
th ings th e  happ iness of our w ed
ding day  and  of th e  days th a t 
follow ed w as perfect. May God 
bless you all alw ays!

G ratefu lly  yours, 
OLGA ANCEL.

F or th is  annual fa ll dance th e  co- 
chairm en  a re  M ary B oštjančič  and 
M arie M etesh, who a re  ab ly  ass is ted  
by D orothy Ancel, M ildred E rjavec, 
Je a n  G ovednik, T herese  M etesh, E v
elyn Mutz and S te lla  Pom ykala. Y our

cooperation  in  the sa le  o f tick e ts  and  
in  a id ing  th e  com m ittee  is expected . 

Be seeing  you a t th e  dance!
Mildred Erjavec

No. 17, W est Allis, Wis. — Jo an  
Keible, one of our ju n io r cadets, and 
g ran d d au g h te r of Mrs. S ch lo ssar 
Yops, w as vacation ing  a t  R anch  
Shangri-la a t  H ancock, W isconsin. 
W hile th e re  she pa rtic ip a ted  in  th e ir  
an n u a l co n tes t and  w alked aw ay w ith  
th e  firs t prize in rid ing  and th ird  
p lace for position  in  th e  in te rm ed ia te  
class. She is also  very  ac tive  in 
sw im m ing, ten n is  and all outdoor 
sports. C ongratu lations, Joan!

A nother C adet who has recen tly  be
cam e engaged is Miss M arion K urre , 
d au g h te r of M rs. M arie F lo ryan  to  
A nthony M arolt. T he m other, M rs.

. F loryan, is a  suprem e officer on th e  
Youth C om m ittee and sec re ta ry  of 
ou r branch. C ong ratu la tions to you, 
M arion!

At th is w riting  a friend  of m ine 
dropped in today and  told m e th a t 
ou r tre a su re r , F ran ces  K astig a r, also 
becam e engaged to  John  Piw oni, who 
p lans her ’ w edding to tye in N ovem 
ber. C ongratu lations!

B est w ishes of a speedy recovery  
to Mrs. M ary B renner. •

T he m em bers a re  urged to a tten d  
m eetings a t  8 p.m. every  second T ues
day of the  m onth.

H ere ’s w ishing all th e  m em bers the  
very best in h ea lth  and  happiness!

Till ie  Kastelic

No. 23, Ely, Minn. — T he “Dawn 
C lub” s ta r te d  th e  ball ro lling  on a 
beau tifu l m oonligh t n ig h t of th e  Sep
tem ber m onth . B eing an  Ind ian  Sum 
m er, m ade it  even m ore enchan ting  
and  the m em bers show ed up in  a  w on
d erfu l num ber. I t su re ly  is encourag
ing  to  see so m any new  faces and  it 
a lso  c rea te s  m ore in te re s t for o th e rs  
to  b ring  in  new  m em bers.

O ur m eeting  w as held  a t  the  Com
m unity  C en te r a t  8 p.m. P res id en t 
Mrs. P ech a  conducted  th e  business 
session. T he follow ing new  m em bers 
w ere in itia ted : Mrs. A nn S aari, B ar
b a ra  R osandich  and  M ary M. Skrad- 
ski. We hope th a t they  will enjoy 
our club and  insp ire  o th e rs  to  join.

Mr. H oltz and  G eorge M ateslia  gave 
v iew points o f th e  new  “C oncert As
socia tion” to be form ed in  Ely. They 
urged us to  belong, as' i t  is being 
d irec ted  by a  few of ou r Zveza m em 
bers. All being lovers of m usic, we 
will p robably  tu rn  out 100%.

T he lunch com m ittee com posed of 
M iss M ary S tub ler, Mrs. M ary Skufca 
and M iss M ary S liikonja  en te r ta in ed  
us royally  w ith K eno. L unch  w as had  
a t th e  F o re s t H otel w here we all en 
joyed th e  l'un im m ensely.

A rep o rt on th e  O ctober 17th m ee t
ing will be m ade in th e  n ex t edition . 
T he  follow ing com m ittee w as in  
charge : Mrs. A m elia M ainer, Mrs.
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F ran k  S ershen  and  Mrs. M argare t 
Skubitz. P lans l'or th e  T hanksgiv ing  
p a rty  w ere d iscussed  a t  th is  m eeting . 
So come a l l !

T he g irls  tu rned  ou t 100% a t th e  
ou ting  w hich w as held  on O ctober 3, 
a t  the  beau tifu l cabin (w hich you 
could really  call a  hom e), on F an n  
L ake. Mrs. F ran k  S ershen , R o b ert
son, S aari and  P ech a  escorted  us in 
th e ir  ca rs  seven  m iles ou t of tow n to 
th is  beautifu l cabin of ou r P res id en t 
M rs. Pecha. W e ju s t  stood and gasped 
as we stepped  in to  h e r m ansion . It 
m u s t be one of th e  m ost fascinating  
cab ins on th e  lake.

A potluck supper w as served  and 
we rea lly  had a fea s t fit for a  king. 
E veryone dug in  an d  helped to  h e a r t’s 
contend. W e had a m ost enjoyable  
tim e  w ith  th e  po rtab le  phonograph 
fu rn ish ing  th e  tan ta liz in g  m usic. We 
a re  all looking forw ard  for an o th e r 
p a rty  in the very  n ea r fu tu re . T hanks 
to  ou r gracious p residen t, M rs. Pecha 
for m aking  th e  p arty  possib le and for 
th e  use of h e r cab in  and to th e  ladies 
fo r th e ir  cars. O ur tre a su re r  Mrs. Go
dec w as sadly  m issed because of ill
n ess  in  th e  fam ily and  Mrs. L ouis 
Zgonc who gave b irth  to  a  son  re 
cently . C ongratu lations from  th e  
m em bers to  Mrs. Zgonc and we hope 
to  see you soon a t  ou r m eetings. W e 
w ish  th e  b es t of h ea lth  to  all our 
m em bers.

U n til th e  n ex t m on th ’s repo rt, I 
rem ain ,

F ra te rn a lly  yours,
A. L. Skradski, R eporter.

GUTTER BALLS  
Jo lie t, III. — On Sep tem ber 1G we 

s ta r te d  a  new  bow ling season  a t  R i
vals in  Jo lie t. T h is m arks our te n th  
yea r of bowling. Jo  R am uta, our p re 
siden t, had a very  good idea. She 
suggested  th a t  we have a p a rty  to  
ce leb ra te  the  event. How about pu t
tin g  th e  idea to  w ork?

T h is  y ea r w e have tw o ex tra  alleys, 
e igh t team s in  all. T hey  a re  a s  fol
low s:

T earns 
E rjavec  Suprem es 
De Ann B eauty  Shoppe 
G orsich Food M arket 
A vsec P rin te rs  
A voLan B euty

Salon B ernice K uzm a
R endel R ad ia to r and

Body Co. Jo, R am uta
U nion N ational B ank

& T ru s t Co. Jo  B uchar
N em anich  F lo ris t F ran ces Z elesnik  

O ur officers fo r th e  1946 season  are  
th e  follow ing: Jo  R am uta, p res id en t; 
V ida P avesich , v ice-presiden t; F ra n 
ces G aspich, se c re ta ry - tre a su re r; A nn 
Shray , sergean t-a t-arm s; Jean  Gom
bač and Isabelle  M usich, rep o rte rs .

W elcom e to all our new  bow lers: 
Sophia P rybysz, C atherine  T ijan , H el
en  D ufarer, D orothy M ahkovic, H elen  
K arcy, Jean  M urtaugh, R ita  Schw ab,

M arge Je r ih a , B ernice K uzm a, A ngela 
Bell and  B erth a  P lan inšek . H ope ev
eryone w ill enjoy bow ling w ith  us as 
m uch a s  we enjoy hav ing  you w ith  us 
th is  season.

I t  is m uch too early  in  th e  season 
to  say  w hich team  will be th e  w inner, 
bu t th is  we will say : w e a re  going to 
do our b es t to  see th a t  ou r team  will 
be on th e  top!

N ext m onth  w e w ill have th e  up-to- 
da te  rep o rt on th e  team  s tand ings in 
o u r league.

C ongratu la tions to  Mrs. T illie  Sorg, 
ou r re cen t bride, w ho bow led the  w on
derfu l sco re  of 245 M onday, O ctober 
7. T illie  w as the  envy of every  m an 
and w om an on th e  bow ling alleys. 
K eep up th e  good w ork, T illie!

Inv ite  your friends to. come and 
ch eer for th e ir  favo rite  team . W e 
extend an  in v ita tio n  to  all th e  m em 
bers of No. 20 to come up to  th e  R i
vals P a rk  A lleys and  w atch  “g ir ls” 
bowl.

U ntil n ex t m onth, w hen we w ill be 
back w ith  m ore new s from  Jo lie t, we 
rem ain , Jean Gombac and 

Isabelle Musich,
Two Cub R eporters

Congratulations and best w ishes!
M iss E lino re  H rovat, D irec to r of 

Sports for th e  E aste rn  division will 
be say ing  “I do” to  Mr. H enry  M alen
šek  on N ovem ber 23, 1946, a t St. Law 
rence  church, C leveland, Ohio.

T he b e s t of ev ery th ing  in your fu
tu re  life is ou r s incere  w ish to  th e  
new lyw eds!

A TTEN TIO N!
On the last page is the  Supplem ent  

to the By-Laws approved at the con
vention. Take out the page and put 
it in the  booklet you have on hand 
for reference.

No. 24, La Salle, III. — L a s t m on th  
w as a  g re a t one fo r som e of o u r m em 
bers. A g re a t num ber of m em bers 
and  friends su rp rised  Mr. and  Mrs. 
A nton Jan k o  w ith an  ann iv e rsa ry  
party . T he tab le  w as beau tifu lly  de
corated  in silver, th e  cen te rp iece  w as 
a la rge  cake also  decora ted  w ith  sil
ver trim m ings and  also  a  cen te rp iece  
in th e  form  of a  boat filled w ith  sil
v e r dollars. T he m ain  tab le  w as cov
ered  w ith  silver. Mr. and Mrs. Janko  
received a pu rse  from  th e ir  friends. 
Mrs. F ra n k  K as tig a r and Mrs. A ugust 
B ra te  w ere  in charge of  th e  a rra n g e 
m ents. T he Jan k o s w ish to  th a n k  all 
who helped in  any way.

M rs. Jan k o  is a  loyal and ac tive 
m em ber of our b ranch  and also  in  th e  
church  ac tiv ities . T hey have th re e  
sons, tw o  of them  recen tly  re tu rn ed  
from  service. T h is  w as th e  f i rs t p a rty  
since th e  w ar and  we hope to  have 
m any  m ore.

Now for som e very  sad  new s. T he 
L ord has called  from  th is  w orld our 
good m em ber Mrs. F ra n k  M allie. L et 
us rem em ber h e r in  o u r daily  p ra y e r s :

In Memory of Mrs. Mallie i

Y our gen tle  face and p a tien t sm ile 
W ith  sad n ess w e recall,
You had a  k ind ly  w ord fo r each 
And died  beloved by all.

T he voice is m u te  and stilled  the 
h e a rt

T h a t loved us w ell and tru e ;
Ah, b it te r  w as th e  tra il  to  p a r t 
From  one so good as  you.

You’re  no t fo rgo tten , loved one,
N or w ill y o u .ev e r be;
As long as life and m em ory last,
W e will rem em ber you.

W e m iss you now, our h e a rts  a re  
sore,

As tim e goes by, we m iss you m ore; 
Y our loving sm ile, your gen tle  face, 
No one can  fill your v acan t place.

W e extend our deepest sym pathy  to 
th e  bereaved  fam ily of Mrs. M allie.

S incerely  yours,

Ann Pelko

No. 37, Greaney, Minn. — Since the  
la s t rep o rt from  our b ranch  w e m ourn 
th e  loss of tw o m em bers. Mrs. A gnes 
P ucel passed  aw ay in A pril and Mrs. 
M ary K ovach in  July . T he la te  re s i
dence of Mrs. Pucel w as in  Chicago 
bu t she  rem ained  our m em ber and  it 
w as h e r d e s ire  to  be bu ried  in  G rea
ney, on th e  sam e cem etery  as her 
paren ts.

T he fu n era ls  of both  w ere w ell a t
tended  by our m em bers, friends and 
re la tives . O ur m em bers also  p rayed  
th e  R osary  a t  th e  b ier of th e  deceased. 
May they  re s t in peace everlasting ly . 
O ur deep est sym pathy  to th e  be
reaved  fam ilies.

I deem  it  m y du ty  to  express th an k s  
to  our fr iends an  re la tiv es fo r th e ir  
hosp ita lity  d u ring  our v is it. My hus
band, p a ren ts , Mrs. K ath e rin e  Koche- 
v a r  and I w en t on a  tr ip  w ith  b ro th e r 
Louis as chauffer. W e v is ited  Tow er, 
Soudan and E ly ; a lthough  th e  d is tan ce  
is only som e 85 m iles, i t  has been 35 
y ea rs  since we la s t saw  som e of o u r 
re la tiv es and  friends. W e had an  en
joyab le  tr ip  and  a re  deeply g ra te fu l 
to  all who m ade i t  so and  h ope  to  
have th e  oppo rtun ity  of rec ip rocating  
th e ir  hosp ita lity .

T h ere  is no o th e r p a rticu la r new s. 
H ere  everyone is w ork ing  h ard  on th e  
fa rm s and th e  m en  a re  busily  en 
gaged in  th e  woods cu ttin g  dow n tree s  
and hau ling  logs to th e  s ta tio n s  from  
w here  they  a re  sen t to  th e  various 
p ap er m ills. E very  fam ily is m uch 
h app ie r now w ith  th e  boys hom e again  
and  we only w ish  th a t every  fam ily 
would be happy. B ut som e of th e  
boys had  to  m ake th e  suprem e sac ri
fice. God have m ercy on  th e m !

F rances L. Udovich, secre ta ry .

Captains
Jo  Goron 

H elen  K arcy 
Mitzi M orris 

T illie  Sorg
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No. 52, Kitzville,  Minn. —  M em bers, 
p lease  tak e  no tice  th a t we a re  again  
going to  hold m onthly  m eetings. 
P lease  try  to  come regularly , th e  big
g e r  th e  a ttendance , the m ore in te re s t
ing  m eetings we will have.

Mrs. Lena S traz ish a r and Mrs. Jo se 
ph ine O swald w ere v is iting  re la tiv es  
and friends in  M ilw aukee and Cleve
land, Ohio. W hile in  C leveland, we 
v is ited  our P res id en t A lbina Novak. 
W e enjoyed our v is it w ith  h e r  very 
m uch and  w ere  deligh ted  to  m eet h e r 
in  person. W e w ish h e r all th e  luck 
in  h e r  new  office.

Josephine  Oswald, P residen t.

No. 54, Warren, Ohio. — St. A nn’s 
Rom an C atholic C hurch in H om estead , 
Penn, w as th e  scene of th e  recen t 
m arriag e  of M iss D orothy E. H every, 
d au g h te r of Mrs. E lizabeth  H u sar of 
H om estead  and the la te  John  H every, 
to  Mr. John  F. P e tr ich  Jr., son of Mr. 
and Mrs. John  P etrich , 2178 B urton 
St., W arren , Ohio. On S a tu rd ay  m orn
ing, Ju n e  22nd, Rev. R aphael Sventy, 
a very  close friend of th e  fam ilies, 
o fficia ted  a t th e  beau tifu l double ring  
cerem ony. T he bride w as given in 
m arriag e  by h e r  b ro ther, M ichael H e
very. She w ore a w hite  sa tin  gown 
and  a long n e t tra in . A beaded crown 
w as a ttach ed  to  h e r  fingertip  veil; 
and she  carried  calla  lilies w ith  the 
groom ’s gift, a  w hite p ray e r book. She 
also w ore a double s tran d  of pearls .

Miss M arg are t H every a tten d ed  h e r 
s is te r  as m aid of honor. M isses Ma
rion and B ertha  V lasic of A m bridge, 
Penn., cousins of th e  groom , w ere 
b ridesm aids, as w as M iss B ernice Ryo- 
bik of W arren , Ohio. P a tr ic ia  Ann 
P a rr ish  w as h e r a u n t’s flow er girls. 
M artin  H abich served  his cousin as 
b es t m an ; and th e  u shers  w ere Ju lius 
B ako from  N iles, Ohio, C harles T om a
zine and A ndrew  O nder from  W arren , 
Ohio.

T he m aid of honor w ore a blue sa tin  
gown w ith  n e t sk ir t and th ree  q u a rte r 
leng th  sleeves. She carried  a bouquet 
of tea  roses. Miss M arion V lasic wore 
a blue chiffon gown w ith  puffed 
sleeves and carried  deep, red  roses. 
M iss B ertha  V lasic had a pink ta ffe ta  
gown lo se t off h e r  deep, red roses, 
a s  did Miss B ernice R yobik whose 
gown w as pink chiffon. All the b rides
m aids w ore flow ers in  th e ir  hair. The 
petite , young flow er g irl w ore a pink 
gown m ade w ith an  eyele t bodice and 
n e t sk irt. She carried  a  colonial bou
quet.

T he w edding b reak fa s t w as served 
a t the  hom e of th e  b ride’s p a ren ts  for 
th e  bridal party  and  th e  im m ediate 
fam ilies. A recep tion  in  th e  evening 
a t  th e  Carioca G ardens in  W arren , 
Ohio actjam odated 300 guests. T he 
tab le  w as decora ted  w ith  a four-tier 
w edding cake.

T he  couple left th e  follow ing day 
fo r N iagara  Falls  and Canada. They 
a re  now m aking  th e ir  hom e w ith  the 
g room ’s pat en ts.

Mr. and Mrs. John Petrich

Out-of-town guests w ere p resen t 
from  H om estead, P ittsb u rg h , Am
bridge, W. A liquippa, and  R ankin . 
Penn, and Cleveland, W illoughby, Lo
rain , C ortland, G irard  and N iles, Ohio.

T he groom ’s m other, Mrs. A nne P e
tr ich  is a  m em ber of S uprem e E duca
tional C om m ittee. C ongratu la tions 
to  all!

No. 54, Warren, Ohio — H ere  1 am  
again, say ing  th e  sam e old th ing , over 
and  over again. O ur la s t m eeting  was 
very  poorly a tten d ed ; so I ’m  ask ing  
for a  b e tte r  a tten d an ce  a t  our No
vem ber m eeting . C hris tm as is ju s t 
around  th e  co rn er; and  if we have 
b e tte r  tu rn -ou ts a t  fu tu re  m eetings, we 
can m ake plans, especially  for our 
A nnual C hris tm as P arty . Mrs. Savor, 
who lives a t  920 P ro sp ec t St., N.W.. 
will be hostess for o.ur nex t m eeting . 
We w an t to  th an k  Mrs. G rad ishar for 
the lovely lunch she  served a t ou r last 
m eeting . We se r ta in ly  enjoyed o u r
selves very  m uch.

M em bers, p lease  see th e  secre tary  
abou t your dues, so th a t if you a re  in 
a rre a rs , you can se ttle  th e  m a tte r  iti 
sh o rt order. Then, th e  sec re ta ry  can 
close her books in  A-.l shape  a t the 
end of the year.

H ere we a re  in th e  m iddle of a n 
o th e r m em bersh ip  drive, w hich is one

of th e  m ost im portan t, for it ce leb ra tes  
our 20th Jub ilee . T he cam paign 
s ta r te d  O ctober 1st and ends Decem 
ber 19th. How about i t  m em bers? 
L et's pu t th a t shoulder to  th e  w heel 
and w ork very  hard . P lease  be ac
tive! L e t’s all go ou t and b ring  in a 
new  m em ber. Show everybody th a t 
our 20th A nn iversary  D rive will be 
one of th e  la rg e s t and  w ill go over 
w ith  a bang!

May God g ran t each and every  m em 
ber who is ill, a speedy recovery .

Again, I say, don’t fo rg e t our nex t 
m eeting  to  be held on N ovem ber 13th 
at Mrs. S avo r’s hom e, a t  7:30 P.M. 
U ntil we m eet again , b es t of luck to  
all.

Anna Petrich, P res id en t.
Our Sym pathy

Mrs. A nne P e tr ich  m ourns th e  loss 
of h e r beloved m other, Mrs. Ann 
Ogulin. (P ic tu re  is in Slov. section .) 
Our deepest sym pathy  to th e  bereaved  
fam ily.

No. 73, W arrensville  Heights,  Ohio.
— G reetings, friends, neighbors, and 
countrym en. W om en, too!

Back again  to round up th e  new s of 
the pass ing  m onths, and  to add a  few  
item s of in te re s t to all of you.

T hose of you who m issed  o u r O cto
ber m eeting  rea lly  m issed a  tre a t. O ur
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Mr. and Mrs. Stephen Majercik.

g u est of honor (the  f irs t one w e’ve 
had  in  a  long tim e) w as Mrs. A lbina 
Novak. Mrs. N ovak gave us a  very 
nice ta lk  on th e  flag  w hich we fully 
in tend  to  pu rchase  w ith in  th e  nex t 
year. She cam e ju s t a f te r  th e  begin
n ing  of ou r m eeting , and sp en t th e  
afternoon  w ith  us. W e w ere  very 
p leased  to  have h e r  there , and  a lso  
very  p leased  a t  the num ber of m em 
bers who w ere p re sen t for th e  m ee t
ing.

C ongratu la tions and  best w ishes go 
th is  m onth  to all those who have had, 
o r w ho w ill have b irthdays, an n iv e r
sa r ie s  o r such in th e  p a s t o r com ing 
m onths. My lis t isn ’t  handy  ju s t now, 
bu t I’m su re  all of those  who have 
“m any happy re tu rn s” com ing from  
us, will accep t th is  as our best. One 
b irth d ay  I w ill rem em ber is th a t of 
Mrs. N ovak, and we hope th a t on Nov. 
5tli she w ill be happy, and — m ay you 
a lw ays feel as young as  you look.

Mr. and  Mrs. Joseph  Sm ith (the  
fo rm er Em m a Phillips) a re  th e  proud 
p a ren ts  of a  4 pound baby girl, born 
la s t m onth. T he new  a rriv a l has been 
nam ed Jo  Ann. C ongratu lations, 
folks —  w e'll be w aiting  to  see th e  
new  addition  soon.

By th e  tim e you read  th is  artic le , 
ou r dance of O ctober 20th will be an 
ev e n t of the  p a s t; and w e’re hoping 
th a t  everyone had a  good tim e. From  
th e  p lans th a t w ere being m ade a t our 
m eeting , no one should go hom e feel
in g  bored.

An even t th a t should have been 
w ritten  up for th e  las t m on th ’s Z arja , 
bu t m issed m ak ing  the p ress, (be
cause I w as honeym ooning up in Mi
ch igan ), will now be tak en  ca re  of. 
Of course, it su re  does seem  funny to 
be w ritin g  som eth ing  about yourself, 
and  saying oh, so m any nice th ings, 
(and who am I try in g  to kid.)

On A ugust 31st, in St. Ju d e ’s Church, 
a t  approx im ate ly  9:00 A.M., I becam e 
Mrs. S tephen  M ajercik. ’Nuff sa id !! 
F a th e r  R om an officia ted  a t  th e  H igh 
M ass.

T he g irls who preceded m e down 
th e  a is le  (only bfecause I w as too 
nervous, to be tlie f irs t one) w ere o u t
fitted  in  dotted  sw iss. T he d resses 
had fitted  bodices, sw ee th ea rt n eck 
lines, puffed sleeves, and the w a is t
lines dropped a little  below th e  w aist. 
The sk irts  w ere g a thered  and  very 
full, and around  th e  bo ttom s w ere 
ru ffles abou t six inches wide, w hich 
w en t up the back  of the sk ir t and 
down again  to form  a bussle. On th e ir  
heads the g irls  w ore ju lie t caps of 
b raided  net, and they  w ore % leng th  
gloves to  m atch  th e ir  o u tfits . T he ir 
bouquets w ere colonial sty le, m ade up 
of roses and blue delphini. Miss E lsie 
W alte rs , (m y s is te r )  w as maid-of- 
honor and w as d ressed  in blue. Miss 
F lo rence  Ju h  (a  cousin of m ine) w as 
also  d ressed  in blue. Miss B etty  M a
je rc ik  (the  groom ’s s is te r )  and Miss 
R osem ary  Gedeon (a friend) w ere

dressed  in pink. M iss L ynn M arie 
T ruce , w ho’s p ic tu re  I believe w ill be 
som ew here in th is  m agazine also, w as 
th e  flower-girl. H er ou tfit w as iden ti
cal to  th a t of th e  b ridesm aids, and  w as 
all w hite. She carried  a b ask e t of 
m ixed flow ers.

Then cam e th e  bride. (T h a t w as 
m e.) My gown w as of lace and m ar
qu isette . (A D V ERTISEM EN T: Made
by C aro fran ’s — m em bers of our sis- 
ter-lodge). T he bodice w as fitted , 
w ith a  sw ee th ea rt neck line and long 
sleeves. It bu ttoned  down th e  back 
w ith  satin-covered bu ttons, and the 
sleeves w ere trim m ed w ith  the sam e 
bu ttons from  about the elbow down to 
th e  w aist. T he bodice w as fin ished 
off w ith  about a e igh t inch peplum  in 
th e  sam e lace. The w aistline, inci
den ta lly  dropped below the  w aist in 
th e  front, and  s till low er in th e  back. 
T he sk ir t w as all m arq u ise tte , very 
full, and had a long tra in . My ju lie t 
cap w as covered w ith  th e  sam e lace 
from  m y gown, and orange blossom s 
adorned  each  side. A ttached  to  th is  
w as a fingertip  veil. My bouquet had
2 w hite  orchids, su rrounded  by step- 
honotis, a rran g ed  in colonial sty le.

T he bridegroom  and th e  u sh ers  wore 
w hite  coats in th e  m orn ing  and a f te r
noon, and tuxedoes for th e  recep tion  
in th e  evening, w hich w as held  a t th e  
N ational Home in Maple H ts.

A fter th is  hectic, bu t very  w onder
ful day w as over, my husband  and I 
spen t a w eek in M ichigan v is iting  w ith 
h is tw o s is te rs  who a re  D om inican 
N uns and a re  living a t  Y psilanti and 
D etroit.

T h ere  a re  m any m ore sm all d e ta ils  
th a t could be to ld  about, but, it' I h ang  
on m uch longer, th ey ’ll have to  add 
an o th e r volum e to  th e  Z arja . I would 
like to th an k  all th e  m em bers for th e ir  
gifts, and also  for th e  help th a t som e 
of them  rendered  a t  th e  recep tion . It 
w as m ore than  nice of you. T hanks 
again.

A p a rty  w as held  fo r M rs. M ary 
T urk , our secre ta ry , a t her hom e on 
S ep tem ber 5th. Mrs. T u rk  received  a 
very  lovely to a s te r  as a  rem em berance  
from  th e  lodge.

O ur m eetings a re  still held  on th e  
firs t Sunday of the  m onth, a t  the  T urk  
residence, and w e surely  would like 
to see all of you th e re  a t  the nex t 
one. W ill w e?? Bye fo r now ; see 
you n ex t m onth!

Mrs. Stephen Majercik.

No. 78, Leadville, Colo. — F or th e
p as t few  m onths the  ac tiv ities  of our 
b ranch  have been a t a  s tan d still. T he 
sum m er season  seem s to be a busy one 
for our m em bers, th e ir  fam ilies and 
friends w ith m any  outdoor d iversions. 
The officers and I a re  very  m uch in 
te re s te d  in the fu tu re  p rogress of our 
b ranch  and also  in th e  m on th ly  m ee t
ings w hich should be by all m eans 
b e tte r  a ttended . T hey  say  th a t a  ges
tu re  is no t good if i t ’s forced and we 
a re  no t forcing any  m em ber to  th e  
m eetings; because it 's  up to th e  indi
vidual to do h e r  part. P e rh ap s , w ith  
th e  change of officers in D ecem ber, 
you will again  be pleased  for a  few  
m onths and  come to the m eetings. 
May God g ra n t th is , as S.W.U. is ce r
ta in ly  a m ost im p o rtan t m ee ting  and
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should have a full a ttendance . I know  
th a t  our m eetings can he very  enjoy
ab le  and also educational to  all! T h e re 
fore every  m em ber ough t to be in te r
ested  in  th e  success of each m eeting .

T he S.W.U., parish ioners  and the 
en tire  com m unity  suffered  a g re a t loss 
w hen p a s to r Rev. G eorge M. T runck  
le f t th e  p a rish  for C alifornia. I know 
th a t I am  exp ressing  th e  sen tim en ts  of 
m any w hen I say  th a t we w ill m iss 
him . He will be m issed  by h is m any 
m any friends who have loved his 
loyal serv ice  rendered  so m agn ificen t
ly  to. th e  people of h is parish . May 
God be w ith  him  w h erev er he w ill be. 
May he know  th a t  we shall alw ays 
hold him  in our d e a re s t rem em brance.

H ow ever, we a re  very  fo rtu n a te  in 
our parish  because F a th e r  T runck  has 
been rep laced  by a  very  congenial per
sonality , Rev. G eorge Spehar. H e is 
a young m an of 31, very  b rillian t and 
certa in ly  a very  likab le  person, Rev. 
S pehar has a tten d ed  schools in Rome, 
tau g h t school som e of the tim e, v isited  
m any foreign p laces and is m ost in te r
esting . H e is rap id ly  m aking  friends 
in  the  com m unity, and we a re  very  
proud to  have him  am ong us. W e 
w ish  his s tay  to be a long one in our 
parish , and th a t  he, too, w ill find  our 
com panionship  p leasan t. W elcom e and 
good luck to  you!

A no ther happy even t occured re 
cently . M iss Olga Babich, o u r re 
cording sec re ta ry  becam e th e  bride 
o f John  W ells. A show er w as held in 
h e r  honor by M ary V idm ar. M ay the 
new lyw eds find happ iness and the 
good fo rtune  they  so rich ly  deserve!

My hum ble apologies a re  in order. 
In my recen t a rtic le  I repo rted  about 
our successfu l cooking sa le  la s t May. 
I have a co rrec tion  to. m ake for the 
benefit of those  who did no t a tten d  
our las t m eeting . A b it though tless  on 
m y part. I know, because I s ta ted  th a t 
th e  m oney derived  th rough  the  sale 
w as for our treasu ry , w hich w as no t 
so. T he  purpose of the  sale w as to 
pu rchase  a C hris tm as crib w ith  s ta 
tu es  for St. Jo seph  church  as a 
g ift from all th e  m em bers of No. 78, 
S.W.U. I w ish to s ta te  it c learly , th a t 
th e  m oney w ill be used fo r nothing 
else but w hat it  w as in tended  for, T H E  
CHRISTM A S CRIB, w hich (if you a t
tended  th e  m eetings, you’d know ) can 
no t be pu rchased  for som e tim e due 
to  the lack of su ffic ien t m eans. W hen 
th e  purchase  is m ade all th e  m em bers 
will be requested  to  a tte n d  th e  p re 
sen ta tion  to  th e  church.

The S eptem ber m eeting  w as hold a t 
the  hom e of M arie Schlam ann, and  our 
guest w as Rev. Spehar. H e w illingly 
consen ted  to  be ou r new  S p iritua l Ad
v ise r and I ’m  ce rta in  th a t our m em 
bers will alw ays exh ib it th e ir  app re
cia tion  and g ra te fu ln ess  fo r h is se r 
vice and we hope to  have him  a t our 
m eetings very  soon again. T he nex t 
m eeting  will be held a t th e  hom e of

M ary V idm ar on W est 3rd S tree t. May 
God b less you all!

Marie Schlam ann, President

Extra Special Jubilee Offer

In observance  of ou r 20th ju b i
lee of Zveza—th e  suprem e board 
has decided to m ake a special 
reduction  on o u r g ree ting  cards. 
T hey  a re  to  sell a t two boxes  
for  one dollar. Since m any 
cards a re  used during  th e  C h ris t
m as season, I would suggest all 
se c re ta rie s  ta k e  th e  boxes to  th e  
m eeting  and  also o ffer them  to 
th e  m em bers w hen they  pay 
th e ir  dues a t  th e ir  hom es. T h is 
reduction  is so g re a t th a t  I 
am  su re  m any cards can  be sold 
if th e re  is som e sa lesm ansh ip  on 
the  p a r t o f the  sec re ta ry .

In  th e  p a s t m any sec re ta rie s  
have  w orked very  hard , some 
w ere successful, som e w ere not, 
a lthough  th ey  tr ied . F o r th a t 
reason , I u rge  every  one to  try  
again  th is  y ea r fo r ou r C h ris t
m as season  and help d ispose of 
our cards.

T he p res id en ts  and  o th e r of
ficers a re  also asked  to  do th e ir  
sh a re  in  th is  special card  sale. 
If  everyone cooperates, we will 
be doing “big business.”

I w ould also suggest to  m em 
bers  w hen pack ing  fo r th e ir  
needy  in  E urope to enclose a  
box of th ese  cards, w hich w ill be 
very  m uch ap p rec ia ted  by th e  
rec ip ien t. P a p e r  is scarce  in 
E urope, so w hy n o t help them  
out in  th is  m an n er also.

Looking forw ard  for good re 
su lts , and w ith  best w ishes to 
our m em bers,

S incerely ,
Joseph ine  E rjavec, 

Suprem e S ecre tary .

A good deed, indeed!
B ranch No. 71, S trabane , P ennsy l

vania, w orked hard  during  th e  w ar 
tim e to  ra ise  som e m oney for a big 
“blow -out” for th e  boys w hen th ey  re 
tu rned  from  th e  arm ed  forces. T hey 
held various social functions w hich 
ne tted  them  th e  sum  of $4G5.00. They 
have now p resen ted  every  serv ice  m an  
in  th e ir  com m unity w ith  a rem em 
brance. T hey  m ailed  out 110 cards 
and enclosed in each  envelope th e  
sum  of four do llars. T he cards read : 

"W elcom e H om e, Servicem en!
A g ift from  our S lovenian  W om an’s 

Union No. 71, S trab an e , Pa., to  show 
in som e sm all w ay our app recia tion  
for your e ffo rts  in  our and our coun
try ’s behalf in th e  re c e n t w orld con
flic t.”

W e con g ra tu la te  th e  o fficers and 
m em bers of No. 71 on th e ir  good effort 
in m ak ing  th is generous recep tion  to

tlie boys possible. Good w ork, S tra 
ha ne!

No. 79, Enumclaw, W ashington.  —
W e had  a  very  en joyable m eeting  in  
Ju ly  a t  th e  hom e of Mrs. A nna S turm . 
O ur P res id en t, Mrs. Jo seph ine  R ich ter, 
gave an  in te re s tin g  accoun t of th e  
convention and  th e  tr ip  E ast. She 
told us how  su rp rised  she w as to  m eet 
Mrs. M ary Potochnik , h e r  old pal from  
C um berland, W ashington , w ho jo ined 
h e r  in th e  E ast. Mrs. R ich te r ex
p ressed  h e r  app rec ia tion  fo r th e  te le 
gram  we sen t to  h e r in  Ind ianapolis 
w here she  a tten d ed  th e  convention.

W e a re  so rry  to  rep o rt th a t  Mrs. 
R ich te r is now on th e  sick  list. W e 
hope and pray  fo r h e r speedy  recov
ery. Mrs. P o tochn ik  had  a  go iter 
o p e ra tio n  and  is w ell on th e  road to  
good h ea lth  again .

In Ju n e  we accep ted  th e  follow ing 
new  m em bers: L illian  L ausli M ary 
M adden, Sally  R ich ter, M innie Dibley, 
M ary T ost, F ran ces  Potochnik , A n
to in e tte  R em itz and M arie Copponi in  
th e  ad u lt d ep a rtm en t and G eorgine 
Po tochn ik  in  th e  juven ile  dep a rtm en t. 
W e bid th em  a w arm  w elcom e and  
hope th a t m any  m ore w ill jo in  our 
branch , especially  now th a t  w e a re  
having a  big cam paign  in honor of th e  
20tli an n iv e rsa ry  of our organization . 
P lease  try  your b e s t to  enro ll a  new  
m em ber a t o u r n ex t m eeting .

W e have tw o new  babies in  th e  com 
m unity. Mrs. G eorge P o tochnik  who 
gave b irth  to  a  bouncing son and  Mrs. 
Cook a re  th e  new  m others. C ongra
tu lations!

A B ridal show er w as given by our 
m em bers in  honor of o u r new  bride, 
E lizabeth  K ran tz  Johnson . E lizabe th  
w as one of ou r beau tifu l Ju n e  brides. 
The lucky m an is L indy Johnson . 
C ongratu la tions and  good luck to you 
both from  all th e  m em bers and  friends.

T he A ugust m ee tin g  w as held  a t  th e  
hom e of M rs. P o tochn ik  w ith  a  good 
a ttendance . T he S ep tem ber m eeting  
w as held  a t  th e  hom e of Mrs. L illian  
Lausli. M any of ou r m em bers w ere  
ill w hich accoun ts for th e ir  absence. 
T he O ctober m eeting  w as a t  th e  hom e 
of Mrs. John  P odb regar. W e a re  look
ing  forw ard  for a  big tu rn o u t a t  th e  
nex t m eeting  and  we hope th a t every 
one will be able to a tten d . W e w ish  
a speedy  recovery  to  our convalescen t 
m em bers.

Anna Sturm

No. 88, Johnstown, Pa. — M em bers, 
p lease tak e  no tice th a t ou r D ecem ber 
m eeting  w ill be held on D ecem ber 1st 
a t  7 p.m. and no t a t  3 p.m. a t  th e  
S lovenian  H all in  L o ra in  Boro, w hich 
is ou r new  m eeting  place.

W e a re  w aiting  p a tien tly  m onth  
a f te r  m onth  for som e new  faces to  
show  up a t  th e  m eeting , bu t to  no a- 
vail. E very  m onth  i t ’s tlie  sam e few 
fa ith fu l and loyal m em bers.

A fte r th e  annual m eetin g  in  D ecem 
ber, we will have a  C hris tm as party .
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B ach m em ber is requested  to bring  a 
50-cent g ift for th e  exchange. The 
ju n io rs  a re  inv ited  to  jo in  us. So, 
g irls, keep th is d a te  in m ind because 
w e a re  going to have a w onderful tim e. 
Also he p repared  to  sing  because our 
p ian is t, M argare t K napp, will be w ith 
u s  to  intone. T he following com m it
te e  h as been appointed  to help me 
w ith  the p a rty : M ay Homok, Mollie 
T ercek , Mrs. F ran k  K lancher, and 
Olive Nozak.

T he covered dish supper we had 
w as a  success. T he m em bers w ere 
w ell p leased  w ith  th e  a rran g em en t 
w hich w as new  to m any of th e  ladies. 
W e a re  p lann ing  on an o th e r sim ilar 
p a rty  in th e  n e a r  fu tu re . I w ish  to 
th an k  a ll who helped m e w ith  the 
w ork and  also all who a ttended .

My daugh ter, M argaret, w ishes to 
th a n k  all who rem em bered  h e r w ith 
get-w ell cards and  v is its  w hile in the 
hosp ita l.

T he s to rk  v is ited  a num ber of our 
m em bers th is  sum m er. W e would like 
to  have  all th e  baby g irls  jo in ing  our 
b ranch . C ongratu la tions to  the  proud 
p a re n ts !

W edding cong ra tu la tions a re  ex
tended  to M arg are t Zore K napp on her 
re c e n t be th ro tha l. S orry  your hu s
band had to leave for serv ice so soon! 
Good luck to  you!

An im p o rtan t rem inder: T he Jub ilee  
cam paign  will close oai o u r Zveza b ir th 
day D ecem ber IS). P lease  try  your 
very  best to  bring  in  a t  le a s t one new 
m em ber!

W ish ing  all m em bers of ou r Union 
th e  best of luck and  health ! W ill be 
looking fo r all ou r m em bers a t the 
n ex t m eeting . U ntil then ,

F ra te rn a lly  yours,
Mary Kuzma, President

THANKSGIVING
No holiday in all our ca len d ar is 

com parab le  to T hanksgiv ing . T here  
is no holiday q u ite  like i t  anyw here  in 
the  w'orld. It ce leb ra te s  no ba ttle , no 
fall of a  bastile , no bank or business 
holiday, th e  b irthday  of no g re a t m an  
no political revolution , no church  r i
tual. It is th e  g re a t holiday of com 
m on people who have w orked  all the 
y e a r and now th an k  God hum bly for 
good h a rv es ts . W e a re  no t ce leb ra t
ing  W ashington  or Colum bus o r  the 
D eclara tion  of Independence—b u t ju s t 
th e  tim e, good th ings, th e  sim ple b les
sings of th e  soil and th e  com m on life. 
M ost holidays a re  som ehow  pagan, 
and  if traced  back a re  rooted  in the 
dull and bloody sto ries  of som e old 
w a r; bu t T hanksg iv ing  is th e  holiday 
of peace, th e  c leb ra tion  of w ork and 
th e  sim ple life. You m ust go back  to 
th e  old G reeks for an y th in g  to com 
p a re  w ith  it—a  tru e  folk-festival th a t  
speaks th e  poetry  of th e  tu rn  of the 
seasons, th e  beau ty  of seed-tim e and 
h a rv es t, th e  ripe  product of the  y ea r 
— and th e  deep, deep connection  of all 
th ese  th ings w ith  God.

Bowling League N ew s

A ccording to rep o rts  received  to 
date, we have  over 30 team s bow ling 
under the  cap tion  S.W.U. and som e 
of th e  b ranches have  in ten tio n s of 
doubling th e ir  num ber before th e  tim e 
of th e  1947 tou rnam en t.

If you a re n ’t organized in  team s, do 
it  w ith in  the n ex t few w eeks, because 
th e  re su lts  will be m uch b igger and 
b e tte r, if you will be bow ling reg u la r
ly every  week.

L e t’s w ork for a big tim e a t  our 
n ex t tou rnam en t!

F or m ore in fo rm ation  w rite  to

Joseph ine  K am uta,
D irec to r M idw est D ivision, 

1305 No. C en ter St.,
Jo lie t, Illinois 

o r
E linore H rovat,

D irector E a s te rn  Division, 
3524 E. 82nd St.,

C leveland, Ohio

A CARD OF T H A N K S

T he officers and  th e  delega tes 
of th e  re cen t C onvention a re  
m ost g ra te fu l to  the  m em bers of 
No. 5, Ind ianapolis, Ind iana  w ho 
served  on th e  com m ittees d u r
ing our s tay  in  th e ir  fa ir  city.

On the  recep tion  and re g is te r
ing com m ittee w ere  th e  follow
ing : P au line  T urk , A nn T oth, 
Sophie K rapes, M ary M auser, 
Sophie Bozic, B arb a ra  Stonich, 
Ann Lekse, M ary B rišn ik  and 
W ilm a Mason.

T he com m ittee  fo r T uesday  
n ig h t’s p arty  w as: Jen n ie  Ger- 
beck, M ary W assel, M ary F la js, 
Ju lia  Zupančič, Jo seph ine  S ch ra
der. T he po ticas w ere baked  by 
th e  good m em bers of No. 5, bu t 
we did no t g e t a ll th e  nam es be
cause th e re  w ere  those  w ho do- 
na ted  ing red ien ts  for th e  bak 
ing, also ham s, and all th e  re s t 
of the food. T his w as w orked 
in th e  usual church  club way, 
w here  everybody gives and 
helps to m ake o th e rs  happy and 
sa tisfied , they  surely  succeeded 
in  th e ir  serv ice!

W e m u st m ention  one m ore 
nam e, S ec re ta ry  Mrs. Sophie 
Golob w ho w orked u n tiring ly  on 
all th e  com m ittees and w herever 
it  w as necassary .

W e a lso  w an t to m ake a cor
rection  on th e  nam e of th e  
beau tifu l s in g e r a t  the  banquet. 
I t w as M iss D ezelan and no t 
Dezman. So sorry!

So again  we say , th an k  you, 
Indianapolis, you w ere w onder
ful!

•

FASHION
NEWS

by

GLADYS
BUCK

•

A lthough th e  jew elry  will ca rry  it
self, th e  m an n er in  w hich i t ’s w orn 
w ill s e t th e  fash ion  note. F o r ex
am ple, a  60-incli gold bead chain  
s tru n g  and kno tted  on b lack  th read , 
doubles and is w orn over th e  rig h t 
shoulder.

O r a  ta ll w om an m ay pin it  a t each 
shou lder to  decora te  th e  fro n t of a 
p lain  b lack  d ress. I t you m ust w ear 
it  conventionally  around  your neck, 
double i t  and  in te rtw in e  w ith  a 60- 
inch  s tr in g  of sm all pearls.

E a rrin g s  a re  very  long drops. One 
suggestion  fo r a p a ir  of gold and 
rh inestone  pen d an ts  is one rin g  w orn 
in  th e  le ft ear, w hile th e  o th e r holds 
a  looped pea rl neck lace  tig h t a t  th e  
l ig h t side of th e  th ro a t. W ith  th is  the 
hairdo  is uneven, full a t  th e  ligh t, 
tig h t to  th e  head  a t  th e  left.

A rh in esto n e  neck lace w ill encircle 
th e  top of th e  upsw ep t co iffu re  w hile 
a  b rillian t pin holds th e  ga thered , s lit 
even ing  gow n a t  th e  knee.

C hate la ines a re  longer so th a t  they  
can be s tre tch e d  as w idely as possible. 
A nd even  s tre e t  shoes w ill sp ark le  
w ith  gold, s ilv e r o r studded  buckles.

T he gen tlem en  have long since d is
carded  th e  s tick  pin, bu t th is  y ear 
th e  pin is back  in  fine a rra y  to. be 
w orn — of a ll th in g s — as an  o rna
m en t in the  lad ies’ hair. S evera l m ay 
be used. T hey ’re  also  a ttra c tiv e  and 
re ju v en a tin g  a s  an add ition  to la s t 
y e a r’s hat.

S pray  p ins w ill be w orn to  hold a 
single rose on th e  coat lapel, w hile 
tw in  pin clips w ill g race  th e  rig h t 
sleeve m idw ay betw een  shou lder and 
elbow.

S peak ing  of shoe sty les, fee t a re  
g e ttin g  f la tte r  a ll th e  tim e! And th e  
new  fall " f la ts ,” w ith  pancake, wedge, 
o r s tro lle r  heels, ac tua lly  do f la tte r  
th e  feet.

T all g ir ls  w ill ha il them  for the  
inches th ey  ban ish , and w om en in 
genera l w ill approve th e  solid w alk 
ing com fort they  provide.

I t ’s still a  question  of tak in g  your 
shoes w here and w hen  you find  them  
how ever. W ith  deliveries so tew  and 
fa r  betw een, th e  shoe shops a re  hav
ing  a hard  tim e  m eeting  th e  dem and.

G ladys Buck

WE HEARD . . .
That w hat wom an w an ts  is a strong,  

inflexible  man who can be wrapped  
around her finger.
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N o t e s
by
Evelyn Krizay

D ear Ju n io rs :
W hen we th ink  of N ovem ber, it re 

m inds us of T hanksg iv ing  w hich as 
you know  is ju s t a few w eeks away.

T h is y e a r as ever we should be 
thank fu l. In m any hom es, it'll be the 
firs t tim e  th e  fam ily is once again  
un ited . Y our b ro th e rs , dads, uncles 
and re la tiv e s  a re  hom e again . Ju n 
iors, you should be thank fu l to  have 
such  w onderful hom es, schools, 
churches, am usem en ts and  such; 
thank fu l to be liv ing in th is  w onder
ful coun try  and to have so m any op
po rtu n itie s  to m ake life p leasan t.

On T hanksg iv ing  Day bow your 
heads rev eren tly  in p ray e r and give 
th a n k s  to  God lo r hav ing  so much 
th a t little  g irls in o th e r coun tries 
canno t have.

W rite  to  me and le t me know, how 
m uch fun you had, w here you w ent 
and  so on. Don’t w ait un til you for
g e t a  p a r t of your experience, but get 
busy rig h t aw ay and le t me know how 
you sp en t th e  day.

Your loving D irector, 
Evelyn Krizay

THANKSGIVING BASKET
If you plan to give a T hanksg iv ing  

b a sk e t th is  year, “d ress  it  up" for the 
occasion. Your g rocer probably has 
a n  em pty  g rape b ask e t h e ’ll g ive you. 
If not, cover a heavy cardboard  c a r
ton  w ith  colored crepe paper anil de
co ra te  it. U se au tum n leaves, col
ored  crepe paper s tream ers, ribbon or 
T hanksg iv ing  p ic tu res  cu t from  m aga
zines to  deco ra te  it fancy. Ideas will 
com e to. you freely  w hen you begin to 
fix it up. L ine up th e  b ask e t w ith 
crepe pap er o r a rtific ia l “g ra s s” (from  
th e  d im e s to re ). Fill w ith  fru its , vege
tab le , canned  goods, candy, da tes , ra i
sins, n u ts  etc.

NATIONAL BOOK WEEK
S logan : U nited th rough  Books

Books a re  good com panions. T hese 
busy days it should be our aim  to use 
every  m om ent to im prove our m inds.

From  good books we g e t no t only 
know ledge, bu t insp ira tion , courage 
and  confidence in ourselves and in 
m ankind.

How fo rtu n a te  we a re  a s  com pared 
to  the young boys and g irls of so m any

genera tions, who had no opportun ity  
to read  because th e re  w ere few or no 
books.

L et us express our app recia tion  of 
the b lessed  priv ilege w hich is ours 
and m ake th e  best of ou r spare  tim e 
by read ing  good books.

JOLIET, ILLINOIS
T he No. 20 Ju n io r cadets held th e ir  

f irs t  reg u la r Fall m ee ting  a t  E rjaveces. 
T he  m ee tin g  w as conducted by th e  
firs t v ice-president, M iss G loria Ann 
Papesh. A la rg e  num ber of g irls  a t
tended th e  m eeting. A H allow een 
P a rty  w as p lanned, w hich w as held in 
th e  la s t w eek of O ctober. W ill give 
m ore deta ils  in th e  n ex t m on th ’s is
sue. T he com m ittee  for th e  p a rty  was 
as follow s: B ernard ine  Lang, V irg in ia 
R em us, D orothy Mae P iun ti, A lice Bie- 
lec, V irginia Pom ykala, T he resa  Spi- 
ech, P a tsy  G lavan, Jean  S tefan ich  and 
Jean  M atkovič.

T he nex t ac tiv ity  p lanned  is a H ay 
Back R ide w hich is going to be held 
in N ovem ber on a  S a tu rd ay  night.

The C adets w ish  to  co n g ra tu la te  
Miss Evelyn K rizay, our new  D irector 
of th e  Juven ile  D epartm en t. We re 
m ain a s  your Ju n io r R eporters, 

D olores and D orothy 
B oštjančič

A WELCOME REPORT
Hello Ju n io rs:

I’m Lynn M arie T ruce, and a new 
m em ber in th is lodge. They tell me 
I’m to belong to  b ranch  num ber 73 
of th e  S lovenian W om an’s Union. I ’m 
only 5 years old, bu t I ’m su re  th a t in 
due tim e I will get to  know all about 
th is o rganization .

T he p ic tu re  you see h ere  w as taken  
a t my A untie Bobbie’s w edding, and 1

w as flow ergirl for her. Look up th e  
a rtic le  for B ranch 73, and you can 
read  all about it. Anyway, being 
flower-girl is an honor th a t every  li t
tle  g irl should have a t som etim e. You 
feel so proud w alk ing  down th e  a is le  
w ith all those  big girls in form als, and  
all those  nice boys in . rea l d ressy  
su its. It m ade me feel very  im port
an t. My d ress  w as all w hite, and  I 
ca rried  a b ask e t of all k inds of flow
ers. I liked th e  basket, in fac t I 
cried  w hey they  tr ied  to ta k e  it from  
me so I could ea t b reak fast. And 
people k ep t tak in g  my p ic tu re  all day. 
T hen  som e m an tu rned  on rea l bl ight 
ligh ts and took p ic tu res of all of us 
together. 1 th in k  th a t th is  is th e  m ost 
im p o rtan t th ing  th a t  happened  to m e, 
ou tside of s ta r tin g  to  school th is year.

Oh! yes. I’m in th e  f irs t  g rade  a t 
W arrensv ille  H eigh ts school.

L as t y ea r I w ent to k in d e rg a rten . 
T h a t w as fun, too. Boy, it su re  is a  
long tim e to  stay  in-doors, w hen you 
go to school.

1 live a t 4755 G reen Road, and I 
have a  b ro th e r R ichard  A llen and  a  
s is te r  Jo  Ann. My daddy d rives a  bus 
and mom my s tay s  hom e and  tak es  
care  of us. We have a dog, too, and h is 
nam e is Dusty. W e called  him  th a t 
because a good friend  of ou is called 
h e r dog by th a t nam e; and he got 
killed, and  gee, she liked him  and  we 
like her. H er D usty cam e from  New 
Mexico, and ours d idn’t.

Well, m aybe som e o th e r li tt le  g irl 
m ight like to  say  som ething, so I ’d 
b e tte r  qu it. Bye now, and it  w as nice 
to  say hello to all of you.

Lynn Marie Truce

PRAYER OF A WAR VETERAN

0  God, on the battle  field every  day
1 saw  my buddies die in every way,
1 saw  them  die all around,
I saw  their  blood soak the th irsty  

ground.
I saw  how horrible war can be:
I saw  how it can bring much sorrow

and misery.
And, oh, hov/ I did dread,
To see  my buddies alive one moment,  

and the next d e a d ! . .
Oh! what horror there is in war,
Must there be such sorrow once more?  
Please,  God, to us do give  
Thy help that w e  in peace may live,  
With others who in this  world reside,  
And harmoniously work side by side.

BY: M arie Bombach,
M em ber of S.W.U.A.,
B ranch  No. 15, D etro it.

November
Color of th e  m on th : P urp le  
B irth s to n e : Topaz 
Zodiacal colors: Scorpio, V erm ilion 
F lo w ers : C hrysan them um
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MARK TWAIN
Born 1935— Died 1910 

N ovem ber 30, is he b irth d ay  of 
Sam uel L. C lem ens, a fam ous hum orist 
who was m ore popularly  know n as 
M ark Tw ain, th e  nam e he signed to  
his books. He w as born n ear the 
M ississippi K iver and  as a  young lad 
w orked on the  riv e r as a pilot. H is 
typical boys’ s to ries  m ade him  very  
fam ous. Among his m aste rp ieces a re  
the ad v en tu res  of Tom Saw yer and 
H uckleberry  F inn, w'hich a re  enjoyed 
by young and  old alike.

GAMES FOR YOUR NOVEMBER  
PARTY

c o r n  s c r a m b l e
A p ap er bag filled w ith  corn is hung 

up by a string .
E ach child, in tu rn  .strikes th e  bag

w ith  a  stick . W hen it  b reaks, th e  
p layers scram ble to  pick up th e  grains.

T he one w ith  th e  m ost g ra in s w ins 
th e  gam e.

BRAID CO NTEST
T he p layers a re  divided in to  pairs 

and each  p a ir is g iven th re e  s tran d s  
of heavy  cord.

One p layer holds them  to g e th e r a t 
one end. A t a  signal, th e  o th e r p lay
e r begins to  b ra id  them .

T he f irs t pa ir to  fin ish  b ra id ing  
w ins the gam e.

“Did you h ea r about th e  aw ful th ing  
the teach er did to J im m y ?”

“No.”
"S he m ade him  w ash his face a t 

school and w hen he got hom e his dog 
d idn’t know  him and b it h im .”

T H E  LANDING OF THE  
PILGRIMS

In 1608 a  litt le  group of people fled 
from  England and  took refuge in  H ol
land. A t th a t tim e all people in  
E ngland w ere expected  to a tten d  th e  
sam e church  and  w orship  God in th e  
sam e way. If they  did not, they  w ere 
punished. T h is group of people did 
no t like th e  w ay they  w ere  m ade to  
w orship. T hey w ished to  p ra ise  God 
in  th e ir  own way. In H olland they  
w ere allow ed freedom  to do as they  
w ished.

T his group of people, th e  P ilg rim s, 
lived in  H olland for som e tim e, but  
th ey  found th a t th e ir  ch ild ren  w ere 
lea rn in g  to  speak  D utch and w ere 
m ore like  D utch ch ild ren  th a n  E nglish  
children . T hey  decided to m ake a 

(Continued on 3rd page cover.)

Finančno poročilo S.Ž.Z. za mesec september, 1946. 
Financial report of the S. W. U. A. for the month of September, 1946.

DOHODKI: M ESEČNINA Druž. in  ŠTEV . ČLANIC
St. Podružnica R edni M ladinski Z a rja  čl. Razno Skupaj R edni Mlad.

1. SHEDOYGAN, W IS ..................... $ 58.30 $1 .90 $ .10 $ $ 60.30 158 19
2. CHICAGO, ILL. ............................. 123.05 4.80 .20 .25 128.30 327 48
3. PUEBLO, COLO. ............................. 70.30 2.80 73.10 193 28
4. OREGON CITY, ORE. .. 10.05 .20 10.25 29 2
5. INDIANAPOLIS, IND. .. 54.95 3.50 58.45 157 35
G. BARBERTON, OHIO ... 69.20 2.00 .20 71.40 194 20
7. FO R E ST  CITY, PA. ... 50.35 1.00 .10 1.20 52.65 139 10
8. STEELTO N , PA. ... ...... ................... 66.95 66.95 92 —*
9. DETROIT, MICH ... 20.00 .20 20.20 55 2

10. COLLIN WOOD, OHIO 205.60 7.00 .25 212.85 568 70
12. M ILW AUKEE, W IS. 115.65 3.30 118.95 341 33
13. SAN FRANCISCO, CAU .......... 56.90 .20 57.10 141 2
14. NOTTINGHAM , OHIO . 152.55 6.40 .50 159.45 418 64
15. NEW BURGH, OHIO ......... 143.20 12.70 155.90 376 121
16. SOUTH CHICAGO, ILL. ... 79.40 2.20 .25 81.85 177 22
17. W EST ALLIS, W IS ............. 65.25 1.70 66.95 180 17
IS. CLEVELAND, OHIO 39.80 1.20 41.00 108 12
19. EV E L ET H . MINN. ....... ...... ........... 60.40 5.10 65.50 165 51
20. JO LIET, ILL. ... 225.50 24.70 .50 .35 251.05 619 247
21. CLEVELAND, OHIO ... 42.15 2.10 44.25 120 21
22. BRADLEY, ILL. .......... 13.70 13.70 32
23. ELY. MINN. 83.35 2.40 .10 85.85 227 24
24. La SA Ll.E . ILL. ............................. 69.20 3.50 .10 72.80 192 35
25. CLEVELAND. OHIO ..................... 416.50 12.50 .10 .25 429.35 1064 125
26. PITTSBU R G H , PA. ......................... 55.50 1.30 56.80 153 13
27. N ORTH  BRADDOCK, PA ............ 26.95 1.30 .10 28.25 71 13
2S. CALUM ET, MICH. ......................... 35.80 1.60 37.50 98 16
29. BROW NDALE, PA ......................... 42 13
30. AURORA, ILL. 10.75 .20 .10 11.05 31 2
31. G ILBERT, MINN. 46.90 3.00 .40 50.30 121 30
32. EUCLID, OHIO 59.65 3.10 .10 .25 63.10 157 31
33. N EW  DULUTH, MINN. ......... 28.45 .70 29.15 77 7
34. SOUDAN, MINN. 8.40 .10 8.50 25 ____

35. AURORA, MINN. 30.25 .80 .30 3.00 34.35 75 8
36. McK i n l e y , m i n n . 5.25 .10 5.35 16 ____

37. GREANEY, MINN. 15.40 .90 .10 16.40 44 ____

3S. CHISHOLM , MINN. 72.55 .40 .85 73.80 200 ____

39. BIW ABIK, MINN. 10.15 .10 10.25 30 , -

40. LORAIN, OHIO 46.75 1.40 .60 48.75 126 14
41. COLLIN WOOD, OHIO 97.10 .50 97.60 263 5
42. M APLE H EIG H TS, OHIO 16.05 16.05 43
43. M ILW UKEE. W IS 36.45 1.S0 38.25 103 18
45. PORTLAND, ORE. 18.60 .20 18.80 51
46. ST. LOUIS. MO. 10.85 .30 11.15 31 3
47. G ARFIELD  H EIG H TS O 51.20 1.80 53.00 152 18
48. BUHL, MINN. 6.55 .10 6.65 18 1
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Št.
DOHODKI: M ESEČNINA Druž. in ŠTEV. ČLANIC

Podružnica R edni M ladinski Razno Z arja  čl. Skupaj R edni Mlad.
49. NOBLE, OHIO ........ 27.35 .90 .20 28.45 74 9
50. CLEVELAND, OHIO 43.40 1.80 45.20 114 IS
51. KENM ORE, OHIO 11.05 .50 11.55 28 5
52. KITZV ILLE, MINN. 10.90 .20 11.10 29 2
53. BROOKLYN, OHIO 16.40 .10 16.50 45 1
54. W A RREN, OHIO .... 29.00 2.00 31.00 80 20
55. GIRARD, OHIO 25.35 1.00 20.35 70 10
56. HIBBING, MINN. 44.55 .10 .25 44.90 123 1
57. N ILES, OHIO 18.65 1.70 .25 20.00 49 17
59. BU RG ETTSTO W N , PA. 12.20 .60 12.80 32 6
61. BRADDOCK, PA. 17.75 1.20 18.95 45 12
62. CONNEAUT, OHIO 9.10 .10 9.20 26 —
63. DENVER, COLO. 27.60 .90 .30 28.80 72 9
64. KANSAS CITY, KANS. . 21.70 3.00 24.70 62 30
65. VIRGINIA, MINN. 31.85 2.60 34.45 80 26
66. CANON CITY, COLO. 16.95 1.00 17.95 47 10
67. B ESSEM ER , PA. 32.35 .50 .40 33.25 80 5
68. FA IR PO R T  HARBOR, O. 5.95 .25 6.20 17 —
70. W E ST  A LIQ U IPPA , PA. 8.10 .20 8.30 18 —
71. STJIABANE, PA. 41.90 41.90 102 —
72. PULLM AN, ILL, 19.80 1.00 .10 20.90 53 10
73. W A RR EN SV ILLE, OHIO 21.00 21.00 00 —
74. AMBRIDGE, PA. 29.80 .20 .10 30.10 63 2
77. N. S. PITTSBU R G H , PA. 21.25 .30 21.55 60 o
78. LEADVILLE, COLO. 52 25
79. EINUMCLAW, W ASH. . 17.40 1.00 .90 19.90 48 10
80. MOON RUN, PA. 12.45 12.46 32 —
81. K EEW A TIN , MINN. 10.70 .30 17.00 46 3
83. CROSBY, MINN. 9.00 .10 9.10 25 —
84. N E W  YORK, N. Y. 34.65 .60 35.25 99 —
85, D ePU E, ILL. 13.35 .10 13.45 36 —
86. NASHW AUK, MINN. .... 5.25 .60 5.85 15 —
88. JO H N STO W N , PA. 30.90 3.10 .10 34.70 79 31
89. OGLESBY, ILLt 28.35 1.80 .20 30.35 80 18
90. BRIDGEVILLE, PA. 21.85 .30 .30 22.45 01 3
91. VERONA, PA. ... 20.30 .90 21.20 48 9
92. CRESTED  B U TTE, COLO. 14.65 14.05 34 —
93. BROOKLYN, N. Y. 32.00 .20 32.20 88 —
94. CANTON, OHIO 6.90 .30 .20 7.40 18 3
95. SOUTH CHICAGO, ILL. 66.55 3.90 70.45 168 39
96. UNIVERSAL, PA. 22.40 .10 .50 23.00 54 1
97. CAIRNBROOK, PA. 14.75 .80 15.55 35 S
99. ELM H U R ST, ILL. 10.15 10.15 24 —

100. OTTAW A, IL,L. 3.85 .30 .10 4.25 11 oo
102. W ILLARD, W IS. 11.20 11.20 10 — +
104. JO H N STO W N , PA. 14.35 .20 .20 14.75 41 2
105. D ETRO IT, MICH. 5.95 .50 .40 6.85 17 5

Skupaj .................................... 153.00 11.00 7.40 4,111.05 10560 1571
O bresti od U. S. W ar Bonds — S eries G . . .  02.50

U. S. T reasu ry  2%% bondov . . ...........158.09
U. S. T reasu ry  3% bondov . . ........... 45.00 265.59

Skupni dohodki ..................................................................  $4,370.04
•A sesm en t za avgust in sep tem ber Social S ecurity  davek od 1. ju lija  do

STROS.KI: 30 sep tem bra  1946 ....................................
Za um rlo  M ary G ersevic, P rid ržan  davek  od 1. ju lija  do 30 sep tem b ra  1940 112.50

podr. št. 8, S teelton , P a ................................................ 10.00 R azni u radn i s tro šk i ...................................... .................  132.27
Za um rlo  F ran ces O m ers,

podr. št. 16, South  Chicago, 111.............................. 100.00
Za um rlo  M ary Fabian , B alance A ugust 31, 1946

podr. št. 20, Jo lie t, III................................................ 100.00 Ostalo, v b lagajn i 31. av g u sta  1946 . . .  .$185,977.09
Z a  um rlo  M ary Malli, Dohodki v sep tem bru

podr. št. 24, LaSalle, 111............................................ 100.00 4,376.61
Z a um rlo  T h eresa  K m et,

podr. št. 25, C leveland, O., D ružabna Slanica . . . . 25.00 Skupaj —  T ota l ..............................
Za um rlo  M ary K lančnek,

podr. št. 38, Chisholm , M inn.................................... 100.00 S trošk i v sep tem bru
B ohem ian B enedictine P ress , za tisk an je  in poštnino S ep tem ber D isbursem ents ................. 2,165.17

751.40
M esečne p lače po o d šte tju  davka: P reo s tan ek  30. sep tem b ra  1946

P red sed n ica  $49.50; ta jn ica  179.30; u redn ica B alance S ep tem ber 30, 1940 .............
248.85; p redsednica finančnega odbora 24.75;
pomoč v g lavnem  uradu  73.80 — Skupaj . . . . 576.20 Josephine  Erjavec, glavna tajnica.
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Supplement to the Constitution — By-laws and Regulations 
of the 

Slovenian Women’s Union of America
Section 16: To be a delega te  o r a lte rn a te , one m ust be
a t le a s t 21 years  o f age, and  be a m em ber in  good stand ing  
besides being a  citizen  a t  th e  tim e of e lection . C andidates 
fo r de lega tes and  a lte rn a te s  m ust have  a tten d ed  a t  le a s t 5 
m eetings of th e  year, p rio r to  th e  C onvention, being a  m em 
ber a t le a s t one year. T his, how ever, sha ll no t apply to  
new ly organized  branches. (T he convention y ear is con
sidered  from  th e  f irs t day of M arch of th e  previous y ear 
to th e  la s t of F eb ru a ry  in th e  convention year.)

Section 17: E ach subo rd ina te  b ranch , num bering  80 to
250 m em bers th e  f irs t day  in  th e  m onth  of Ja n u a ry  of th e  
convention y ear shall be en titled  to one delega te  a t  th e  
convention . If a  b ranch  num bers 250 to 500 m em bers it  
sha ll be en titled  to tw o delegates. B ranches w ith 500 to 
S00 m em bers shall be en titled  to  3 delega tes. B ranches 
w ith m ore th an  800 m em bers m ay send four d e lega tes; no 
branch  shall send m ore th an  4 delega tes to  th e  conven
tion irrespec tive  of th e  m em bersh ip  to tal.

Section 18: S ubord inate  b ranches hav ing  a  m em bersh ip
of less th an  80 m em bers shall be com bined w ith  o th er such 
branches by th e  Suprem e S ec re ta ry  for th e  purpose of 
e lec ting  a  delega te . T he to ta l m em bersh ip  for consolida
tion  for e lec tions shall be considered  as of th e  f irs t day 
in the m onth  of Ja n u a ry  of th e  convention year. T he 
S uprem e S ec re ta ry  shall issue th e  o rd e r of consolidation 
a f te r  w hich such delega tes shall be elected .

Section 20: D elegates and  a lte rn a te s  shall be e lec ted  in
th e  m onth  of F eb ru a ry  or M arch in th e  convention year. 
E lections held  la te r  shall no t be considered. T he nom in
ations of de lega tes sha ll be public, th e  elec tion  being m ade 
by w ritten  ballot. If m ore th an  one de lega te  is nom in
a ted  and  a m ajo rity  is not reached  by any  one candidate , 
the two h ig h est nom iness shall be voted upon to  decide the 
election. A sep a ra te  elec tion  shall be held for each dele
gate. A lte rn a tes  shall be e lec ted  in a s im ila r m anner.

Section 29: T he Suprem e B oard shall consist of: H onor
a ry  P res iden t, p res id en t, six v ice-presiden ts, secre ta ry , 
tre a su re r , th re e  aud ito rs, th re e  m em bers o f th e  A dvisory 
and T ria l B oard and five m em bers of th e  E ducational Com
m ittee.

V ice-presidents should be elec ted  in  s ta te s  w here we 
have a su b s tan tia l num ber of m em bers. T he vice-presi- 
den t is the  m anager of a ll b ranches in h e r  s ta te . One of 
th e  v ice-presiden ts should be of C roation  descen t.
Section 37 is repealed.

Section 41: T he H onorary  P res id en t, p res iden t, sec re ta ry ,
tre a su re r , th e  au d ito rs  and  th e  ed ito r shall be classed  as 
th e  D irectors of th is  U nion. F our d irec to rs  shall consti
tu te  a quorum .

Section 49: T he H onorary  P res iden t, P res iden t, sec re ta ry ,
tre a su re r  and p res id en t of th e  au d ito rs  shall com prise th e  
F inance  C om m ittee. T h is  C om m ittee shall e lec t a p re s i
d en t w ho shall tra n s a c t th e  business o f finance  investing  
and se lling  secu rities , accord ing  to  th e  by-laws and rep o rt 
to th e  B oard of D irec to rs and to  th e  convention. T he Com
m ittee  sh a ll a lloca te  accum ulated  in te re s t to  th e  o rgan 
iza tion ’s funds.

Section 67: If a  subo rd ina te  b ranch  neg lec ts to  pay  its
dues to th e  U nion by th e  end of th e  m onth , she  shall 
p rom ptly  notify  th e  p re s id en t of the  b ranch . B efore a 
m em ber is expelled  from  th e  U nion, Suprem e S ec re ta ry  
will send h e r  a  rem in d er th a t  h e r  assesm en t is no t paid 
th e  fourth  m onth.

Section 103: T he o rgan  sha ll be published in  a re liab le
p rin tin g  shop. F o r th is  purpose b ids shall be received  
tw o m onths before  th e  exp ira tion  of th e  old con trac t.
Section 107: All w om en and g ir ls  of S lovenian  descen t,
and  o th e r  w h ite  w om en and  g irls  of th e  w hite race, a ll 
being p rac tica l C atholics of good m oral c h a rac te r and  in  
good health , sha ll be accep ted  in to  th e  o rgan ization . Mem
bers of th e  a d u lt d ep a rtm en t C lass A shall be a t  le a s t 14 
and no t over 50 y ea rs  of age. In C lass B shall be ac
cepted  m em bers 14 and no t over 55 y ea rs  of age. T he 
ap p lican t for m em bersh ip  shall be recom m ended by a m em 
ber know ing th e  app lican t well.

Section 116: E very  m em ber shall be courteous and re
spectfu l tow ards h e r  s is te rs . W hoever denounces h e r s is
te r  o r th e  organ iza tion  or in ju res  financia lly  a  sub o rd in a te  
b ranch  or the  U nion itself, shall be tr ied  before  th e  T ria l 
B oard. If she is found guilty  she  sh a ll be pun ished  accord 
ing to  th e  by-laws. H ow ever, in  such cases, th e  decision  
of the  Suprem e T ria l B oard o r th e  convention shall be 
final. A  m em ber who is gu ilty  by th e  S uprem e T ria l 
B oard of no t upholding the by-laws, canno t be e lec ted  a s  
an  officer o r a  de lega te .
Section 117: E very  new  m em ber is exem pt from  in itia 
tion  fee.

Section 122: C lass B: $50.00 for a deceased  m em ber from
th e  tim e of accep tance  un til two y ea rs  m em bership . F o r 
deceased  m em bers o f tw o years  or m ore s tan d in g  will be 
paid th e  follow ing ben efits :

$300.00 fo r a ll who. jo ined  betw een  th e  ages of 14 and  30 
years.

$250.00 for a ll w ho jo ined  betw een  th e  ages of 30 and  
40 years .

$200.00 fo r a ll who jo ined  betw een  the  ages of 40 and  
45 years.

$150.00 for a ll joined betw een  th e  ages of 45 and 55 y ea rs  
of age.
Section 123 is covered in  section  117.

Section 125: G irls rang ing  from  b ir th  to  1 y ear of age,
w ho a re  in  good h ea lth , and  th e  m o th e r is a  m em ber sh a ll 
be accep ted  free  in to  th e  Ju n io r dep artm en t. G irls from  
one to  18 y ea rs  of age, who a re  in good hea lth , -shall be 
accep ted  in to  th e  Ju n io r dep artm en t, paying ten  cen ts  
m on th ly  dues in to  th e  U nion’s treasu ry . In th e  even t of 
d ea th  of a Ju n io r m em ber, th e  U nion shall pay  $100.00, th e  
sam e as s tip u la ted  fo r an  ad u lt m em ber fo r th e  sam e a- 
m ount.

Section 200: If th e  n ecess ity  a rises  th a t  a  sub o rd in a te
b ranch  w ishes to  m ake a p ro te s t o r  p re sen t any reso lu tion  
in tended  fo r th e  by-laws o r m an ag em en t of th e  U nion, a  
w ritten  p re sen ta tio n  sha ll be read  a t  a  m eeting , duly  sec
onded and  approved by a  m ajo rity  of the  m em bers and  
signed by th e  President," S ec re ta ry  and T re a su re r of th e  
branch . Such docum ent sha ll be se n t to th e  Suprem e Of
fice, bearing  th e  d a te  and  nam e of th e  p lace w here  th e  sub
o rd ina te  b ranch  ex ists . A t m ee tin sg  w here its  being  de
cided on any  such reso lu tions o r p ro tests , the  o fficers 
should see to  it  th a t  th e re  a re  a t  LEA ST one-fourth of th e  
m em bers in th e  b ran ch  p resen t, o therw ise  p ro tes ts  and re 
solu tions a re  no t b inding for th e  branch.

Section 202: By-laws accep ted  and  approved a t  th e  sev
en th  reg u la r convention  held on M ay 27, 28, 29, 194G in  
th e  City o f Ind ianapolis, S ta te  of Indiana, shall becom e 
effec tive  Ju ly  1, 194C, and  supersede  those of perious d a te , 
excep t those  pe rta in in g  to  th e  bu ria l benefit of reg u la r 
m em bers who w ere  adm itted  in to  th e  U nion p rio r to Ja n 
u a ry  1, 1929, reg a rd le ss  of th e ir  age.
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T očka 16: D elegatin ja  in n jen a  n am estn ica  .ie lahko v saka
dob rosto ječa  članica, ki je  am erišk a  d ržav ljan k a  za časa  
volitev  de lega tin j in  je  s ta ra  v sa j 21 let. M ora b iti č lan ica 
Zveze nad eno leto  in  se tis to  le to  pred konvencijo  udele
žiti na jm an j pet sej svoje podružnice. To pa ne zadeva 
novih podružnic. (K onvečno le to  se  sm a tra  od prvega 
m arca  prejšftega le ta  do  zadn jega feb ru a rja  konvenčnega 
le ta .)
Točka 17: V saka podružnica, ki p rvega  d n e . m eseca ja- 
n u a rija  konvenčnega le ta  š te je  od 80 do 250 članic, pošlije 
eno delega tin jo  na konvencijo . Podružnice, ki š te je jo  od 
250 do 500 članic so up rav ičene do dveh d e leg a tin j; podru
žnice, ki šte je jo  500 do 800 članic, pošljejo  t r i  delegatin jo  
n a  konvencijo ; podružnice nad 800 č lan ic  so up rav ičene 
do š tir ih  de lega tin j. Več ko t š t ir i  d e lega tin je  ne pošlje no
bena podružnica.
T očka 18: Podružnice, ki š te je jo  m anj ko t 80 članic, g lav
na  ta jn ica  združi, da si skupno izvolijo delegatin jo . Zdru- 
ž itev  se vrši na  podlagi š tev ila  č lanstva , ki ga ta k e  podru
žnice izkazu jejo  p rvega m eseca ja n u a r ja  konvenčnega leta. 
G lavna ta jn ic a  ses tav i red po k a te rem  se volijo de lega tin jo  
združenih  podružnic.
Točka 20: D elegatin je  in n jih  nam estn ice  se  volijo m eseca
feb ru a rja  ali m arca  konvenčnega le ta . P oznejše  volitve se 
ne  upoštevajo . D elegatin je  se  volijo ta jn o  (z lis tk i) , nom i
n ac ija  je  pa javna . Ako je  nom in iran ih  več kand ida tin j 
in če pri prvi voliti ne p rejm e nobena nadpolovične večine 
oddanih  glasov se vrši ožje volitev m ed tis tim a  dvem a kan- 
di da tin jam a, ki im a ta  največ  glasov. K and ida tin ja , ki pri 
te h  volitvah dobi nadpolovična večino oddanih  g lasov je 
p rav ilno  izvoljena. P ri podružnici, ki volijo več ko t eno 
delega tin jo , se voli vsako posebej. Ko so d e lega tin je  iz
voljene, se volijo n am estn ice  po istem  načinu.
T očka 29: G lavni odbor ses to ji is č as tn e  predsednice,
p redsednice, še s t podpredsednic, ta jn ice , b lagajn ičarke , 
tre h  nadzornic, tr i članice svetovalnega in po ro tnega 
odbora in p e t č lanic p ro sve tnega  odseka.

P odpredsednice se volijo iz tis t ih  d ržav, k je r  im a Zve
za večje  število  podružnic. P odpredsednice so obenem  n a 
čeln ice vseh  podružnic v n jih  državi. E na izm ed podpred
sednic  naj bo zastopn ica  h rv a tsk eg a  pokoljenja.
Točka 37 se črta.

T očka  41: Č astna  predsednica, predsednica, ta jn ica , b la
g a jn iča rk a , tr i  nadzorn ice  in u redn ica  zavzem ajo  m esto  
d irek to ric . Š tiri d irek to rice  tvorijo  kvorum .
Točka 49: Č astna  p redsednica, p redsednica, ta jn ica , b la
g a jn iča rk a  in p redsedn ica  nadzornega odbora tvo rijo  fi- 
nanči odbor. Te izm ed sebe izberejo  p redsednico , ki po 
določbi prav il n ap rav lja  tran sak c ije  in o tem  poroča seji 
odbora d irek to ric  in konvenciji. F inančn i odbor tud i v la 
ga  n a ra s tle  ob resti v zvezine sklade.
T očka 67: Ako k a te ra  izmed podružnic n im a plačanega
ase sm en ta  v g lavnem  uradu  do zadnjega dne v m esecu, 
m ora o tem  obvestiti p redsednico  podružnice. P redno  je 
č lan ica  izb risana  iz Zveze, jo g lavna ta jn ica  opozori, da 
n jen  a sesm en t ni p lačan če tr ti mesec.

DOBRA MISEL 
ZA MESEC NOVEMBER

P rid o b ite  novo članico za vašo pod ru žn ico !
Ves u speh  Ju b ile jn e  k am p an je  je  odvisen od 

vašega sodelovanja .
K am p an ja  bo zak lju čen a  n a  zvezin ro js tn i 

dan  19. decem bra.
  •  ____________

U deležite se p rih o d n jih  sej Vaše podružn ice , 
k e r  so važne!

Točka 103: G lasilo se  im a tisk a ti v kak i zanesljiv i tisk a rn i 
in  se v ta  nam en pred potekom  pogodbe razp iše  nova po
nudba.
Točka 107: V S lovensko žensko zvezo se sp re jem a žene in
d ek le ta  slovenske in d ruge n aro d n o sti belega p lem ena, ki 
so p rak tičn e  kato ličanke, lepega m oralnega v eden ja  in 
p ri dobrem  zdrav ju . Č lanice raz red a  A od raslega  oddelka 
mora,jo biti 14 in ne več k o t 50 le t sta re . V razred  B se 
sp re jem a jo  članice od 14 do 55 te t  s ta ro s ti.
Točka 116: V saka č lan ica se n a j v ljudno in dosto jno  vede
do svojih  so seste r. K a te ra  bi n a  dobrem  im enu svoji so- 
se s tr i škodovala, obrekovala  a li rovala  n ap ram  organ iza
ciji, ali d enarno  oškodovala podružnico ali Zvezo, se po
s tav i p red  po ro tn i odbor. Če se jo  p ronajde  krivo, se po 
p rav ilih  kaznuje . Z adnji odlok v tak ih  zadevah im a glav
ni poro tn i odbor ali konvencija . Č lan ica ,-k i je  b ila  od 
g lavnega poro tnega odbora spoznana k ršen ja  p rav il, se ne 
m ore vo liti v odbor n iti ne m ore b iti d e lega tin ja .
Točka 117: V saka nova č lan ica  je  p ris topn ine  p rosta .
Točka 122: R azred  B - $50.00 za um rlo  članico od časa
p ris to p a  do dve le ti v č lan jen ja . Za um rle, ki so bile nad 
dve le ti članice Zveze, se  p lača sledeče svo te:

$300.00, za vse, k  iso v ta  razred  p ristop ile  m ed 14 in 
30 letom .

$300.00 za vse, ki so v ta  razred  p ristop ile  m ed 14 in
$200.00 za one, ki so v ta  razred  pristop ile  m ed 40 in 

45 le tom ;
$50.00 za one, ki so v ta  razred  p ristop ile  m ed 45 in 

55 leti.
Točka 143 odpade, k e r  pokriva isto  točka  117.
Točka 125: V m lad in sk i oddelek se sp re jem a zdrave dek
lice od ro js tv a  do enega le ta  s p rostim  asesm entom , če je 
m a ti č lan ica  Zveze. Po enem  le tu  s ta ro s ti p laču je  dese t 
centov na  m esec. V splošen  m lad insk i oddelek se sprje- 
m ajo zd rava  dek le ta  od ro js tv a  do 18 le t s ta ro s ti, ki pla
čujejo  d ese t centov n a  m esec v zvezino blagajno. Zveza 
pa v s luča ju  sm rti zan je  izplača svoto sto  d o la r jev  po na
činu ko t določeno za članice od raslega  oddelka za isto 
svoto.
Točka 200: Če podružnica iz teh tn eg a , v rzoka želi uradno 
p ro te s tira ti, ali s tav iti kakoršnokoli resolucijo  nam enjeno  
pravilom  ali up rav i Zveze, m orajo  tak e  zadeve biti p ism e
nim  potom  na se ji p redložene in odobrene od večine nav 
zočih članic, podpisane od predsednice, ta jn ice  in blagaj- 
n ičarske , oprem ljene  s datum om  in im enom  k ra ja , k je  se 
podružnica n ah a ja  te r  poslane na  g lavni urad . Na seji, 
k je r  bi se g lasovalo  o reso luc ijah  ali p ro testih , naj cdbor 
skrbi, da bo navzočih vsa j ena č e tr tin a  vseh član ic  podru
žnice, k e r d rugače  p ro testi ali reso lucije  niso obvezni za 
vso podružnico.
Točka 202: P rav ila , odobrena na sedm i redn i konvenciji,
vršeči se dne 27, 28, 29, m aja , 194G v Indinapolis, Indiana, 
stop ijo  v veljavo dne 1. ju lija , 1940, te r  s tem  vsa  p re jšn a  
p rav ila  in določbe odpadejo, razen  onih, tik a jo č ih  se po
grebne zavarovaln ine redn ih  članic, ki so p ristop ile  pred 
1. jan u arjem  1929, ne glede na s ta ro s t.

A GOOD THOUGHT FOR THE 
MONTH OF NOVEMBER

Get a new m em b er fo r  y o u r b ran ch !
If you do, o u r  ju b ilee  cam paign  will be a

success!
T h e  cam paign  will close on  Zveza’s b irth d ay , 

D ecem ber 19.

A ttend y o u r com ing  m eetings! T hev a re  to 
be m ost im p o rtan t!



(Continued from page 349.)
new  hom e fa r them selves in th e  un 
se ttled  land  of A m erica. T hey sailed  
for A m erica in  tw o boats, th e  M ay
flow er and  th e  Speedw ell. T he Speed
well w as found to  be unseaw orthy  and 
liad to  tu rn  back, b u t th e  M ayflow er 
k ep t on and  a f te r  a  s to rm y  voyage th e  
litt le  group of P ilg rim s landed  in 
A m erica: T hey  w orked to g e th e r and
b u ilt a  tow n w hich they  nam ed P ly 
m outh. F rom  th is  h ardy  little  se ttle 
m en t g rew  one of th e  im p o rtan t N ew  
E ngland  Colonies.

T he P ilg rim s su ffered  te rrib ly  d u r
ing th e  f irs t w in te r and  m any of them  
died. T he  follow ing au tum n  b rough t 
a  good h a rv es t and  a  day  of th a n k s 
giving w as s e t aside. T h is w as th e  
f i rs t  T hanksg iv ing  Day.

T each er —  W hy did th e  p ioneers 
s e t ou t in  covered w agons?

J im  — T hey  d idn’t  w an t to  w ait 
th ir ty  y ea rs  fo r a  tra in .

M rs. P ag e : “W hy is  i t  th a t  g irls
use  b e tte r  E ng lish  th a n  boys?” 

W arren : “T hey  ta lk  m ore .”

G rocer —  “T h a t b read  is 11 cen ts  a 
loaf, li tt le  girl. W h ere  is  th e  one 
cen t?”

L ittle  G irl —  “I’m  th e  one sen t, 
m is te r .”

A T U R K E Y  REVIEW

W h at p a r t  of a  tu rk ey  is used in 
m usic? (F ee t)

W h a t does th e  d ressm ak er do to  th e  
tu rk ey ?  (B aste  it)

W hen  is a  tu rk ey  like a  sm all boy 
who h a s  e a te n  too m uch? (W hen he 
is stu ffed )

W h at p a r t is a  p a r t of a  sen tece?  
(C law s)

W h a t p a r t  is an  o rien ta l?  (T u rk ) 
W h a t p a r t ap p ears  upon a  field  of 

ba ttle ?  (D rum  s tick s)
W h at p a r t a ss is ts  m y lady  in  m ak 

ing  h e r  to ile t?  (Comb)
W h a t p a r t  is a  s to ry?  (T ail-ta le) 
W hen a  tu rk ey  is cooking, w hat 

coun try  is rep re sen ted ?  (G reece) 
W hy has th e  tu rk e y  five reasons 

for be ing  sad?  (1) H e gets i t  in  th e  
neck. (2) H e g e ts  a  ro as tin g . (3) H e 
is  ipuch  cu t up. (4) W e all p ick on 
him . (5) H e is finally  in  th e  soup.

YOU TE L L  ON Y O U R SE L F✓
You te ll w hat you a re  by th e  friends 

you seek
By th e  very  m an n e r in w hich you 

speak,
By th e  w ay you em ploy your le isu re  

tim e,
By th e  use you m ake  of do lla r and 

dim e.

You te ll w h a t you a re  by th e  th ings 
you w ear,

By th e  sp ir it in  w hich your bu rdens 
v bear,

By th e  k ind  of th in g s  on w hich  you 
laugh,

By records you play  on th e  phono
graph .

You te ll w h a t you a re  by th e  w ay you 
walk,

By th e  th in g s of w hich you d e ligh t to  
ta lk ,

By th e  m an n er in  w hich  you b ea r 
defeat,

By so sim ple a  th in g  a s  how  you eat.

By th e  books you choose fo r th e  well- 
filled  shelf;

In  th ese  w ays and  m ore, you te ll on 
yourself,

So th e re ’s rea lly  no p a rtic le  o f sense
In any  e ffo rt a t  fa lse  p re ten se .

'  \

BARAGOVA PRATIKA
ZA L E T O  1 9 4 7

Letošnja Pratika je vrlo zanimiva knjiga. — Polna raznih informacij, ki jih lju
dje rabijo v vsakdanjem življenju. Ostala vsebina je poučna. — Vsebuje tudi zabavne 
povesti in celo vrsto zanimivih slik.—Radi še vednega pomankanja papirja smo jo morali 
letos izdati malo manj, kakor lani. Zato hitite z naročnino, da ne ostanete brez nje. 
Pratika stane s poštnino

5 0  C E N T O V
k a r  p o š l j i te  v  M oney  O rd ru ,  č eku ,  ali v  go tov in i .  Z n a m k  p ro s im o  le tos  ne  p o i i i j a j t e ,  k e r  Jih  ne  p o t r e 
b u jem o  ve£ to l iko .  N a ro čn in o  p o š l j i te  n a :

B A R A G O V A  P R A T I K A
1849 West Cermak Road, Chicago 8, Illinois.



Mrs. Mary Ansel 
691 Kansas St.
San Francisco, Calif.
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Personal Loans
Na razpolago za financiranje nakupa
•  avtomobila
•  gospodarskih predmetov

ZA :
•  družinske in hišne potrebščine
•  popravo posestva
•  plačilo zavarovalninske premije
•  poravnavo računov

 To je nekaj tipičnih namenov— -
Pridite in povejte nam o vaših potrebah 

Ni treba, da bi bil vlagatelj.

T H E  N O R T H  A M E R I C A N  
B A N K  C O M P A N Y

6131 St. Clair A ve. 15619 W aterloo Rd. 
Cleveland 3, 0. Cleveland 10, O.

Nova “KUHARICA”
ZA AMERIŠKE SLOVENKE

—  “ S L O V E N S K O - A M E R I S K A  K U H A R I C A "  —  
I z d a la  Mr«. I v a n k a  Z a k r a j š e k .

K n j i g a ,  kl jo  Je  v s a k a  g o s p o d i n j a  ž e l e l a  Im e t i  I
C ena s poštn ino  $5.00 N aročite  jo  pri “Z a rja ” 

6516 Bonna Ave., C leveland 3, Ohio

Order Dr. Kern’s
ENGLISH-SIX)VENE DICTIONARY

Second Edition, 2B,000 Words, Phonetic Pronunciation 
of English Words for Home Study.

ENGLISH-SLOVENE READER 
(AnfieSko-slovensko berilo)

O r d e r  d i r e c t l y  f r o m  o u r  Z a r j a  o f f ice  
6516 B onna  Ave.,  C le v e lan d  3, Ohio

Dictionary $5.00 — Reader J2.00 
Include mftney or check w ith order

Za simpatično postrežbo se obrnita na

Zakrajšek Funeral Home, Inc.
6016 St .  C laJ r  A v en u e .  C lev e lan d  3, Ohio

LICENZIRANI POGREBNI ZAVOD 
Invalid Car Service. Postrežba no6 in dan.
Avtomobile zo vse prilike. Tel.: ENdlcott 311 J.

B o l e z e n  n e s r e č a  sm r t
so t r i  težke  skrb i, ki se  jih  ne m ore  n ihče  ub ran iti. 

D anes ali ju tr i , bolj a li m an j bo v sak  p rizadet. 
Če hočeš dobro sebi in drugim , pristop i v

K R A N J S K O - S L O V E N S K O  
K A T O L I Š K O  J E D N O T O

Najstarejša slovenska podporna 
organizacija v Am eriki

P o s lu je  i e  53. leto  

Č la n s tv o :  40,300 P re m o ž e n je :  nad  6,300,000

S prejem a m oške in  ženske od 16. do 60. le ta ; 
o troke  pa tako j po ro js tvu  in do 16. le ta  

pod svoje  okrilje .

Za po jasn ila  o zavarovaln in i v p ra ša jte  
ta jn ik e  a li ta jn ice  k ra jev n ih  d ru š tev  
K S K J ali pa p iš ite  n a :

I
G L A V N I  U R A D

351-ji53 N. Chicago Street, Joliet, III.

Ermenc Funeral Home
5325 W. G reen f ie ld  Ave. P h o n e  Mitchell  1331

Milwaukee, Wisconsin

fl. Grdina $ Sons
ZA P O H IŠ T V O  IN ZA P O G R E B E

Za vesele  in žalostne dneve

Nad 43 le t že obra tu jem o naše  pod je tje  v 
zadovoljnost naših  ljudi. To je  dokaz 
da je  p o d je tje  iz — naro d a  za narod.

V vsakem  slučaju  se  o b rn ite  do na£ega p o d je tja ; 
p rih ran ili si boste  d en ar in  dobili 

s top rocen tno  postrežbo.

G lav n a  p r o d a ja ln a :  6019 St .  C la i r  A venue .  
T e l . :  H E n d e rs o n  2088. C lev e lan d  3, Ohio.

P o d ru ž n ic a :  153014)7 W a te r lo o  Rd.
T e l . :  K E m o re  1235 C lev e lan d  10, Ohio.

P o g re b n i  z av o d :  1053 E. 62nd S t r e e t .
T e l .  H E n d e r s o n  2088 C lev e lan d  3, Ohio.


